Titlu: Fata magnetică Autor: Richard Marsh Data lansării: martie [eBook # ] [Ultima actualizare: iunie ] Limba: engleză Produs de: un voluntar anonim al Proiectului Gutenberg *** STARTUL PROIECTULUI GUTENBERG EBOOK THE MAGNETIC GIRL *** FATA MAGNETICĂ DE RICHARD MARSH AUTORUL AL „ Gândacul ”, „ Curiozități: niște aventuri ciudate ale a doi burlaci ”, „ Ada Vernham, actriță ”, „ Doamna Musgrave și soțul ei ,” „ The Twickenham Peerage ”, etc Londra John Long și Norris Street, Haymarket DREPTURI DE AUTOR Drepturi de autor de John Long Toate drepturile rezervate CUPRINS CAPITOLUL I UN OM CAPITOLUL II VOCI DE FEMEI CAPITOLUL III PROPOZIȚIA NETERMINATĂ CAPITOLUL IV EPISODUL BĂIAȚULUI BRUTARULUI CAPITOLUL V EPISODELE SUPLIMENTARE ALE UMBĂTORULUI ȘI ARTISTULUI ÎN PĂR CAPITOLUL VI Domnişoara NORAH SE SIMITE CARE CAPITOLUL VII DOMNULUI NORAH PRIMEȘTE DOI DOMNII CAPITOLUL VIII BĂRBAȚII SUNT ÎNȘELĂTORI VEDODA CAPITOLUL IX MAI MULTA TRADARE CAPITOLUL X COMPROMISOUL CAPITOLUL XI ÎNTOARCIREA viermelui CAPITOLUL XII SOLICUAREA DOMNULUI NORAH CAPITOLUL XIII JANE CAPITOLUL XIV SAPTE FARA UN SFERT CAPITOLUL XV CALCAT PE CINCI CAPITOLUL XVI CINA CARE A EUCUT CAPITOLUL XVII OMUL MARO CAPITOLUL XVIII ÎNAINTA CORTINEI CAPITOLUL XIX UN EFECT NEPREVĂTAT CAPITOLUL XX THE BROUGHAM CAPITOLUL XXI LUI SINGULAR CAPITOLUL XXII MĂ COMPORT CA O GÂSĂ CAPITOLUL XXIII "PANA CAND?" CAPITOLUL XXIV PROPOZA TERMINATĂ CAPITOLUL XXV SCUZEA OMULUI MARO CAPITOLUL XXVI ASUPRA EFECTELOR SINGULARE ALE LUMINEI SOARELOR FATA MAGNETICA CAPITOLUL I UN BARBAT A fost cel mai extraordinar lucru care s-a întâmplat vreodată cuiva eu cu adevărat nu știu cum să încep să povestesc despre asta Îmi făceam părul înaintea oglinzii din dormitorul meu – și nu m-am putut abține să observ că era mai degrabă o culoare curioasă, deși ochii mei erau aproape orbit de lacrimi de furie și altceva Furia era pentru că Lilian și Audrey și Eveleen și Doris, precum și mama, fuseseră spunându-mi toate lucrurile urâte pe care le puteau Altceva era pentru că Benjamin Morgan îmi ceruse să-i fiu soție Acolo este afară! Prima mea cerere de căsătorie - foarte, foarte prima mea! și că ar fi trebuit să vină de la el! M-a făcut fierbinte peste tot rușine și dezgust și o varietate deosebită de sentimente Mă tachinaseră despre el de atâta vreme; felicitând eu desigur, cu cel mai mușcător sarcasm după ce am făcut o cucerire în sfârșit Am douăzeci și trei de ani și aproape douăzeci și patru de ani și nici un om niciodată mi-a acordat cea mai mică atenție – până când a început domnul Morgan Și i-am dorit n-a avut; pentru că s-au băgat cel mai îngrozitor de el și m-au tachinat mai mult decât făcuseră vreodată înainte – ceea ce înseamnă mai mult decât cuvinte poate descrie - din cauza faptului că este un cocoșat Cel puțin, nu este exact un cocoșat, deși se spune că este: dar îmi place să fiu exact, și nu-mi pasă cine râde de mine și sunt destul de sigur că este doar un umăr care este puțin mai sus decât celălalt Nu se poate nega că el este destul de scund pentru un bărbat Asistenta lui l-a scăpat când era copil Ani de zile nu s-au gândit niciodată că el ar trăi Daca nu ar fi asa nu ar fi nimic impotriva l Are o față drăguță, nimeni nu poate spune că există ceva contează cu asta; cu ochi mari negri, și cel mai dulce zâmbet, și cea mai plăcută voce A fost cea mai atentă persoană pe care am întâlnit-o vreodată La fel de cât se poate de generos Nu a spus niciodată lucruri neplăcute despre nimeni Nu l-am văzut niciodată nerăbdător sau nerăbdător Deși avea o cale, uneori, de a te face să înțelegi că a fost rănit de ceva care fusese spus sau făcut, care te făcea să simți că ești a nenorocitul perfect Dacă nu ar fi fost strâmb! Nu au încetat să râdă de mine pentru că din „Crooked Ben”, cum le plăcea să-l numească S-a ajuns într-o asemenea stare că am ajuns să urăsc vederea lui La simpla pomenire a numelui lui M-aș înfierbânta peste tot; l târau mereu de cap si urechi! Persistând – în sezon și în afara sezonului! – în a-mi spune cum bucuroși că erau în sfârșit că aveam un fel de admirator, chiar dacă asta nu a fost una foarte dreaptă Asta m-a făcut atât de sălbatic încât aș declara că nu era un admirator al meu, deși nu puteam să nu bănuiesc contrariul Apoi, desigur, ar merge mai rău ca niciodată, spunând că a avea un asemenea iubit era aproape ca și cum ai avea doi: pentru că avea două laturi atât de diferite, încât nimeni nu le-ar face să presupunem că unul i-a aparținut celuilalt; și că atunci când era al meu soț, aș putea numi o parte a lui cu un nume și pe cealaltă după o alta Nu am cel mai bun temperament și când au vorbit așa aș zbura în asemenea furii; jurând și declarând că nimic pe pământ nu m-ar determina să am ceva de-a face cu el, și că nimic nu era mai departe de mintea lui decât ideea de a mă întreba, din moment ce nu i-am dat niciun fel de încurajare, ci, dimpotrivă, îi dăduse clar să înţeleagă că nu-i doream nici măcar pe al lui cunoștință Și acum, în ciuda tuturor jurămintelor și declarațiilor mele, chiar a făcut-o mi-a făcut o cerere de căsătorie Dacă au venit vreodată să audă de asta, eu ar putea la fel de bine să meargă într-un azil de nebuni dintr-o dată; pentru că ar face-o cu siguranță termin prin a mă conduce acolo Și totuși nu eram atât de sigur pe cât mi-ar fi plăcut să fiu că eu era în afara mea de indignare la simpla idee a îndrăzneală Deși, desigur, eram sălbatic Dar, presupun, adevărul este, dacă tu nu am avut niciodată o propunere de la nimeni, într-un fel este interesant să ai o ofertă de la oricine sau de la orice, chiar de la, într-un fel de a vorbi, o maimuță pe un băț Fie doar pentru a ști ce este sună și cum se face Totul a fost împotriva domnului Morgan încă de la început; voi recunoaște acea Când m-a întâlnit, eram într-o furie aprinsă Dacă un rege pe tronul său îmi ceruse să-i fiu soţia Ar fi trebuit să-l zgârie Mama tocmai îmi spunea că devin mai zadarnic și din ce în ce mai nevăzut, și din ce în ce mai urât în fiecare zi, și dacă genul ăsta de remarcă face pe oricine să se simtă în poftă de zahăr și condimente și toate astea sunt drăguțe, apoi tot eu pot spune este că nu mie Chiar iesisem sa iau ceva în High Street Dar gândul la ce îngrozitoare risipă viața mea de fapt, m-a făcut să mă îndepărtez de magazine cu dezgust și să caut singurătatea din Kensington Gardens Abia am mers cincizeci de metri Broad Walk când am alergat aproape de domnul Morgan Vederea lui m-a făcut mai supărat ca niciodată S-a uitat doar la mine Când era lângă mine avea un sentiment oribil că mă înțelegea aproape la fel de bine ca am făcut eu însumi; și că bănuia mai mult decât că sunt un urât răţuşindu-mi în cale aproape la fel de mult cât era el în al lui M-a făcut sălbatic, ideea de a fi între paranteze, în orice sens, cu el Am observat ce pălărie strălucitoare avea pe el, nu am văzut niciodată pe nimeni care să poarte pălării de top mai frumoase; gustul lui era excelent; el a fost mereu îmbrăcat impecabil Eram plin de o dorință răzbunătoare de a bate scoate-i pălăria cu umbrela mea de soare și dă-i cu piciorul; Îmi venea să dau cu piciorul cineva Nu poate exista nicio îndoială că am atât un temperament prost și instincte sălbatice Dar atât de departe era să-și dea seama ce trecea prin mintea mea că mi-a dat ceea ce era, fără îndoială, o privire simpatie; nu există nimic cu care să urăsc atât de mult decât să fiu simpatizat Gândul că făcea asta m-a făcut mai sălbatic ca niciodată Dar înainte Am avut șansa să-l snobesc, a început — Tocmai mă gândeam la tine, domnișoară Norah „Păcat că nu ai fost mai bine angajat”, am replicat eu, cu o manifestare evidentă atât de recunoștință, cât și de bună reproducere "Mulțumesc Mila ta este irosită Nu aș putea fi mai bine angajat ” Aerul lui liniștit m-a făcut să fiu mai nepoliticos ca niciodată; și am fost tocmai pe cale să-i spun că a fost foarte regretabil că nu avea ocupație mai bună pentru timpul său, când a început, chiar în mijlocul Plimbare Lată, în fața tuturor oamenilor, fără cel mai mic preludiu „Cu greu aș putea fi mai bine angajat decât să mă gândesc la femeia pe care am doresc să-mi fac soția Și tu ești ea - Norah, vei fi soția mea?" Am fost atât de surprins, - cu adevărat surprins, încât am fost aruncat cu totul într-o agitat Că avusese o idee vagă în ceafă I se temuse; Nu mă deranjează să recunosc Dar că avea ceva asemănător ajuns la un cap pe care nu mi-l imaginasem niciodată Că protestez Încă mai puțin avea Am presupus că, în orice împrejurare, va scăpa acel loc public și în acea manieră extraordinară A fost în întregime contrar ideilor mele cele mai îndrăgite Aș putea concepe o declarația fiind condusă treptat - de a lua o formă finală în o frază delicată, în mijlocul împrejurimilor potrivite, la un loc potrivit moment Dar asta, la cinci secunde după ce m-am întâlnit într-un temperament lacrimogen, în mijlocul mulțimii de oameni, oricine ar trebui să mă întrebe, într-un fel casual de fel, să-i fie soția, de parcă ar fi cerut următorul dans - asta Nu am conceput ca posibil M-am simțit, pentru moment, ca și cum aș fi era fără suflare; privindu-l de parcă să mă asigur dacă pot credeți dovezile ochilor și urechilor mele "Ce ați spus?" „Te-am întrebat dacă vei fi soția mea Vrei, Norah? Nici un cuvânt despre dragoste Nici un indiciu de admirație pe care l-ar putea simți; de privire care crescuse treptat în sânul lui Nu a semn de perturbare Citisem despre timiditatea incomodă, despre conștiința de sine dureroasă, cu care unii bărbați se apropiau cel mai mult de asta delicat de subiecte Nu existau simptome de nimic de acest fel despre domnul Benjamin Morgan Cel puțin, nu le-a purtat pe ale lui exterior Tonul și maniera lui nu ar fi putut fi mai simple, dacă m-ar fi întrebat dacă am crezut că o să plouă Am fost atât de surprins, încât abia știam cum să-l tratez Am încercat demnitate „Este o glumă?” am întrebat „Dacă da, trebuie să-mi dai voie să observ că nu cred că este chiar de cel mai bun gust ” „Dacă ar fi o glumă, ar fi de cel mai prost gust Dar asta este nu este o glumă și știi asta ” Într-adevăr, el era chiar mai demn decât mine Dacă n-aș fi știut că este imposibil, aș fi putut presupune că mă snobește din cauza asta de sugestia pe care o făcusem De parcă n-ar fi fost cel mai mult unul rezonabil în lume Nu am spus nimic Adevărul este că aș putea nu te gândești la nimic de spus Poziția era atât de extrem de ciudată unul, cu care nu m-am simțit imediat capabil să-l tratez disprețul zdrobitor pe care devenisem rapid conștient îl merita Ce-și imagina el că însemna tăcerea mea, nu pot spune; dar desi pare aproape incredibil, sunt aproape atras de concluzia că a luat-o a implica încurajare Felul calm în care continua să vorbească mă obligă să mă gândesc „Nu cred că am avut vieți foarte fericite, nici tu, nici eu este că amândoi am condus un fel de existențe ale lui Robinson Crusoe, în deșert insule ale noastre Sunt un om singuratic; ești o fată singură ” „Sunt o fată singură! Ai uitat că am patru surori și o mamă?" "Nu; Nu o uit Dar cineva poate avea o mulțime de simple relații și totuși să fii singur” „Simple relații!” Mi-a plăcut cuvântul Am început să mă încred peste tot Cum îndrăznește să vorbească despre cele patru surori ale mele - ca să nu mai vorbim de mama! - ca fiind „simple” relaţii Încrederea lui creștea Nu l-am presupus niciodată capabil de o asemenea îndrăzneală — Vă voi deranja să vorbiți despre familia mea cu respect, domnule Morgan, și nu ca și cum ar fi niște persoane fără nicio importanță ” „Nimic nu era mai departe de dorința mea decât să vorbesc despre vreun membru al tău familie cu lipsă de respect Dar cred că până și tu vei recunoaște că, chiar și în propria ta casă, ești singur ” M-a înfuriat să-l aud spunând asta, chiar dacă ar putea fi adevărat Nu era treaba nimănui cum au ales oamenii mei să mă trateze; nu aveau nici măcar dreptul să observe Nimic nu este mai neplăcut decât să ai un străin care spionează ceea ce ți se întâmplă în sânul tău familie Și așa am vrut să-i spun — Vă înșelați, domnule Morgan Nu sunt singuratic - nu chiar în fond cel puțin vreodată! Și nu pot concepe ce te face să presupui că eu a m " „Recunosc cavalerismul care determină răspunsul tău ” „Cavalerism! Despre ce vorbești, domnule Morgan? Ți-ai pierdut simțuri?” "Nu; Nu încă Deoarece am încredere că îmi veți oferi oportunități de dovedindu-ti Eu cel puțin sunt singuratic cred pe cel mai singuratic creatură din întreaga lume Vreau să-ți fie milă de singurătatea mea ” „Îmi pare foarte rău pentru tine dacă ești atât de singur ” „Vrei să spui serios?” „Desigur, vorbesc serios De ce persisti să sugerezi că continui spun ce nu vreau să spun?” „Dacă vrei să spui serios – cu adevărat serios – atunci ai făcut din mine cel mai fericit dintre bărbați ” „Asta e o prostie Este absurd să spun că îmi pare rău pentru tine poate Te face fericit " „Nu este absurd; pentru că dacă chiar îți pare rău - așa cum spui sunt vei pune capăt singurătății mele ” M-am uitat la el, începând să se înroșească peste tot A început să răsară asupra mea ce a vrut să spună Nu am presupus că el este un maestru în așa ceva căi giratorii — Nu reușesc să vă înțeleg, domnule Morgan „Nu este clar că, dacă îți pare cu adevărat rău pentru mine, vei fi al meu soție? Și apoi vă pot asigura, din adâncul inimii mele, că eu va fi cel mai fericit dintre oameni ” Astfel de metode insidioase de a ajunge la concluzii complet eronate I nu era obișnuit Mi-a devenit momentan clar că eu nu-l cunoscuse pe domnul Benjamin Morgan atât de bine pe cât mi-am imaginat presupusesem că era un fel de persoană fără pricepere; iar acum aproape că a început se pare că era un iezuit obișnuit — Îmi doresc, domnule Morgan, să nu spui prostii eu nu sunt mă simt foarte bine și vă pot asigura că sunt în orice altceva decât în a dispoziție pentru frivolitate ” „Atunci, stările noastre de spirit sunt în simpatie Cu siguranță nu sugerezi asta să întrebi a fi soția mea înseamnă a fi frivol Pentru mine este cel mai important întrebare care a fost pusă până acum Expresia simpatiei tale mă încurajează să o pun din nou — Norah, te rog să spui că vei fi a mea soție " Și-a ridicat mâna și cu vârful degetelor m-a atins pe mine braț acolo, în Broad Walk, înaintea tuturor oamenilor Ceva părea, dintr-o dată, să treacă prin mine; fie că era vorba de surpriza bruscă a atingerii lui sau a ciudatenii tonului lui, aș putea nu spune Dar pentru moment m-am simțit aproape înclinat să plâng - și să fac ceva mult mai rău Pentru o secundă îngrozitoare am fost aproape pe pe punctul de a deveni un idiot perfect din mine Este înfricoșător să te gândești așa ceva este posibil, dar sunt aproape dispus să cred asta dacă am fi fost singuri și n-ar fi fost nimic care să-mi distragă atentie, poate as fi facut-o Dar chiar în clipa aceea am văzut-o pe Lena Portch vine spre noi cu domnul Champneys și zâmbetul pe care ea m-a înnebunit Ea este prietena specială a lui Lilian și la fel de bine iubesc să mă sufle cu „Crooked Ben” ca oricare dintre ei nu puteam dar bănuiește că ar putea fi ceva un pic ciudat la noi atitudinea și felul în care ne comportam unul față de celălalt Ideea că eu ar trebui să-i permită să-mi facă un spectacol public și să-i furnizeze Lenei cu o poveste de prim rang pentru Lilian, era de nesuportat Am devenit all at odată atât de furios — atât de prost de supărat! — încât mi-am uitat manierele cu totul, ca să nu mai vorbim de vreun fragment de decență comună pe care eu poate să presupun că poses și m-am comportat ca un absolut mic nenorocit care sunt la suflet "Mulțumesc Vă sunt îndatorat pentru oferta dumneavoastră, domnule Morgan Dar eu fac nu-i pasă să se căsătorească doar în prezent; și, atunci când mă căsătoresc, intenționez să o fac căsătorește-te cu un bărbat ” Nimeni nu trebuie să-mi spună că a fost un lucru perfect rușinos să spun Nimeni nu ar fi putut fi mai conștient de asta decât mine as putea avea mi-am mușcat propria limbă pentru că am spus-o chiar în momentul de față după aceea: Nu ar fi trebuit să spun deloc dacă n-ar fi fost pentru zâmbetul oribil pe care l-am văzut pe chipul Lenei și percepția mea instantanee despre genul de fire pe care s-ar grăbi să toarnă Știu că aceasta nu este cea mai mică scuză; dar este tot ce am scuza oferă, aș putea plânge la doar gândul la asta chiar și acum Lena și domnul Champneys au murit mai departe Domnul Morgan era nemișcat Doar sa uitat la mine odată, o privire uimită, înspăimântătoare; iar apoi s-a uitat departe, mergând lângă mine în tăcere Părea că aveam cumva prins un fior brusc Tremuram peste tot, aș fi putut să bat eu insumi cu placere Cât de mult a durat tăcerea sau cât de departe noi am mers înainte să vorbim din nou, nu am nici cea mai vagă idee Dar eu să știi că în cele din urmă a stat nemișcat și s-a întors și s-a uitat la mine, și era ceva în privirea lui care părea să-mi înghețe inima ca gheata El a spus – era o tolbă în vocea lui care m-a făcut să tresar de parcă m-ar fi lovit cu biciul „Când te căsătorești, intenționezi să te căsătorești cu un bărbat Nu m-am gândit, domnișoară Norah, că mi-ai fi spus asta Bună ziua; și la revedere ” Și-a ridicat pălăria și a plecat și m-a lăsat fără cuvinte, înrădăcinat pământul, simțindu-mă, așa cum meritam să simt, ca un prost total; ca un prost rău, crud, necugetat, idiot, - și mai rău decât atât! CAPITOLUL II VOCI DE FEMEI Nu sa uitat niciodată în jur; deși am stat acolo unde mă lăsase, având grijă de el până când s-a pierdut printre mulțime Ce oameni gandit la mine nu pot spune Și nu mi-a păsat Trebuie să fi presupus că eram un fel de soție a lui Lot, transformată într-un stâlp, sau așa ceva Dar, în acel moment, ceea ce credeau alții despre mine nu conta cel putin Ceea ce credeam despre mine era un coșmar Am plecat acasă, simțindu-mă de parcă mi-ar fi plăcut să-i fi ciupit pe toți pe care i-am întâlnit Am trecut pe lângă Lena Portch, care era încă cu domnul Champneys, cel mai mult persoană inacceptabilă, care va purta pantaloni în carouri de cioban, care abominesc Lena era de vină pentru tot Stătea la poartă când ieşeam din Grădini Imediat după aceea am văzut că ea traversa drumul Sunt sigur, dacă o mașină cu motor, care aproape a făcut un sfârşitul meu, am doborât-o şi am alergat direct peste ea, n-aş fi vrut au întors un păr Dacă domnul Champneys se căsătorește cu ea, sper că o va învinge a ei Am convingerea morală că el este doar genul ăsta de creatură Cum poate fi un bărbat care locuiește în pantaloni din carouri de cioban? Când am ajuns acasă, eram fierbinte și dezordonat, și toate oricum stiam Ar trebui să-l iau direct când pun piciorul în uşă, adică dacă nu Am reușit să alunec sus înainte ca cineva să mă vadă Și Am înțeles - mama mi-a deschis ea însăși ușa Avusesem o dificultate cu servitorii noștri Cred că atunci când cinci femei locuiesc singuri într-o casă împreună, întâmpină mereu dificultăți cu servitorii lor Știu că am fost Bucătăreasa și servitoarea de salon aveau plecat dintr-o clipă - sau, mai degrabă, fără preaviz Lilian și Audrey se plânseseră de starea în care se aflau lucrurile lor, de parcă ar fi fost purtate Se făcuseră anchete și era destul de mare o scenă: n-ar trebui să fiu surprins dacă bucătarul ar fi purtat ceva din Rochiile lui Lilian - aveau cam aceeași silueta Oricum, doar menajera a rămas și era în două minți Și așa cum am avut până acum am reușit să punem pe nimeni să o ajute, am fost la mila ei „De ce, mamă”, am exclamat, când am văzut că ea fusese cea care deschisese ușa, „unde este Jane?” „E Jane după-amiaza afară; și, desigur, nu ar trebui să visez rugându-i să se deranjeze pentru a mă obliga Sunt amantele care sunt slujitorii în zilele noastre În ce stare ești ” Vorbea pe tonurile ei cele mai acide Mama nu este foarte înaltă și mai degrabă prost, și deși se îmbracă mereu în mătase neagră, nu apare niciodată impunătoare, deși încearcă din răsputeri să creadă că o face „De ce, ce-i cu mine? Am mers repede și mai degrabă sunt fierbinte, - asta-i tot ” "Toate! Nu ți-am interzis să mergi repede? Nu ești conștient de asta nimic nu accentuează vulgaritatea nefericită a aspectului tău deci cat caldura? Pălăria ta este pe o parte, părul tău nu are bucle, ta cravata este sub bărbie Arăți pozitiv aiurea mi-e rusine să văd o asemenea figură intrând în casa mea Și unde sunt lucrurile?” „Lucruri?” Mi-am amintit brusc că uitasem totul de ei eu intenționase să le iau când mă întorceam de la plimbarea mea în Kensington Grădini; dar ceea ce se petrecuse acolo îi alungase imediat capul meu „Am vrut să-i iau când mă întorc, dar nu am făcut-o ” „Pentru a-i primi pe măsură ce te-ai întors! Ce vrei să spui? Nu am trimis eu ești pentru ei și numai pentru ei?” „Sigur, Norah, nu te-ai întors fără ciorapii mei? Ştii perfect că nu pot purta acei pantofi fără ei; nimic eu avea voi face deloc — Și unde este potrivirea mea?” Lilian apăruse din sufragerie Ea cumpărase o pereche nouă de pantofi maro, pe care voia să-i poarte în seara aceea și se părea că nimic din ceea ce avea în calea furtunului nu avea o nuanță potrivită Ea îmi dăduse o bucată de material care era umbra Părea că nu numai că uitasem ciorapii ei, dar pierdusem potrivirea Mi-a lăsat-o să-l am când a devenit conștientă de faptul Lilian este înaltă; și - uneori - impunător; și este considerat inteligent; dar ea poate fi dezagreabil și cel mai abuziv De fapt, toți pot fi așa „Serios, Norah, ești cea mai proastă persoană pe care am întâlnit-o vreodată Unii oameni ar putea presupune că nu ai putea fi atât de prost pe cât arăți; dar voi faceți dreptate să recunoașteți că parți să faceți tot posibilul fi " A fost un lucru plăcut de spus! În timp ce căutam ceva drăguț și usturător să răspundă, Doris a ieșit din camera de dimineață în vârful scărilor și ea începu: — Presupun, Norah, că mi-ai adus plasele cu franjuri, pentru că eu pur și simplu nu-mi pot face părul până nu le am Tocmai mi-am rupt foarte ultimul " Apoi ea a presupus că a greșit, pentru că nu am făcut-o; și așa i-am spus The ușa băii a fost deschisă și s-a auzit vocea lui Audrey nu am stiut niciodata oricine pentru băi ca Audrey Îi place să aibă trei sau patru pe zi, cu apa până la punctul de fierbere și fulgi de ovăz în ea; și acolo ea minte și tocăniță Ce bine crede ea că îi face mă depășește eu sunt sigur că nu îi face pielea mai albă Nu se putea este perfect alb și neted ca satinul deja Mi-aș dori doar să fie al meu imi place „Aceasta este Norah? Mi-a adus panglica aia pentru corsetul? Pentru ca daca ea are, o voi pune imediat ” Nu avea de scos din mine nicio panglică, nici pentru corsetul ei, nici pentru pentru orice altceva, ca Eveleen, care o urmase pe Lilian în afara sufragerie, a început să explice „O, dragă nu! ea nu a adus nimic, în afară de ea însăși; și un eu frumos ea arata Pe cuvântul meu, Norah, mă întreb că nu poți reuși să păstrezi tu însuți un fleac ordonat - să spui cam la fel de ordonat ca o femeie de serviciu obișnuită Mai ales că nu îți poți permite să arăți de parcă ți-ai fi luat hainele pe dinăuntru în afară Unele fete pot; dar, te asigur, nu ești unul dintre lor " Eveleen este una dintre fetele tale drăgălașe Ea nu poartă niciodată un pin Toate hainele ei par să facă parte din ea S-ar putea să trăiești cu ea ani de zile și nu se știe niciodată că a folosit chiar agrafe de păr Cum previne ea privirea lor mereu afară este dincolo de înțelegerea mea Și în ceea ce privește plasele, sunt îmbrăcați atât de bine și se potrivesc cu părul ei atât de exact, încât tu nu ar ghici niciodată că ceva de acest fel ar putea avea ceva de-a face cu curatenia rafinata a parului ei „Nu putem să arătăm cu toții ca niște blocuri de frizer și să arătăm ca părul nostru au fost trimiși acasă, gata îmbrăcați, cu peștele în fiecare zi” Asta am observat Ne-am oprit în sala de mese, iar a început discuția Câte dintre ele am avut dintre care am fost subiectul! Nimeni nu pare să se sature de ei, în afară de mine — Norah, începu mama, trebuie să te rog să nu fii nepoliticos Firea ta vulgaritatea, presupun, nu te poți ajuta; dar te voi pune să păstrezi un păzește-ți limba când vorbești cu surorile tale Nu pot înțeleg de ce Providența m-a chinuit vreodată cu un astfel de copil ” „M-am gândit, mamă, că asta a fost o problemă la care ai renunțat timp in urma " „Din păcate, suferința continuă Celelalte fiice ale mele mă fac credit” - toate erau frumuseți; - asta a făcut să fie așa înnebunitor pentru mine „Eu însumi nu arăt rău ” (Mama fusese foarte frumos; și încă arăta frumos, mai ales noaptea Doar eu ii doresc nu ar purta o transformare - ceea ce mi se pare a fi la fel lucru ca o perucă Având în vedere că Lilian are douăzeci și nouă de ani și toată lumea știe, este atât de evident ) „De aceea nu pot înțelege cum este că ar trebui să am un copil care nu este doar neamenajant, dar care nu poate fi indus să acorde nicio atenție nici măcar celor mai elementare reguli de toaletă pe care le respectă fiecare domnă Un servitor ar fi rușine să apară în public în starea în care tu în prezent sunt " Eveleen a lovit: „Așa ar trebui să cred! Nicio servitoare decentă nu arată de parcă ar fi acoperit ea însăși cu conținutul sacului de cârpe Ești conștientă, Norah, că? cureaua ta s-a lucrat în spate și că cârligele de pe fusta ta sunt se arată?” „Și șiretul tău de pantofi este dezlegat; și, dacă nu mă înșel, dvs ciorapii sunt încordați în jurul gleznei tale; dar nu o deranjează ” Aceasta era Lilian Mama a urmat: „Dar mă supăr În ciuda oricărui obstacol, te-am tratat exact asa cum am facut si surorile tale Dar problema devine mai serioasă în fiecare zi Cum crezi că te voi lua vreodată cum trebuie stabilit în viață dacă persisti să faci din tine o sperietoare? an figură absolută a distracției? — Sunt obligat să folosesc un astfel de limbaj ” „Oh, nu trebuie să-ți faci probleme cu un fleac de acest fel Ea s-a stabilit toate acestea pentru ea însăși Ea are ochii pe Ben strâmb; - ceea ce este doar așa cum ar trebui să fie, pentru că, atunci, vor fi o pereche de figuri de distracție ” Aceasta, din nou, era Lilian Lucrurile pe care își permite să le spună atunci când ea are chef, dacă i-ar fi auzit, i-ar surprinde pe unii dintre oameni care o numesc impunătoare S-ar putea să se considere ultra-rafinată, iar eu cred nu neg că arată, dar sunt convins că ea este aproape la fel de vulgar ca mine Când a spus asta, m-a înnebunit eu am zburat la ea ca o pisică sălbatică Eram doar în chef de asta „Vorbiți, cu un rânjet, despre Ben strâmb! S-ar putea să fi avut bucăți de propuneri” – ea a avut grămezi și grămezi – „dar nu a fost una dintre lotul demn să-și înnegreze cizmele Cât despre domnul Rumford, asta obiect chel, umflat, cu un șarlatan scris mare peste el, s-ar putea să-ți placă să-l încurcă pe tine, dar nu l-aș atinge cu o pereche de clești ” Lilian a devenit albă Adevărul este că ea avea aproape douăzeci și nouă de ani, iar eu Să presupunem că s-a gândit că era timpul să aibă pe cineva ca soț și, așa cum dl Rumford arăta o înclinație puternică de a aplica pentru postul, I mai degrabă ea se gândea dacă nu ar fi făcut-o El făcuse grămezi de bani dintr-un medicament brevetat numit „Jalap al mătușii Jane”, și nu era chiar așa de rău în felul lui: deși chiar atunci eram orice, în afară de dispus să-i spun că așa am crezut Eveleen a preluat-o cudgels pentru Lilian; se susțin mereu unul împotriva celuilalt pe mine „Ce mod delicat ai de a pune un lucru, Norah Tu si al tau limba sunt atât de în acord Dacă ai putea induce pe cineva să facă te transfera din familia pe care o dezaprobi atât de complet cum mult mai fericit ai fi - și noi, de asemenea Nu ai putea pune șurubul Domnul Morgan? El pare să fie singura șansă pe care o vei avea vreodată Profită la maximum de el Lasă-l pe mama să-l întrebe ce vrea să spună ” „Uite aici, Eveleen! Te crezi cu mult superior mie " "Deloc Nu în timp ce tenul tău este atât de strălucitor, eu nu a putut ” „Oh, da, da Dar te înșeli pentru toate astea Ți-ai cheltuit toata viata in urmarirea barbatilor ” „Mi-am închipuit mai degrabă că unii dintre ei m-au urmărit Dar îndrăznesc să spun că este același lucru pentru tine ” „Există ceva cu care să fii mândru în asta? Ți-ai dedicat tot viața bărbaților, oricum, și nu cred că este foarte feminin ” „Cred că este probabil că nu ai face – din motive – Draga mea Norah, folosește-ți batista Se prelinge o picătură de transpirație jos pe nas Sau este o lacrimă? Nu pare să se combine cu pistrui ” Doris a lovit „Când voi ați terminat, aș putea să vă întreb dacă voi merge vreodată să ai vreo plasă cu franjuri? Nu pot sta toată ziua cu părul întins bigudiuri ” O avea atunci în bigudiuri și arăta foarte ciudat Nimeni nu ar face-o au cunoscut-o pentru Doris strălucitoare a admiratorilor ei Nu ia nimic auritul de pe aspectul unei fete la fel de mult ca bigudiuri Doar dacă mama mă face să nu le folosesc niciodată Slavă Domnului, părul meu are o buclă propriu, dacă nu este chiar în stilul frizeriei plăci de modă Mama, care nu se gândește niciodată să fie deprimată pentru ei orice ar putea să-mi spună - a fost rapid la secundarea lui Doris sugestie „Norah, fii atât de bună încât să nu mai aud nimic de la tine Ambele dvs limbajul și înfățișarea ta miros de sala servitorilor Veți adu lucrurile pe care ți-am cerut să le aduci înainte Atunci te voi întreba pentru o explicație despre cum nu ați reușit să le aduceți acum Urcă-te în camera ta și face-te să arăți la fel de decent ca tine se poate în mod convenabil și fii rapid în privința asta; și nici un alt cuvânt!” Lilian se ridică — Presupun că ar fi mai bine să-ți găsesc o altă potrivire Ești sigur că aduc ceva imposibil dacă nu fac ” Eveleen îşi spuse cuvântul „Ar trebui să spun că ea va aduce cu siguranță ceva imposibil în orice caz Mai degrabă aș fi scuzat să nu am încredere în ea pentru a obține ceva din cea mai mică importanță pentru mine Îți admir curajul ” „Ar fi bine să nu facă mizerie cu plasele alea ale mele”, a strigat Doris; „sau lucrurile vor deveni palpitante Norah, dacă le spui la Morrel spune că sunt pentru mine, nu va fi mizerie Presupun că ai ceva sens ” „Doris, ce fond inepuizabil de încredere ai în Norah Aceasta poate fi fratern; dar este înțelept?” Exact când aveam de gând să-i rup nasul lui Eveleen, bineînțeles că mama trebuie interfera: — Acum, Norah, nu un alt cuvânt Fă cum îți spun eu Du-te sus și străduiește-te să arăți mai mult ca o fiică a mea faceți, apoi mergeți și luați acele lucruri - și țineți minte că nu există greșeli " Am urcat sus În timp ce mergeam, am auzit-o pe Eveleen râzând Știam că ea era razand de mine Ea poate avea un râs muzical - mi s-a spus de sute de ori a făcut-o, așa că presupun că trebuie să aibă, dar nu a fost așa îmi sună muzical chiar atunci Mi-a pus toți nervii pe cap CAPITOLUL III PROPOZIȚIA NETERMINATĂ Era ciudat că eram într-o stare de spirit destul de? A fost să fie m-am întrebat că abia știam dacă stau pe cap sau pe călcâie? Când am intrat în camera mea, am trântit ușa și am întors cheia am sfâşiat mi-am dat jos pălăria și am aruncat-o pe pat aș fi putut plânge; dar fac este o regulă să nu plângi niciodată – sau aproape niciodată În plus, eram prea bine conștient că, dacă am început odată, nu ar trebui să mă opresc niciodată; si apoi eu ar fi trebuit să sară din tigaie în foc, cu a răzbunare Mă făceau bucăți dacă nu mă grăbeam și ia gunoiul pe care si-l doreau M-am dus la oglindă Nu a fost nicio greșeală, m-am uitat hidos Existau o scuză pentru unele dintre lucrurile pe care le-au spus Aceasta a fost întotdeauna o convingere a mea că dacă m-ar lăsa să mă îmbrac după cum mi-a plăcut, s-ar putea să arăt prezentabil Dar nu mă vor lăsa Toți îmbrăcați-vă ca plăcuțele de modă și nimic nu li se poate potrivi mai bine; și mă fac să mă îmbrac ca plăcuțele de modă și nimic nu mi se poate potrivi Mai puțin Cred că le este frică să nu ies din imagine; sau, mai degrabă, despre faptul că sunt un fel de imagine de sine stătătoare și atât de distractivă atenție din partea lor Așa cum este, sunt un fel de spectacol rar Deci oricând mă scot cu ei – ceea ce este foarte rar; căci, în orice caz, cinci surori sunt o mulțime înspăimântătoare — eu sunt fie o perpetuă floare de perete, sau o agrișă ideală, niciunul dintre rôles nu-mi pasă căci cel puţin Sunt mare, mai înaltă decât Lilian și mult mai lată Am membre grozave - eu nu se pot abține dacă sunt ca ale unui bărbat, deși mama este întotdeauna aruncându-mi în dinți Îmi plac tot felul de exerciții Singura formă exercițiul care le place foarte mult este dansul Dansează rafinat Ale mele dansul este ca al unui elefant - trebuie mereu să-mi cer scuze să ajung pe degetele partenerului meu Aș dori să-mi petrec tot viata in aer liber Uneori îmi pare că mama crede că există ceva nepotrivit în a fi în aer liber Ea exclamă mereu împotriva a ceea ce ea numește femei masculine – prin care se referă la fete care golf, vâsle, și plimbare cu bicicletele și tot felul de lucruri Ar trebui le place să merg pentru tot ce este atletic, dar nu mă lasă ei ține-mă prins într-o pereche strânsă de corsete, care uneori mă fac simt ca și cum aș fi ținut într-un viciu Sunt într-o situație îngrozitoare stare - moale ca chitul, în loc de tare ca unghiile nu pot merge a un sfert de milă, într-un ritm decent, fără a transpira Apoi râd de mine Dacă m-ar lăsa să intru ceva foarte greu munca, așa cum fac multe alte fete, le-aș arăta în curând Prin natura I sunt un fel de femeie Hercule; este păcat că insistă să facă eu o meduză Vreau să am mult spațiu în hainele mele Vreau să-mi facă părul în sine; nu ar arăta atât de rău doar cu o atingere sau două, chiar dacă ar fi a alergat un pic sălbatic Vreau ca cizmele și pantofii mei să-mi umoreze picioarele, vreau nu vreau ca picioarele mele să fie nevoite să le umorizeze; Nu mi-e rușine de ei fiind mare Nu vreau să fiu înșurubat într-un Paris imitație costum, care este prea strâmt peste tot și explodează când îmi ridic arme Știu că mă uit cu privirea în ea și o voi face întotdeauna Dacă ar face-o lasă-mă să fiu naturală - propriul meu eu - cred că ar trebui să trec de adunare Fetele de corpul meu nu sunt concepute pentru a fi inventate în imitația Dresdei China, sau desene Watteau Rezultatul unor astfel de încercări trebuia să fie văzut acolo în oglindă A o pălărie grozavă, cu florile oricum Florile nu vor face niciodată uite așa cum ar trebui să arate pe pălăriile mele mari - zbârnindu-se cu laturile înclinate modă, pe creasta unui pumn de păr de culoarea nisipului Aceasta nu arată o mână; dar asta pentru că mă fac să port tampoane și cadre, și tot felul de orori, care se vor vedea prin; și ei o numesc nisipoasă, deși părerea mea personală este că este un fel de castan deschis Dacă m-ar lăsa să o fac într-un simplu răsuciți și purtați-l în vârful capului, sunt convins că ar fi nu arată pe jumătate rău, deși sunt conștient că culoarea este neobișnuită Sub pălăria floppity, o față de mărime bună, cu ochi mari și cenușii, un drept nas, gura mare - are o formă decentă dacă este mare și buzele sunt dragute Pistruii nu-i neg; dar nu sunt mai mult de doisprezece sau treisprezece în total și sunt în principal pe stânga partea nasului meu Dar transpirația în care eram! M-a făcut dezgustat să văd că pielea mea era grasă și că erau mărgele pe deasupra fruntea mea Adevărul este că sunt făcut pentru muncă sau, în orice caz, pentru multe exerciții dure în aer liber; iar dacă nu o pot obține, sunt trebuie să fie o pacoste pentru mine și un obiect pentru alții Domnule Morgan, dacă unul dintre umerii lui este puțin mai sus decât celălalt, este an atlet complet, deși era atât de slab ca un copil Este pentru că el a intrat în tot ceea ce este acum la fel de puternic ca un cal Dacă eu am luat totul, cred că în douăsprezece luni ar trebui fi o persoană diferită Mi-am dorit doar să am șansa să încerc Când am văzut ce priveliște m-am uitat în acel pahar și cât de nepotrivit eram pentru a umple platoul de modă rôle pentru care au insistat să casting Eu, am simțit că unii oameni au avut tot norocul, în timp ce alții au avut nici unul Șansele mele de a mă distra au scăzut departe - douăzeci și trei este o vârstă Căsnicia bună pe care trebuia să o fac era un vis al mamei: așa cum începea cu amărăciune să-și dea seama: dacă nu mă căsătoresc cu Ben Morgan, ceea ce, desigur, ar fi absurd În comparație cu surorile mele, nu eram în ea Niciun bărbat nu s-ar uita vreodată la mine când erau pe lângă, sau chiar aproape Având în vedere că a fost trebuia să fie misiunea mea în viață de a atrage bărbați, a fost cu adevărat tragic ce eșec îngrozitor am fost Printre zecile care au fost mândri să sune ei înșiși prietenii surorilor mele, mă îndoiesc că au fost mulți care chiar mi-am cunoscut numele de creștin Eram destul de conștient cum vorbeau despre mine „O cunoști pe acea mai tânără fată O'Brady? Un fel de supleant pentru a grenadier, care arată de parcă și-ar fi luat hainele de la un dealer dulapuri stricate și le-am îmbrăcat pe dos ” — Nu vrei să spui că acesta este cel mai tânăr? „Este cea mai tânără în ani și simț; dar în ceea ce priveşte aspectul şi că În ceea ce privește ceva, ea ar fi putut ieși din corabie Nu pot gândește-te cum numesc ei creatura ” „Ce contează cum numesc ei o fată ca asta?” Asta a făcut parte dintr-o conversație pe care am auzit-o odată la un dans Primul vorbitorul fusese recent prins să aibă un vals cu mine, ceea ce Mă îndoiesc că i-a plăcut Știu că nu am avut o posibilă explicație pentru amărăciunea lui exagerată Dar că remarcile lui erau tipice pentru un fel de lucru care se spunea despre mine din toate părțile, aveam fiecare motiv să presupunem Ce ar fi de așteptat să spună oamenii despre un astfel de obiect pe care l-am văzut înainte eu în oglindă? „Oh”, am strigat, „dacă doar pentru o perioadă scurtă de timp aș putea avea timpul meu! Dacă eu nu puteam decât să le facă pe acele fete să simtă ceea ce am simțit eu insolența imbecili bărbătești, snuburile băieților îngâmfați, disprețuitorii impertinența unchilor lor și a părinților lor, chiar și a lor bunici! Dacă aș putea să tratez unii dintre acești bărbați ca pe toți m-ai tratat, aș da - ei bine, nu are rost să vorbesc despre dăruire orice, pentru că pur și simplu nu am nimic de dat; dar nu aș face eu îmi place să am șansa ” Aveam pieptenele în mână momentan Mi-am smuls pălăria și a fost încercând să-mi fac ceva părului, fără să-l las în jos și iau mi-am dat jos corsetul și tot restul tam-tamului pe care trebuie să o treacă o fată prin dacă vrea să se motiveze Am dat pieptene în jos lovim de toaleta pentru a-mi sublinia concluzia aspiraţie „Dacă fiecare lucru masculin ar trebui să se îndrăgostească nebunește de mine vedere! Acolo; acum am făcut-o!” Am rupt pieptene în două jumătăți clare Și o aveam doar a săptămână Nu pot să mă gândesc cum se face că lucrurile mele se strică așa Ar trebui trebuie să cumpere unul nou chiar în după-amiaza aceea; deși ar fi doar o un șiling, pentru că fondurile erau mici, iar fagurii erau bani risipiți În timp ce supravegheam bucățile rupte cu o față destul de zguduită - era a pieptene cu carapace de testoasa; S-a întâmplat să știu că mama plătise douăsprezece și șase pentru el, pentru a se potrivi cu setul meu de toaletă; ea ar continua când ea știa ce sa întâmplat – am devenit conștient că ceva foarte ciudat într-adevăr avea loc Pe partea de sus a micilor sertare care erau aprinse pe o parte a mesei de toaletă era o jumătate de foaie de hârtie Doar un o jumătate de foaie obișnuită pe care o rupisem din scrisoarea cuiva și o lăsasem Acolo; Am un truc de a păstra jumătăți de foi Cu o secundă în urmă că jumătate de foaie era goală Acum am devenit conștient că cineva sau ceva - scria pe el Am auzit un zgomot slab de zgârietură Întorcându-mă, am văzut că litere se formau pe hârtie - cum, nu pot Spune Păreau să fie scrise cu cerneală, deși nu erau semne un stilou și, cu siguranță, nimeni din nimeni care îl ține A fost cel mai ciudat sentiment, să stau acolo și să privești cuvintele aparent scriindu-se pe acea bucată de hârtie Știu sună incredibil și este incredibil; dar e adevărat, cu toate acestea A fost pur și simplu cel mai extraordinar lucru de până acum sa întâmplat - și mulți oameni știu că se întâmplă lucruri extraordinare Când mi-ai trăit timpul vieții și ai avut experiența mea, știi asta ca pe un fapt solemn Deși, repet încă o dată, că asta a fost cea mai minunată experiență pe care am avut-o vreodată Nu pot să-mi descriu senzațiile în timp ce stăteam acolo privind Cei doi jumătăți de pieptene în mâinile mele, părul oricum, corsetul meu înnebunită în mod pozitiv sub brațele mele și, eram convins, desfăcut în spate, furie în sân, transpirație pe frunte A fost atât de îngrozitor de misterios; nu există nimic care să nu-mi placă ca lucrurile pe care le fac nu inteleg, te fac sa te simti atat de nesemnificativ Apoi scrisorile au continuat să se formeze în fața ochilor mei și acolo eu a rămas arătând ca un porc blocat, până l-am putut suporta nu mai lung Am smuls hârtia, exclamând: "Ce faci?" Deși cui i-am adresat ancheta, nu am nici cea mai vagă idee Pe acea jumătate de coală de hârtie, privindu-mă în față, erau cuvintele: „Dorința ta va fi împlinită u ” Propoziția se termina cu litera „u”, doar atât și nimic mai mult Se părea că l-am smuls înainte de a fi terminat, așa că care ar fi fost concluzia era încă un mister Deşi, pe lângă primul și principalul mister despre cum au ajuns acele cuvinte acolo toate, celelalte considerente nu erau decât fleacuri Ce au vrut să spună? "Ta dorința va fi satisfăcută u ” Ce dorință? Îmi doream continuu eu nu am niciodată nimic și nu se întâmplă nimic din ceea ce îmi doresc cu adevărat, așa că este doar firesc La ce dorință s-a făcut referirea? Pentru ce lucru anume mi-am dorit recent? De ce nu acum un minut cu ce cuvinte sălbatice îmi uşurasem mintea? În temperamentul meu - temperamentul meu obișnuit Cu siguranță sunt cea mai proastă fată M-am întâlnit vreodată, deși cred că, de regulă, fetele sunt mai prost temperate decât bărbații – au mai multe motive să fie, săracii În unele lucruri ea este îngrozitor să fii fată - ce am spus eu? Câteva despre fiecare creatură masculină răsturnând capul peste călcâi îndrăgostită de mine la vedere Nu mi-am dorit ca soarta aceea să fie a mea? Asta a fost dorința? Nu; absurd! ridicol! absurd! Ce ar putea să-mi pun astfel de gânduri fără sens în cap? Tocmai s-a arătat, când dvs capul era gol, ce lucruri puteau intra Dar totuși Bunul meu! Dacă aceasta ar fi dorința care trebuia împlinită, ar fi nu ar fi n-ar fi doar nişte nişte laudă CAPITOLUL IV EPISODUL BĂIAȚULUI BRUTARULUI În timp ce continuam să mă întreb, cu hârtia încă în mână, a mamei vocea ma strigat în afara ușii „Norah! acolo e brutarul la uşă; trebuie să mergi și să iei pâine " „Mami!” am exclamat "Trebuie să vă Jane a spus că se va întoarce pentru ceai, dar nu a pus într-o aparenţă încă Cineva trebuie să plece, iar eu nu pot, și surorile tale se îmbracă; ar trebui să fii gata până acum; trebuie să faci acele comisioane Acolo, bate din nou – coboară imediat la el!” m-am supus Mi-am făcut părul cumva, mi-am înghesuit pălăria oricum și în jos scarile am mers O sarcină drăguță de stabilit! Pe scările din bucătărie I grăbit, spre ușa zonei, pe geamul căruia viguros degetele băteau un fel de tatuaj În momentul în care l-am deschis am fost salutat în cel mai surprinzător mod „Acum, autocoach, se pare că ai nevoie de ceva timp pentru a te spăla tu! Cred că nu am altceva de făcut decât să aștept aici toată ziua?” am fost uimit Îmi pare, când m-a văzut, că vorbitorul era uimit și el, deși abia a arătat-o într-un mod în care eu potrivit gândirii „Bună! cer scuze! crikey-ul meu! Ești noua domnișoară?” Evident, aceasta era o persoană care avea nevoie de multă înghețare eu s-a mirat că nici măcar Jane nu reușise să-l snobească în mai bine maniere Mi-am asumat purtarea mea cea mai demnă – ceea ce nu înseamnă mult, pentru că demnitatea nu este punctul meu cel mai tare - și era la fel de frig ca și faptul că temperatura mea reală era undeva la punctul de fierbere permis „Te rog, da-mi pâinea ” "E bine! ți-l dau cu cea mai mare plăcere; și aș vrea să-ți ofer și altceva ” Și înainte să-l pot opri, acest individ remarcabil a plecat la a galopează pe o linie care îi aparținea în mod distinct „Numele meu este Bob Stevens Am ieșit cu domnișoara ce a fost aici înaintea ta Ea a plecat ieri; crud s-au tratat cu ea; nicio domnișoară nu ar fi putut suporta ceea ce avea spirit Acesta este un Un loc frumos, acesta este cinci tinere care zgârie și o bătrână geeser al unei mame Nu ți se va potrivi; vei pleca la sfârșitul tău lună, toți o fac ” A fost o minciună revoltătoare Unii dintre servitorii noștri s-au oprit cu noi de mai bine de un an Dar îmi era imposibil să contrazic l „Dar Eliza, asta e domnișoara despre care îți spuneam, nu destul de fantezia mea Și dacă da, fii cum nu ai un tânăr tocmai la prezent, sau dacă te-ai simțit puțin decolorat cu cel tău am, de ce, aș fi mândru și bucuros să umplu situația Sunt obținerea de bani buni – bob douăzeci și cinci pe săptămână fără avantaje” – I să presupunem că se referea la avantaje – „în afară de bani la bancă și câțiva se lipește de o casă, inclusiv o canapea de salon în albastru-cer satin ceea ce am primit de la un prieten de-al meu cu a cărui soție s-a cuplat alt tip Spune-mi doar seara ta, și voi fi acolo timpul, pariezi că pălăria ta - și o frumusețe este, grădina obișnuită I Numiți asta - și dacă nu ne reparăm cu o zi înainte de a ne despărți, nu va fi nu vina mea Vreau să spun afaceri, vreau, drept ” Orice asemenea volubilitate a acelei persoane nu am întâlnit niciodată Am putut nu-l opri Rareori sunt pregătit să vorbesc și înaintea băiatului acel brutar M-am simțit legat de limbă Nu cea mai puțin uimitoare parte a fost că el părea un simplu băiat de, pe dinafară, optsprezece ani, cu un proaspăt ten și, ar fi trebuit să spun, un copil pentru inocență Se vede cât de înșelătoare sunt aparențele În sfârșit, am putut să găsesc un cuvânt pe margini, și l-am prins „Cred că te înșeli ” Dar m-a tăiat scurt „Nu mult, nu sunt Nu sunt genul ăsta de tip Să nu faci niciodată greșeli, eu nu cel puțin, nu de genul ăsta Știu când îmi place și o fată ca orice om; și vă spun, sincer, că nu am fost niciodată atât de plecat domnișoară așa cum sunt eu pe tine ” „Încă cred că te înșeli, pentru că se întâmplă să fiu unul dintre cei cinci tinere zgârieturi la care ai făcut aluzie Eu sunt domnișoara Norah O'Brady ” Unii băieți de brutar ar fi fost rușinați, dar el nu a fost El a reținut prezența lui de spirit într-un mod pe care nu l-aș fi putut egala Și, într-adevăr, pentru o persoană în poziţia lui, nu era rău arătător „Doamne, acum, dacă nu aș crede că ești o adevărată doamnă! Ai fi fost luat pentru o adevărată doamnă de aproape oricine Te uiți la asta - la fiecare centimetru A regină obișnuită arăți Mă veți scuza, domnișoară, că par să fac asta gratuit; dar, oricât de umil ar fi un om, el este totuși un om ” „Te rog, da-mi pâinea ” A început să-mi înghesuie pâini și lucruri în pungi de hârtie în brațe mod pe care mi s-a părut jenant, vorbind tot timpul „Dacă există ceva muritor pe care îl pot face pentru tine, indiferent ce ar fi este, trebuie doar să-l numești și poți considera că s-a făcut Ceea ce este mai mult, sunt pe cale să-ți aduc orice binecuvântat vrei de la Domnul Antrenorul primarului pentru a ” Nu am așteptat să explice la ce - presupun că au fost remarcile lui devenind metaforă, dar, retrăgându-mă în pasaj, m-am închis ușa în față, luând precauția de a întoarce cheia A fost bine că am făcut-o, pentru că a încercat instantaneu mânerul și, când el a constatat că nu va ceda, bătând în panourile de sticlă mată, el mi s-a adresat din afara: „Scuzați-mă, domnișoară, pentru un singur moment, dar îmi permiteți Spune " Ar fi trebuit să cred că permisiunea de a spune ceva este ultima lucru pe care l-ar fi cerut Oricum, nu l-am dat Depunând pe masa din bucătărie articolele pe care tocmai mi le dăduse, eu a mărșăluit sus În vârf am întâlnit-o pe mama „Norah, ce vrei să spui prin a purta o conversație animată cu? omul brutarului?” Eu port o conversație animată! Cota mea în fusese mic „Ce ființă extraordinară ești Ta obrajii arată de parcă ar arde în mod pozitiv ” Al ei ar fi arătat la fel dacă mi-ar fi suportat rolul în scenă care tocmai fusese promulgat Dar n-am spus nimic „Trebuie să mergi și să faci acele comisioane imediat, surorile tale vă așteaptă Fii cât de repede poți și te rog, dacă se poate, uita nimic " Nu mi-a dat timp să mă calmez, ci deschizând ușa din față cu propriile ei mâini m-au introdus prin ea, de parcă aș fi deranjat vizitator pe care se grăbea îngrozitor să-l vadă pe ultimul După cum m-aș fi așteptat, băiatul ăla de brutar era încă acolo El a avut abia a avut timp să se dea jos cu tumul lui Dar asta a fost nu motiv pentru care ar trebui să se planteze chiar în centrul trotuar, și adresați-vă mie, în momentul în care am apărut, de parcă aș fi fost un egal, cu mama uitându-se la noi din ușa deschisă „Scuzați-mă, domnișoară, dacă par să îmi iau o libertate, dar aș putea să vă întreb dacă ți-au plăcut cremele de ciocolată?” Mi-am ținut capul puțin mai sus decât aș fi putut dacă mama nu ar fi făcut-o am fost acolo sus, pentru că iubesc cremele de ciocolată, dar ce Nu cred că era de-a lui afacere – și l-am anihilat în cele din urmă: „Dacă încerci să-mi vorbești din nou, te voi raporta stăpâne și te vei trezi fără o situație ” Am plecat și l-am lăsat în picioare într-un mod absurd și cel mai mult atitudine nepotrivită - coșul lui mare de lângă el - ca și cum ar fi lipit de pavaj Și l-am auzit mormăind: „Crud ca mormântul – și rece ” Băiatul ăla ridicol și insolent - nu era nimic altceva - s-a agitat pozitiv un oftat care m-a urmat ca o rafală de vânt, cu mama încă la partea de sus a treptelor ușii din față CAPITOLUL V ALTE EPISODELE ALE MERCATULUI ȘI ARTISTULUI ÎN PĂR În timp ce mă plimbam, amintindu-mi instrucțiunile mamei să fiu la fel de repede așa cum aș putea „decent”, fără, totuși, să pun prea mult accent oamenii „decent” – am devenit conștient de ceva neobișnuit – erau holbându-se, în special bărbați Acum am fost privit în stradă, dar nu-mi amintesc asta a fost vreodată în ceea ce ai putea numi exact un mod măgulitor Nu poate exista nicio îndoială că persoana mea este una izbitoare, după a Modă; dar nu este tocmai la modă Sunt foarte mare dimensiune peste tot Picioarele mele sunt prodigioase Merg cu pasi mari într-un stil care unele persoane au spus că le amintește de domnul cu cizme de șapte leghe Domnul Morgan a fost odată destul de nepoliticos să-mi spună asta i s-a părut întotdeauna că este ambiția principală a vieții mele să traversează Regent Street într-un pas și jumătate Când mă plimb cu pe alții suferă agonie și sunt recunoscător să cred că nu sunt cu totul confortabil Ei fac vreo trei pași până în curte genul de pantofi pe care îi poartă nu le permite nimic altceva Și la un astfel de ritm! Nu pot să țin pasul cu ei; și este o oarecare satisfacție să știu nu pot ține pasul cu mine Ne batem și ne certam tot timpul, până când în cele din urmă plec singur; și atunci suntem fericiți Cel puțin, știu că eu a m Această particularitate a mea - pentru că, presupun, este o particularitate - are de mai multe ori au fost comentate de străini desăvârșiți am auzit odată un băiat al străzii remarcă altuia, exact când treceam pe lângă mine: „Ce da, Bill! iată că vine doamna grenadier! Nu se poate mișca ei! și ea nu-i pune să se miște! Altă dată, o creatură înspăimântătoare a întrebat un tovarăș: „Mă întreb dacă domnișoara aia are stilpi sub haine? ei nu poate fi tot al ei ” Acesta era genul de priviri cu care fusesem obișnuit Dar asta a fost diferit Bărbații de tot felul, de toate vârstele, s-au întors și s-au uitat la mine Când ochii lor au ajuns la fața mea, era ceva în ei pe care eu nu i-a plăcut deloc Mi-a dat o senzație curioasă Am mai văzut bărbații se uită la ceilalți cu așa ceva în ochi eu se întrebau dacă le-a plăcut Nu eram în niciun caz sigur că am făcut-o În orice caz, Nu eram obișnuit cu așa ceva M-am întrebat ce au vrut să spună prin ea Nu a fost mai bine când am ajuns la draperie Mergătorul de magazin mi-a deschis ușa - cu un asemenea zâmbet El a fost unul dintre cei drăguți semeni, cu mustața înfățișată la capete, care chiar sunt cei mai mulți încercând Zâmbetul lui părea să fie un fix A continuat să crească mai mare și mai mare și, presupun, mai dulce Îi urăsc pe oamenii tăi drăguți Ar trebui ca bărbatul meu să fie aproape urât; într-adevăr, nu m-ar deranja dacă era destul de I-am vorbit în cel mai obositor mod pe care l-am putut comanda, percepând că acesta era un alt caz în care ar putea fi snubbing necesar Părea să fie ceva în aer în după-amiaza aceea care i-a făcut pe bărbați să se comporte într-un mod cât se poate de neobișnuit „Vreau să văd un furtun de doamnă!” "Pentru tine?" Era ceva în modul în care a pus întrebarea pentru care eu cu adevărat ar fi putut să-l lovească Ce conta pentru el pentru cine erau? El m-a condus la un tejghea în spatele căruia se afla fata obișnuită și mai departe care era o cutie plină cu lucruri de mătase asemenea culori! El a început să întinse-le în fața mea, cu un zâmbet pentru care aș avea îi plăcea să înfigă un ac în el „Acum, iată ceva deosebit de inteligent Sunt sigur că s-ar potrivi tu — mătase pură; garantat - aveau cincisprezece și șase, sunt opt şi unsprezece Valoare uimitoare Dar le vei avea pentru ” el a ezitat – „pentru un ban și nouă pence și jumătate Într-adevăr, și-ar permite Îmi face cea mai mare plăcere să vi le ofer ” Când a spus asta, fata din spatele tejghelei se uită cu privirea; și m-am uitat, de asemenea Era supărat? Își propunea serios să mă prezinte gratuit, gratis, degeaba - cu ciorapii de mătase ai stăpânului său? Omul trebuie au băut L-am înghețat "Mulțumesc Articolele nu sunt solicitate de mine Și, dacă nu o faci minte, aș prefera ca această domnișoară să mă servească ” M-am întors către domnișoară în cauză, care purta un aspect ciudat "Vreau o pereche de ciorapi de mătase maro, nuanța aceea”; iar eu i-am întins pe cel al lui Lilian potrivire În timp ce fata se străduia să găsească ceea ce îmi doream, asta plimbătorul de magazine a continuat să mă deranjeze Și nu numai așa, ci și a venit un plimbător de magazin de la ghișeul de vizavi și și-a alăturat atențiile la celălalt, apăsând asupra mea cele mai ridicole Cand eu i-au snobit sever pe amândoi, au început să zâmbească unul altuia Noi au fost centrul de observație, deopotrivă pentru clienți și asistenți Am fost încântat să ies din magazin cu ciorapii lui Lilian la ultimul Nu am încercat să iau panglica lui Audrey Și aș fi plecat chiar acasa, fara plasele lui Doris, daca as fi indraznit; dar am făcut-o nu îndrăzni Al lui Morrel era aproape; practic pe drum, iar dacă eu s-ar fi întors fără ei, nu numai că ar fi fost un extraordinar tulburare, dar probabil că m-ar fi trimis înapoi din nou Cel mai rău a fost că nu mi-a plăcut cel al lui Morrel Urăsc frizerii Ei par să considere întotdeauna femeile ca pe atât de multe prostii sau, cel puțin, figuri neoficiale, din care pot face orice le place eu sunt convinşi că ne dispreţuiesc La ce altceva te poți aștepta? Mii iar mii dintre noi le datorăm toate farmecele Ei dau nenumărate femeile tenul lor, sprâncenele - într-adevăr, în toate intenţiile şi scopuri, chipurile lor întregi Sute de mii de oameni își datorează tot părul lor Micile lor bucle cochete, pe ace, pentru tot felul de ocazii Lilian are rânduri de ele, lipite pe foi de plută, cum ar fi fluturi franjuri, bobine, comutatoare, transformări, lor peruci întregi, ca să nu mai vorbim de fundațiile pe care se construiesc Apoi gândiți-vă la coloranți, restauratori, așa-numitele spălări, fluide de ondulare și tot felul de lucruri Aoleu! Fetele cheltuiesc o grămadă de bani la a lui Morrel Cred că mama ar muri la fel de repede ca și fără asemenea locuri De ce m-am opus în mod deosebit celui al lui Morrel a fost pentru că erau acolo mereu la mine să fac așa cum au făcut ceilalți; și știu că, în lor în mod politicos insolent, s-au batjocorit de mine pentru că am refuzat domnule Morrel însuși era o groază - un om mic și voios, cu puținul lui, păr brun-deschis ondulat în rânduri Putea a parfum aș fi departe mai devreme s-au așezat într-o trăsură de fumători de clasa a treia, plină de fii ai trudei cu mâinile excitate, toți „suflând” corifen – cred că asta e cuvântul potrivit – decât să fi ocupat un scaun lângă el Și el, în inima lui, știam, mă disprețuia; în primul rând, pentru aparținerea unui astfel de familia de bloc a frizerului, iar apoi pentru refuzul de a-i permite să practice vreuna din artele lui pentru a oferi farmecele de care eram destul de conștient că am așa lipsit din plin Când am intrat în magazin, am constatat că era singur în el am fost dezgustat Stătea mofnind în spatele casetelor de sticlă, răsucindu-se a buclă înfricoșător de blondă, căreia îi dădea câteva retușuri pe știftul său De regulă, în magazin era o tânără - cu așa ceva un cap de păr Nu s-a făcut niciodată de două ori în același stil; zilnic vizitele în căutarea pachetelor de agrafe de păr ar fi fost la fel de bune ca a curs de lecții de coafură — ca să nu mai vorbim de soția lui, care întotdeauna părea undeva Treaba lui specială era să aibă grijă de camere de coafor După cum a văzut că sunt eu, cred că avea de gând să sune pentru asistentul său Era sub demnitatea lui să mă îngrijească personal Dar, ca el a continuat să mă privească, brusc, s-a răzgândit am fost convins că, parcă, un val de emoție s-a strecurat peste el; toți la odată ce s-a schimbat atât de complet Simperul lui a asumat dimensiunile a grindă Punându-și degetele pe părul lui gras, m-a privit într-un fel care, orice ar crede el contrariul, departe de a deveni el — Și ce pot să fac pentru tine, domnișoară O'Brady? „Vreau o jumătate de duzină de plase cu franjuri pentru sora mea Doris Ea spune asta cunoști umbra ” — Și ce vrei pentru tine, domnișoară Norah? „Nimic, mulțumesc Vrei să mi le dai la fel de repede ca tine poate sa Ma grabesc " Și-a lăsat capul pe o parte ca o bufniță A fost idiot „Ah, domnișoară Norah, mă tem că îmi disprețuiești arta Tu esti tu insuti atât de frumos încât nu ai nevoie de ea ” „Ești conștient de ceea ce spui? Vă rog să-mi dați acele plase cu franjuri ” „Cu toate acestea, sunt și un artist Câteva poze perfecte sunt opera mea degetele pe care le veți găsi pe pereții unei Academii ” „Nu am spus niciodată că nu sunt ” „Dar, domnișoară Norah, aveți față de mine un aer de distanță Totuși sunt mai esențial pentru o femeie decât modăreasa ei - decât costumierul ei Ce este cea mai perfectă toaletă cu o coafură indiferentă Chiar și frumusețea nu mă pot disprețui în siguranță Dacă îmi vei face onoarea inestimabilă a încredințându-mi capul tău minunat pentru câteva minute, nu o fac crede că vei regreta când vei percepe rezultatul Este adevarat ca natura ți-a oferit un păr perfect ca textură, rafinat culoare " — Domnule Morrel, știți ce spuneți? Mama îmi spusese iar și iar că Morrel o asigurase asta nu s-ar putea face nimic cu părul meu dacă aș refuza să-l am „nuanțat” - ceea ce am refuzat întotdeauna și ar trebui să refuz întotdeauna permite El a făcut la fel de bine să sugereze că, din punctul său de vedere, asta culoarea a fost o atrocitate, un scandal! Acum avea siguranța să spună mie, în fața mea, că i s-a părut extraordinar Și nu trebuia să fie pus fie jos „Eu, dintre toți oamenii din Anglia, ar trebui să știu ce spun despre un subiect despre care eu, dintre toți colegii mei, sunt cel mai bine calificat să vorbesc Ca un artist nu există nimeni care să fie vrednic să țină un pieptene cu mine Aceasta au fost falsă modestie de a pretinde contrariul Ca băiat am fost un fulger aparat de ras; Mi-am putut îndepărta o barbă încăpățânată cu o ușurință care a fost a răpire pentru purtătorul ei Abia am ieșit din ucenicie când, de două ori am câștigat premiul I la Concursul Național din Coafura artistica Ar fi trebuit, fără îndoială, să câștig un al treilea, dacă ar fi fost numai originalitatea - originalitatea ideilor mele a fost întotdeauna a recunoscut - nu ar fi avut o cabală - toți liderii artei au devenit, mai devreme sau mai târziu, Victimele unei cabale nu aveau o cabală, spun eu, acţionată de motive pe care nu o voi mări, mi-a acordat premiul unui simplu pretendent The pustiu pe care nu le puteau înstrăina Era notoriu ” „Este foarte interesant, domnule Morrel; dar ai vrea să-mi dai a mea plasele surorii?” — O clipă, domnișoară Norah, vă rog Continuați să mă priviți cu un dispreț care slăbește Un artist este un suflet sensibil te implor să nu strălucească săgețile disprețului tău în ținta duioasă a mea inima!” — Îi voi spune mamei, domnule Morrel, dacă îmi vorbești așa Veţi dă-mi plasele surorii mele? "Eu voi; sigur o voi face La urma urmei, sunt un om de afaceri Permiteți-mi să nu uita, chiar și într-un asemenea moment ca acesta Dar in acelasi timp, permiteți-mi să vă demonstrez că nu sunt doar comercial Lasă-mă să te rog acceptarea personală a unui fleac în dovadă De exemplu, asta sticlă de mână, în felul ei o bijuterie Ținut la unghiul potrivit pe care ți-l va oferi o vedere a părului din spate, a cărui claritate te va surprinde ” „Mulțumesc, domnule Morrel; dar nu vreau un pahar de mână ” „Atunci acest set de manichiură, montat în aur Utilizarea sa constantă ar putea înfrumusețați-vă chiar și mâinile - dacă este posibil să pictați crinul ” M-a supărat atât de mult să-l aud, când, în tot acest timp, probabil că știa că numai cu angoasă îmi pot înghesui mâinile șase și trei sferturi „Nu vreau nimic în afară de plasele surorii mele Vrei, sau vei nu, dă-mi-le mie?” „Răceala ta mă dogorește, dacă pot folosi un paradox aparent În cel mai literal sens pe care vi le voi da Permiteți-mi să vă prezint cu șase plase de franjuri, pentru uzul domnișoarei Doris O'Brady „Sora mea îmi spune că îi percepi câte un șiling fiecare pentru ei Aici este pe jumătate suveran Vă rog să-mi dați schimbarea ” „Nu-ți voi da schimbarea și nici nu-ți voi lua jumătate de suveran Vrei să mă măcinați sub călcâiul tău, să mă insulti? „Te insultă!” „Mrețele de franjuri sunt un cadou pentru sora ta, din moment ce o vei face nu accepta nimic pentru tine - decât dacă, la ceasul al unsprezecelea, vei face permiteți-mi să adaug setul de manichiură și paharul de mână ” „Cred, domnule Morrel, că trebuie să suferi de asta dupa amiaza Crezi, pentru o singură clipă, că fie al meu sora sau eu vreau să ne dai plasele noastre? insist asupra plătind pentru ele ” "Nu se poate Este imposibil Refuz să vă permit să plătiți lor " „Ce este ceea ce refuzi să permiti?” Apariția doamnei Morrel în magazin am salutat-o cu o senzație de realitate relief „Doamnă Morrel, vreau șase plase cu franjuri și, dintr-un motiv sau altul, dl Morrel nu mă lasă să plătesc pentru unul Sunt șase șilingi și îl vreau să ia pentru ei din această jumătate de suveran, și nu va face ” „Dă-mi jumătate de suveran În curând voi îndrepta asta ” Soțul ei a intervenit sau a încercat să: „Dragul meu, trebuie să te rog să nu te amesteci între această domnișoară și eu insumi " L-a tăiat necruțător scurt — Iată schimbarea dumneavoastră, domnişoară O'Brady; și aici sunt plasele de franjuri ” "Mulțumesc Bună ziua " A încercat din nou „Dragul meu, sunt stăpân în propriul meu magazin și trebuie să-mi permiti stat " Nu am așteptat să aud ce a vrut să spună am avut am auzit deja mai mult decât suficient din declarațiile lui Nesincer, creatură artificială cu limba netedă! Habar n-aveam că el este așa îngrozitor, deși știam că era destul de oribil Am părăsit magazinul cu plasele franjuri într-o mână și schimbarea în cealaltă; și eu nu te îndoi că direct mi-a fost întors spatele o discuție animată a început cu privire la cine era și cine nu era stăpân acolo și cât de departe măiestria a mers Dacă aș fi fost doamna Morrel, i-aș fi spus clar soț inacceptabil, când a venit vorba de a prezenta stocul la casual clienţilor de sex feminin, că măiestria lui a încetat înainte de a ajunge la asta punct CAPITOLUL VI Domnişoara NORAH SE SIMITE CARE A fost mai mult decât umilitor să fii cauza disensiunilor între a frizerul și soția lui, ca să nu mai vorbim de excentrul acela de plimbător de magazine comportament Și m-am simțit atât de ciudat, atât de răsturnat De parca ceva îmi intrase în vene și le strălucise pe toate De obicei Sunt convins că ar fi trebuit să-l măcel pe domnul Morrel, iar plimbător de magazin și băiatul brutarului Dar, cumva, în după-amiaza aceea, deși știam că ar trebui să fiu șocat, uimit și furios, eu nu ar putea fi niciunul dintre cei trei în nici un fel de măsura în care eu era bine conștient că ar fi trebuit să fiu Dintr-un motiv extraordinar eu părea aproape să simtă că era destul de natural ca creaturi masculine să intre poziția lor de viață ar trebui să se comporte față de mine în ceea ce, cel puțin, a fost un mod deosebit A fost un gând îngrozitor, dar părea că sunt posedat de un fel de conștiință că fiecare bărbat pe care l-am întâlnit era atras față de mine printr-un fel de influență magnetică pe care atât el cât și eu bine știa că este irezistibil A fost o senzație extrem de nouă, și nu o una foarte agreabilă Când am ajuns acasă, am văzut-o pe mama urmărindu-mă prin intermediul fereastra din salon Ea a fost cea care a deschis ușa „Deci te-ai întors în sfârșit Și de data asta sper că ai adus Tot!" „În afară de panglica lui Audrey Va trebui să se descurce cu ceea ce are ” „Și de ce nu ai adus asta?” — Pentru că nu mi-am propus să mai fiu insultat „Insultat! Norah! Ce vrei să spui?" „Nu are nicio consecință Audrey se va descurca foarte bine fără Eu o cunosc Are probabil zeci de metri de panglică deja de felul pe care și-o dorește ea; doar ea crede că e prea mult necaz să-l cauți ” Mama m-a privit cu îndoială, de parcă n-ar fi putut să mă deslușească Ar trebui a fost surprins dacă ar putea Nu eram doar dincolo de ea înțelegere, eram dincolo de ai mei După o pauză de moment, a plecat pe: „Lilian a primit o telegramă de la domnul Rumford, pentru a spune că este sunând în această după-amiază pentru a o cere să iasă cu el în seara asta Posibil intenționează să spună ceva decisiv Jane s-a întors, dar Lilian se pregătește și știi că nu-i place să fie grăbită, și trebuie să-mi schimb rochia, și cum poate veni el în orice moment dacă noi nu ești pregătit, va trebui să-l primești ” „Mama! De ce nu poate unul dintre ceilalți să facă asta? Știi că nu sunt foarte iubesc domnul Rumford și sunt sigur că nu mă place „Nu vorbi prostii! Nu este o chestiune de placere sau antipatie, o vei face fă ce vreau, nu vine să te vadă Audrey și Doris mai degrabă așteaptă-te ca domnul Carter și domnul Purchase să vină la ceai, așa că sunt schimbându-se Eveleen are o ușoară durere de cap și stă întinsă; ea crede este posibil ca, cândva, în timpul după-amiezii, domnul Hammond să sune, iar ea vrea să fie suficient de bine ca să-l primească Deci până la unii dintre noi sunteți gata, va trebui să acționați ca gazdă ” „În ținuta asta?” „Nu vei avea timp să te schimbi; cineva poate veni în orice secundă; și Îți spun din nou că nu vin să te vadă Știi foarte bine bine ca nimeni sa nu se uite vreodata la tine, orice ai avea pe tine Dar fugi sus și dă jos pălăria și o parte din acea culoare nepotrivită fața ta și încearcă să arăți decent ” I-am ascultat Când am urcat sus, eram conștient de unele senzații deosebite, aproape apropiindu-se de presimţiri A fost absurd, totuși în partea de jos a inima mea bănuiam că, dacă ar fi putut ghici, niciunul ei mi-ar fi cerut să-i primesc pe acei bărbați Dacă a urmat dezastrul, sentimentele lor ar fi dincolo de orice descriere, în timp ce vina ar fi cu siguranta nu va fi al meu Tocmai intram în camera mea când mama m-a strigat — Apropo, Norah, dacă ar trebui să vină maiorul Tibbet înainte ca eu să fiu gata să păstrez el cât se poate de amuzat Știi cât de nerăbdător este și cum plictisit ușor; dar nu voi mai fi o clipă mai mult decât pot ajuta ” Deci venea și maiorul Tibbet! Era evident că urma să existe o mulţime de ei ca de obicei; totuși, după cum mama a avut grijă să observe, niciunul dintre ei nu a venit vreodată să mă vadă Dar, cu această ocazie, a fost de departe posibil ca o schimbare să vină peste spiritul scenă Ceva în mine părea să sugereze asta Cât despre maiorul Paul Tibbet, el a fost una dintre abominațiile mele de companie Un bătrân nesoldat, pictat, căptușit și perucat Ar trebui să cred că când scoase tot ce se îmbrăcase, nu mai rămăsese nimic din el, ci o simplă coajă Și atât de îngâmfat! Nu a vorbit despre nimic altceva decât femeile și cuceririle lui asupra lor A fost greață Ce ar putea mama a vedea în el era dincolo de înțelegerea mea Cu toate acestea, îmi revăzuse mai mult şi mai mult, iar ceilalţi scăpaseră aluzii, că dacă el o întreba ea ar putea deveni doamna Tibbet și să ne prezinte un nou tată Ce perspectivă! Acea relicvă inventată, pe care aș fi putut să o ridic și să o leagăn peste capul meu cu o mână, tată! Mi-am amintit de tatăl meu ca fiind un înalt, bărbat chipeș, curajos până la nesăbuință, care îi rupsese pe al lui gât în timpul vânătorii Că oricine ar putea visa să înlocuiască asta efigie pentru el! Am înțeles că avea o mulțime de bani Mi-e teamă de asta mama nu este atât de indiferentă față de această considerație pe cât ar putea fi Odată ajuns în camera mea, am lăsat loc unui amestec ciudat de descurajare și exultare Ce sa întâmplat cu mine? Ce a făcut acest ceva ciudat înăuntrul meu, care părea ca și cum ar vrea să mă înceapă să dansez, adică? De unde a venit? Cum? Și de ce? Care a fost explicația comportamentul singular al acelor bărbați; dintre toți acei bărbați? as fi putut sa plang, dacă nu m-aş fi simţit atât de dispus să râd A fost cel mai confuz Pe masa de toaleta era bucata de hartie pe care erau cei misteriosi cuvintele fuseseră scrise atât de misterios L-am lăsat acolo când am a ieșit Ar fi putut avea vreo legătură cu excentricitățile dintre acei bărbați ridicoli? Bun-simțul meu am bun-simț și din belșug; este punctul meu cel mai tare - mi-a spus că simpla noțiune a fost o prostie Într-un fel sau altul fusesem victima a mea imaginație, deși până atunci nu eram conștient că trebuie să fiu victima a Nu sunt o ființă imaginativă Declar că nu sunt Cu totul altfel Totuși, era normal că nu puteam avea am văzut acele cuvinte venind pe hârtie în modul în care am presupus eu ei trebuie să fi fost acolo înainte Și am fost un prost L-am prins pe jumătate de foaie, adică să o rup în bucăți pentru că m-am pus să fac o astfel de gâscă a mea Dar nu am putut Ceva părea să mă ia de încheieturi și să împiedice pe mine Am lăsat hârtia să cadă între degete într-un fâlfâit de uimire M-am uitat la paharul din fața mea Ar putea fi eu însumi la care ma uitam? Atunci cu siguranță nu eram atât de prost ca mine presupusese S-ar putea să fiu mare, dar am fost izbitor Obrajii mei erau strălucitori cu sănătatea Buzele mi s-au deschis într-un zâmbet radiant, pentru care aș fi putut m-am sărutat Prin ei strălucea cel mai alb dintre dinți albi Ochii mei a râs de mine într-o manieră care mi-a bătut toate pulsurile Arată rău, cu ochi ca ăia? Ce gunoaie ar vorbi oamenii! Erau în viață cu tot felul de lucruri, două dintre cele mai delicate, cele mai multe nadele răutăcioase, cele mai sincere, cele mai tandre și dansante care au fost instalate vreodată un cap de femeie De ce, pistruii de pe nasul meu i-au declanșat în mod pozitiv Într-adevăr, când am observat reflexia în acea oglindă, nu eram deloc surprins de conduita acelor oameni Era o scuză pentru ei, la urma urmelor Nicio femeie ar putea să-l vadă, dar eram sigur că alți bărbați o vor vedea repede O femeie este încet să vadă ce este la o altă femeie care atrage un bărbat Dar am știut atunci Nici un bărbat și nici un băiat care a fost chiar și în vecinătatea bărbății, ar putea întâlni acești ochi fără ei bine, fără să simt un fel de senzație am fost perfect sigur că nu putea Mi-am dus mâinile la față și am râs! - și chiar m-am înroșit! Aceasta era atât de ciudat Și atât de amuzant! Am simțit că este greu de descris exact, dar ciupiam din cap până în picioare, ca și cu a conștiința puterilor dobândite dintr-o dată care m-au făcut – nu știu exact ce cuvânt să folosesc, dar îl voi scrie iresponsabil am fost mai mult decât pe jumătate ruşinat Mă îndoiam dacă a fost un sentiment potrivit pentru o fata sa aiba La douăzeci și trei de ani ar trebui să fie discret Deodată uşa se deschise şi Doris băgă capul înăuntru Era în ea jupon și părul ei în jos „Norah! La ce vă gândiți înaintea paharului pentru ca acea? Domnul Purchase și domnul Carter vin pe stradă; du-te la salon deodată Eu și Audrey vom coborî la fel de repede ca oricând poți, dar trebuie să pleci în acest moment ” Ea tocmai a spus asta și a plecat din nou A fost la fel de bine ca ea ideea că ea m-a prins așa m-a făcut să devin un roșu bujor peste tot eu nu am obiceiul de a „închipui” în fața unui oglindă și nimeni nu poate spune că sunt Deci domnul Purchase și domnul Carter veneau pe stradă? Am simțit, ei bine, mi-e teamă că m-am simțit încântat Dacă Doris m-ar fi cunoscut doar pe mine mă îndoiesc dacă ar fi fost atât de nerăbdătoare încât să mă grăbesc să cobor ei Erau doi dintre cei mai drăguți băieți pe care îi cunoaștem și se comportaseră destul de bine decent chiar si pentru mine Uneori erau apți să mă trateze într-un mod liber și modă ușoară, frățească, care mi-a plăcut mai degrabă În măsura în care eu puteam vedea că nu era nicio prostie în privința lor Erau prieteni nedespărțiți, un fel de David și Ionatan, și mereu vânați cupluri Jack Purchase trebuia să fie avocat, dar în măsura în care am putut Vezi că singurul lucru pe care l-a făcut cu adevărat a fost să-i facă dragoste înflăcărată cu Doris El era destul de bine, dar Doris era un flirt disperat și l-a condus a dans extraordinar Cred că în inima ei îi plăcea mai mult decât el, dar părea că era incapabilă să dețină la fel de mult oricărui bărbat Asa de mulți bărbați fuseseră îndrăgostiți de ea, presupun ajunsese să creadă că ar fi nedemn să admită vreuna sentiment de genul pentru unul dintre ei Mama era foarte nerăbdătoare să o ia oprit și nu mi-ar fi dorit nimic mai bun decât să-l fi avut pe domnul Cumpărare ca ginere Dar lui Doris nu-i păsa nici o pocnire de degete pentru ce spuse mama, iar partizanitatea ei l-a stricat mai degrabă în ochii ei, dacă orice Era o mică nenorocită din contra Basil Carter nu era absolut nimic, cu excepția unui tânăr domn cu mijloace El era foarte dornic să fie om de stat, sau deputat în Parlament, sau orice ar fi A încercat să intre de două ori și a eșuat de fiecare dată, dar a declarat că a treia oară a vrut să reușească am sperat ca el ar fi; deși, din partea mea, nu văd de ce cineva ar dori să fie un parlamentar ridicol i-am întâlnit pe mulți dintre ei Ei sunt cei mai mulți dintre ei prosti, deși unii dintre ei se cred zei de tablă Nu știu De ce Ei doar vorbesc, iar majoritatea nu pot face asta cu decență Aproape toate puținele lucruri pe care le fac le fac toate greșite și au avut multe mai bine să fi lăsat nefăcut Are un iaht minunat Odată ne-a dus pe toți o croazieră în ea eu sa bucurat enorm, dar ceilalti nu nu inteleg cum este că unii oameni sunt bolnavi la mare; pare atât de nefiresc mama ia întotdeauna o cabină privată și este jos în ea înaintea ambarcațiunii începe, chiar și atunci când trece doar spre Calais Este îndrăgostit pasional de Audrey Știu asta ca pe un fapt, pentru că odată el la fel de bun cum mi-a spus asta Dar Audrey este cea mai dificilă fată Ea este imaginativă, dacă vrei Cred că ea își petrece timpul imaginându-se soția unui bărbat deștept, deși care este ideea ei istețimea este mai mult decât pot spune Mai mulți bărbați, cărora le este permis să fie nu numai deștepți în propria lor estimare, au cerut-o să se căsătorească, dar ea a spus invariabil nu Din punct de vedere fizic, este rușinos de leneșă și îi place să lâncezeze, dar, mental, este ascuțită ca un brici Indiferent de cât de deștept poate fi bărbatul care o ia, va descoperi că ea este, la cel puțin, potrivirea lui și că nu ar fi putut avea pe cineva mai sigur pentru a-l ajuta să-și pună amprenta în lume Și e atât de drăguță, și în adâncul ei, delicios de dulce Cu toate acestea, deși știau destul de bine ce simțeau cei doi băieți pentru ei, iar propriile lor farmece se dovediseră a fi aproape irezistibile iar și iar, dacă ar fi putut ghici ce anume mi se întâmplase, nici Audrey, nici Doris nu ar fi fost deloc ușor în mintea lor în timp ce coboram scările cu cele mai impunătoare mele aer – ceea ce nu spunea mare lucru, pentru tot timpul pe care mi-l doream dansează chiar în jos pentru a-i primi pe cei care se apropie Imediat eram în salon ceva m-a gâdilat din nou, așa că Am izbucnit în râs și a trebuit să ridic mâna ca să-mi ascund roșurile Ce ar putea fi ceea ce era pe cale să se întâmple? Și în acel moment acolo a venit un șobolan-tat-tat la ușa holului și, în scurt timp, Jane a început în vizitatori CAPITOLUL VII DOMNULUI NORAH PRIMEȘTE DOI DOMNII Domnul Cumpărare a venit pe primul loc, cu domnul Carter pe călcâie am stat despre centrul camerei, oricât de atent vrei, doar mă întreb Fiecare dintre ei avea niște flori în mână, Mr Purchase trandafiri roșii și Domnul Carter roz Într-un fel, acei tineri nu veneau niciodată la casa fara a aduce trandafiri Indiferent de sezon, ai putea fi aproape pozitiv că ar avea, în orice caz, o jumătate de duzină boboci de trandafiri Pe vremea lor, Doris și Audrey trebuie să fi avut destule flori a face un car de fân de dimensiuni bune Nimeni nu-mi aduce vreodată Au intrat în cameră cu un fel de expresie de așteptare chipuri Când m-au perceput, au aruncat o privire în jur, iar când au am văzut că eram singur expresia lor sa schimbat complet A fost comic A zâmbetul prietenos, liber și ușor i-a luat locul „Bună, Norah!” exclamă domnul Purchase "Nu este nimeni aici?" Nu era un mod foarte civilizat de a-l saluta; dar știam că așa era nu este destinat să suporte construcția care ar putea fi pusă pe el Ambii băieți aveau un mod de a mi se adresa Norah, mai ales când eram singur cu ei, deși întotdeauna îi demnesc pe ceilalți cu prefixul „Domnișoară ” Am observat că majoritatea bărbaților, atunci când s-au lăsat să mă observe la toate, au fost mai mult decât un fleac neceremonios în moda lor de vorbire De multe ori nu mi-a plăcut deloc Nu a fost plăcut auzi un bărbat vorbind surorii tale de parcă ar fi o ducesă și apoi să tu de parcă ai fi un amestec de văr și menajeră Dar cumva de la acești doi nu m-a deranjat atât de mult, cât de la alții Era, poate, pentru că au vrut întotdeauna să fie prietenoși și nu au fost niciodată de fapt nepoliticos Totuși, presupun că tocmai atunci mă simțeam puțin superior, deci Mi-am ridicat nasul în aer și am fost urât „Îmi pare rău că nu este nimeni aici - cel puțin, nimeni dintre cei cea mai mică consecință ” Îmi pare că atât cuvintele mele, cât și manierele mele i-au surprins pe amândoi eu cred că Mr Purchase aproape că a început „Spun, nu este corect să împiedici un tip ca ăsta Sunt sigur " De ceea ce era sigur, probabil că nu voi ști niciodată, pentru că atunci când a știut a ajuns atât de departe, pentru prima dată s-a uitat cu adevărat la mine Când el nu a început tocmai Dar expresia i s-a schimbat destul de mult ca brusc, așa cum făcuse înainte și într-un mod mai surprinzător eu nu am văzut niciodată o asemenea privire pe chipul unei persoane Și nu cel mai puțin curios o parte a fost că eram conștient că o schimbare exact similară avusese loc în chipul domnului Carter Niciunul dintre ei nu arată rău, doar domnul Carter este maro, iar dl Cumpărați negru; și sunt înclinat să cred că un întunecat, intelectual Fața oglindește emoțiile proprietarului său într-o măsură aproape neobișnuită, deşi, când am început să înţeleg detaliile domnului Carter fizionomie, nu eram sigur că oamenii tăi bruni sunt foarte departe in spate Uimirea și încântarea care intraseră dintr-o dată în dl Ochii albaștri ai lui Carter erau în mod pozitiv năucitori Era puțin în urmă prietenul lui și bănuiesc că nu a avut nicio dorință să vină la în față, în timp ce eu eram singura persoană de acolo, totuși, totul într-o clipă a avut a trecut pe lângă el și s-a plantat în fața mea „Domnișoară Norah, iată câteva flori ” El a întins trandafirii roz cu un aer care m-a fâlfâit „Văd că există Întotdeauna aduci trandafiri atât de drăguți Audrey este foarte norocos " „Sunt pentru tine ” "Pentru mine?" Înainte să poată răspunde, domnul Purchase era alături de el, cu florile lui extins — Pot să sper, domnișoară Norah, că îmi vei face onoarea să accept A mea Nu sunt, poate, atât de drăguți ca alții și sunt departe de a fi fiind demn de acceptarea ta, totuși sper că, din bunăvoința ta, tu nu va refuza ” Nu mi s-a adresat niciodată un astfel de discurs în toată viața mea oricine; și acum că ar trebui să vină de la Jack Purchase, dintre toți oamenii în lume Nu e de mirare că pentru moment eram singurul lucru potrivit pentru era să gâfâi Arătam de la unul la altul ca un fel de idiot căscată, și cu siguranță aveam scuze din belșug să nu caut nimic mai bine Acolo, la șase centimetri de mine, pe o parte, era Basil Carter, întinzând trandafirii roz pentru care, eram convins, îi adusese Audrey; și la cinci centimetri și jumătate de mine pe cealaltă parte era Mr Purchase, proeminente, într-un stil cât se poate de sugestiv, trandafirii roșii I era perfect sigur că adusese pentru Doris „Nu este corect să râzi de mine”, am reușit să ies în cele din urmă "A rade!" strigă domnul Carter, cu un aer de cea mai nevinovată surpriză „Cum râzi? Sper că nu crezi că râd de tine? eu nu ar trebui să îndrăznească ” Nu ar trebui să îndrăznească! A fost îngrozitor de bine, având în vedere cum râsese uneori fără număr, căci el știa la fel de bine ca mine „Nu știu cum îl numești atunci, prefăcându-mă că mi le oferi flori ” „Prefăcându-mă! Domnișoară Norah, vă rog să nu o numiți prefăcătorie, când e este speranța mea sinceră că le vei primi din mâinile mele ” — Știi perfect că i-ai adus pentru Audrey Înainte să poată vorbi, domnul Purchase a vorbit în numele lui „Dragul meu Basil, domnișoara Norah are dreptate; tu însuți i-ai încredințat eu că au fost concepute pentru domnișoara Audrey Dacă totuși, domnișoara Norah, vă veți demni să acceptați acești trandafiri roșii pe care îi vor fi atins destinația potrivită ” — Nu este corect din partea dumneavoastră, domnule Cumpărare; de parcă nu știam că sunt pentru Doris ” De data aceasta, domnul Carter a intervenit — Cu siguranță, acesta este cazul, dragul meu Jack Tu însuți ești conștient de asta la cererea dumneavoastră am comandat azi dimineață niște trandafiri roșii pentru domnișoara Doris O'Brady și că aceștia sunt „Omul are libertatea de a se răzgândi ” "În anumite circumstanțe " „Un fapt pentru care mă folosesc să vă implor acceptarea acestor trandafiri, domnișoara Norah ” „Aș ruga pe domnișoara Norah să-și extindă condescendența față de acești săraci mugurii mei ” „Dragul meu Vasil, ești doar imitativ ” „Imitația vine de la tine Eu am fost cel care am implorat prima dată domnișoara Norah să-mi fie milă de trandafirii mei sărmani” „Serios, Basil, trebuie să mă scuzi, dar mă forțezi să subliniez o dată mai mult – așa cum a făcut deja domnișoara Norah – că ai adus acele flori pentru domnișoara Audrey Nu are rost să te prefaci că nu ai făcut-o ” „Nu pretind nimic; permiteți-mi să vă sfătuiesc și să evitați pretenția Este acolo vreun motiv valabil pentru care nu ar trebui să ne alăturăm solicitării domnișoarei Norah acceptarea ambilor noștri noștri mici? — Nu este o idee rea, dacă domnișoara Norah ne va onora până acum „Nu dacă știu; Nu mi-am pierdut mințile, chiar dacă tu ai făcut-o ” Păreau surprinși, chiar răniți Domnul Purchase, în special, tremura aproape ca şi cum l-aş fi lovit „Crezi că vreau să am probleme acceptând pe alții proprietatea oamenilor?” „Abia dacă spuneți cazul corect, domnișoară Norah, dacă vreți iartă-mă să spun așa Până în prezent, nasul sunt ai noștri proprietatea – a noastră ” „Atunci, în ceea ce mă privește, ei vor rămâne ai tăi proprietate - și, în orice caz, ar trebui să refuz să accept ceea ce a fost destinat inițial altuia ” „Atunci, tot ce-mi rămâne este să-mi arunc sărmanele mele flori din fereastră " „Șemineul este suficient de bun pentru al meu ” Dl Purchase se îndreptă spre fereastră și domnul Carter spre fereastră vatră i-am oprit „Cum poți fi atât de ridicol?” „Pentru a nu fi făcut ridicol, îmi propun să le depun în jgheab Dacă nu vă veți demni să treceți cu vederea lor prea evidente nevrednicie, apoi lăsați-i să sufere extrem de rușine și să fie părtași ai umilinței mele ” „Nu vreau nimic pe care să-l disprețuiești, așa că iată-mi bobocii de trandafiri grătar " Au plecat din nou cu pași mari; iar i-am oprit „Mai degrabă, ar trebui să te comporți în acel nebun și rău mod tratând florile acelea minunate atât de crud le voi lua pe amândouă nasele Deși, ține minte, dacă nu înțelegi, eu fac asta este culmea absurdului ” Înainte să termin de vorbit, amândoi s-au repezit spre mine și acolo stăteam cu trandafirii roșii ai lui Doris în mâna dreaptă și Audrey e roz în stânga mea Abia știam dacă să râd sau să plâng situația era atât de surprinzătoare Ce ar spune acele două fete când vor au apărut în scenă - așa cum mă așteptam pentru moment să o facă face - nici nu am îndrăznit să mă gândesc Și acei doi băieți mi-au permis să nu șansa de a-mi aduna gândurile și de a încerca să-mi găsesc calea de a ieși din încurcătură în care mă băgau Au continuat să vorbească, unul împotriva pe celălalt, și înrăutățind încurcătura cu fiecare cuvânt pe care îl rosteau începu domnul Purchase, vorbind cu un aer absurd de cocoș, ca și cum Îi făcusem cea mai mare favoare posibilă, acceptând să rețin Florile lui Doris pentru o clipă sau cam așa ceva, pentru că asta era într-adevăr atât de departe ca mine a intenționat ca acceptul meu să plece „Acum, domnișoară Norah, că m-ați făcut extrem de fericit acceptând trandafirii mei acum bogați ” — Și a mea, interveni domnul Carter „Și pe al tău într-adevăr, probabil că nu o vom uita, dragul meu Basil Îmi permiteți să rostesc câteva cuvinte fără întrerupere? Ar trebui multumesc mult daca ai vrea Azi dimineață, domnișoară Norah, am luat o cutie pentru spectacolul din această seară la Teatrul Gaiety ” Din nou a venit o întrerupere din partea domnului Carter „Când spui că ai luat o cutie, presupun că vrei să spui că te-ai dus prin operația mecanică de a-l avea rezervat pe numele tău eu a plătit jumătate din ea ” „Dragul meu Vasil, încă o dată mă întrerupi Pari a fi incapabil să-mi permită să închei o propoziţie Dacă ai face-o, ai descoperi că ar trebui să explic totul la cel mai perfect tău satisfacţie Domnișoară Norah, așa cum spune Basil, am luat o cutie și o voi face fii prea încântat dacă îmi vei împărtăși jumătate din ea ” — Sper, domnișoară Norah, că o vei împărtăși pe a mea „Basil, chiar încerci O invit pe domnișoara Norah și înainte să o facă o oportunitate de a spune Da sau Nu, acoperiți invitația mea cu unul dintre al tau " „Presupun, dragul meu prieten, că sunt liber să invit pe cine am Vă rog S-a întâmplat doar din cauza accidentului că ai avut cea mai simplă limba pe care invitația mea nu a venit pe primul loc ” „Hai, Basil, te comporți ca un școlar Vă spun ce vom face face O să-ți cumpăr partea ta din cutie ” „Refuz să vând ” „Atunci voi lua altul pentru mine – îmi imaginez că altul va fi avea și în care am încredere, domnișoară Norah, îmi vei face onoarea împărtășind cu mine ” „Sper, domnișoară Norah, că nu veți fi atât de crudă Te implor va onora pe al meu ” Începuseră să se privească unul la altul într-un fel care mă făcea pe mine aproape de teamă Problema era că mai degrabă voiam să merg Veselia Nu am niciodata sansa sa merg la teatru; cel alții merg mereu O bucată era acolo chiar atunci la care toate lumea era aglomerată și, pentru o dată într-un fel, eram mai mult decât dispus mergi cu mulțimea Asta a făcut ca invitația să fie destul de tentantă Dar, în aceste circumstanțe, cu greu eram suficient de gâscă ca să-l dețin In schimb M-am străduit să-i fac să se comporte ca rezonabil ființe, care, până atunci, am presupus mereu că sunt „De ce vă comporți atât de excesiv în această după-amiază mod ridicol? Mai întâi îmi cereți să fac două părți din mine o cutie, apoi să mă împart între două cutii Eu nu prea vezi cum te poți aștepta în mod rezonabil să fac oricare dintre ele Nu sunt un cantitate divizibilă ” Au început amândoi din nou spre mine — Mă înțelegeți complet greșit, domnișoară Norah Atât de departe de a-ți dori împărțiți-vă, sunt jalnic nerăbdător să-l onorați doar pe mine cutie " „De vreme ce Jack vorbește să ia o altă cutie, atât de departe de a se împărți pe tine însuți pe care puterile îl interzic! tot ce trebuie să faci este să împărtășești cu mine tot al meu ” I-am ridicat pe cei doi nasi pentru a-i calma, dacă aș putea „Un moment dacă vei fi atât de amabil Aș vrea să oferiți voi doi o explicaţie cel puţin plauzibilă a modului extraordinar în cu care mă tratezi în după-amiaza asta Și, în primul rând, eu v-ar atrage atenția asupra a două sau trei întrebări simple Ai ai sugerat vreodată să-mi dai chiar și umbra unei flori? Tu știți foarte bine că nicio idee nu v-a intrat vreodată în cap De ce, atunci, insistați toți deodată să-mi aruncați trandafirii pe care voi adus pentru Audrey și Doris, pentru care ai avut obiceiul să aduci bucuri de flori? Aveți vreodată pe oricare dintre voi, chiar vag mi-ai sugerat să mă duci la teatru? Sunteți conștient că nu există o astfel de noțiune a intrat vreodată în cele mai sălbatice vise ale tale De ce, atunci, ești aproape certându-mă în strădaniile tale aparente de a mă obliga să ocup o cutie care știi la fel de bine ca mine a fost destinat celor două surori ale mele? eu se întâmplă să fii conștient de faptul că ești la fel de bun cum ai promis du-i la Veselie și nu am nicio îndoială că ai provocat-o ei să anticipeze împlinirea promisiunii tale chiar în această seară Puteți să presupuneți pentru o clipă că voi fi de acord să ocup locurile? pe care se așteaptă să le umple? Ar trebui să-mi pare rău că sunt forțat credeți că nu sunteți genul de persoane pe care v-am considerat eu eu să nu aibă o părere înaltă despre generalitatea oamenilor, din motive; dar eu credeam că ești puțin peste medie ” În loc să dea cel mai mic semn că le este rușine de ei înșiși, ei au început să se acuze unul pe celălalt în modul cel mai nerăbdător domnule Carter a început „Ceea ce spui, domnișoară Norah, este corect – așa cum este întotdeauna Ştii, Jack, că doar azi dimineață mi-ai spus că ai de gând să întrebi Domnișoara Doris să vă împartă jumătate din cutie; a fost pentru asta special scopul l-ai luat ” — Nu mi-ai dat o asigurare că mi-ai propus să o întrebi pe domnișoara Audrey să merg cu tine?” „Dragul meu Jack, m-ai informat încă de ieri că ai avut-o la fel de bine ca a invitat-o pe domnișoara Doris să te însoțească și asta a avut practic consimțit ” „Nu este de vină memoria mea, bunul meu om Îmi amintesc perfect că acum trei zile mi-ai remarcat că ai pomenit despre Gaiety Theatre pentru domnișoara Audrey; că și-a exprimat dorința de a merge acolo și asta, în toate intențiile și scopurile, v-ați angajat să faceți ia-o După aceea, vei admite tu însuți că, în decența comună, nu mai este nimic de spus ” — Hai, Jack, nu vreau să tai fraze cu tine Știi că urăsc acel tip de lucru " „Nu mai mult decât mine ” „Atunci, dacă acesta este cazul, voi face o propunere, perfectă corectitudinea care trebuie să ți-o recomande Lasă-mă să am cinci minute conversație privată și neîntreruptă cu domnișoara Norah — eu sunt convinsă, domnișoară Norah, că în mai puțin timp de atât voi reuși lămurindu-ţi o afacere bună care în prezent pare întunecată! şi după că poți avea zece minute de vorbă cu tine însuți ” „Accept propunerea ta – cu o singură condiție; că m-ai lăsat să am primele cinci minute; apoi, după aceea, poți avea douăzeci ” „Ce fel de fel de a trata un prieten îl numești, Jack? Tu persistă în a-mi lua cuvintele din gură și a le adopta ca pe ale tale proprii ” „Basil, trebuie să te rog să nu spui prostii ” "Prostii! Într-adevăr, Jack, asta e bine, că vine de la tine! eu vorbesc Prostii! Nu vreau să intru în ceartă – și mai puțin cu tine; dar asta e prea mult ” "Ascultă la mine!" Având în vedere că fața domnului Carter era atât de aproape de cea a lui Purchase, și că nu vorbea pe cel mai blând ton al vocii, s-ar putea abia vedea cum ar putea să nu asculte Comportamentul lor a fost marcat de atât de mult – o voi numi, nerăbdare – încât începeam serios să o fac mă întreb dacă temperatura camerei nu ajungea a fleac cald Care a fost cauza interesantă pe care nu o pot determina; totuși părea incredibil că astfel de prieteni de o viață ar trebui să se ceartă despre nimic Dacă cauza căldurii eram eu, ceea ce părea mai mult Inca incredibil - nu puteam decât să declar că nu eram conștient de minte motiv pentru care ar trebui să fie Eram aproape pe punctul de a întreba dacă vreunul dintre ei suferea atacuri intermitente de înmuiere a creierului, când ușa s-a deschis, și au venit Audrey și Doris Am sperat sincer că au fost suficient de lung în îmbrăcăminte S-ar putea să descopere că au fost doar un fleac prea lung CAPITOLUL VIII BĂRBAȚII SUNT ÎNȘELĂTORI VEDODA Nu puteam să nu simt cât de bine arătau Nu pentru prima dată, în orice caz, era o mângâiere să cred că erau surorile mele Aceasta este foarte bine pentru a invezi față de timpul extraordinar pe care îl ia o femeie în îmbrăcăminte - și sunt destul de dispus să recunosc asta, iar și iar din nou, fetele m-au înnebunit cât mai mult posibil! dar dacă ea vrea să arate cât mai bine, trebuie Sunt doar acelea mici delicate atingeri care necesită îngrijire și gândire și nu pot fi grăbite, care completează tabloul După ce cineva este complet îmbrăcat, se poate petrec adesea în mod avantajos încă un sfert de oră sau douăzeci minute de agitație artistică; iar uneori rezultatul merită Când am început să iau în considerare detaliile lui Audrey și Doris, mi-am dat seama că meritase în cazul lor Erau pur și simplu rafinați; A încântare pentru ochi, o înviorare pentru simțuri; poze perfecte, ale un fel pe care nu aș putea fi niciodată Eram râzând conștient de absurd de a mă prezenta în rivalul lor Impulsul meu a fost să mă grăbesc spre ei, prezentându-i pe cei doi nas, explicându-i că doar jucasem ca custode până au venit Mă așteptam pe deplin să existe o Încheierea imediată a comportamentului absurd al celor doi bărbați, în măsura în care eram eu îngrijorat, luând de la sine înțeles că se vor grăbi imediat înapoi la loialitatea lor, lăsându-mă cu amintirea celor deformați glumă pe care am avut-o trei împreună Totuși, spre uimirea mea și aproape spre groaza mea, nimic de acest fel a avut loc În schimb, domnul Purchase și domnul Carter și-au continuat argument fără sens, pe jumătate certăreț, ignorând-o total pe Audrey și Doris, care a rămas câțiva pași în interiorul ușii, o sugestie din ce în ce mai mare de uimire pe feţele lor Îndată Audrey a vorbit „Sper că nu v-am lăsat să așteptați Ce mai faceți, domnule Carter? Domnul Carter se întoarse, dădu din cap și i se adresa de unde stătea el Rece mi-au urcat și coborat fiorii pe spate Nu mă tratase niciodată așa gratuit și ușor așa „Oh, mulțumesc, domnișoară Audrey Mă duc puternic, mulțumesc sper ca tu sunt, de asemenea ” Fără un alt cuvânt, și-a reluat cearta cu prietenul său Cele două fete s-au uitat una la alta Apoi a vorbit Doris „Bună ziua, domnule Cumpărături Sper că ai fost plăcut logodit și nu mi-a fost dor de mine ” Răspunsul domnului Purchase trebuie să fi fost net neașteptat El doar dădu din cap, așa cum făcuse Basil Carter, și observă, în cea mai neîncrezătoare manieră: — Deloc, domnişoară Doris, deloc Nu am fi putut fi mai angajat, mulțumesc mult ” Se întoarse la domnul Carter, punându-și degetul arătător al mâinii drepte palma stângă „Ideea este că acum ți-am cedat partea mea din cutie, lăsându-ți libertatea perfectă de a-ți îndeplini planul inițial, începând cu data de bineînțeles că vei face ” "Nimic de genul Nu asta este ideea, aici este punctul în a coajă de nucă ” La ea au mers, în vechiul mod încântător Cele două fete se așezaseră ei înșiși pe o canapea care era între ferestre Ei s-au uitat dulce, dar o remarcă pe care Doris mi-a făcut-o a sugerat că nu era așa exact cum se simțeau „Ce faci cu florile alea, Norah? Arăți prost cu o ciorchine în fiecare mână Cumva flori și nu mergi niciodată bine împreună, par incongru ” Asaltul a fost atât de gratuit, încât mi-a zdruncinat penele Eram doar pe scopul de a le înmâna florile, cu un cuvânt de explicație neteziți lucrurile; pentru că acei doi băieți fuseseră abominabil de nepoliticos, și nu erau obișnuiți cu grosolănia oamenilor Toate experiențele de genul ăsta îmi venise în cale Faptul că senzația este o în întregime romanul abia a făcut-o mai plăcută, mai ales că au făcut-o toate motivele să presupunem că perechea era îndrăgostită cap peste urechi de lor Înclinația mea a fost spre simpatie - adevărată surori simpatie - pentru că eu însumi fusesem tratată rău și știam ce este simțit ca Dar când Doris îmi vorbea așa, sentimente de simpatie retras în fundal M-am afundat pe otoman; pune pe primul loc un nas la nas, apoi celălalt; și a zâmbit puțin „Dl Carter și Mr Purchase mi-au adus acești trandafiri minunati Asa de dulce din partea lor, într-adevăr!” Eram conștient că fetele au aruncat o privire curioasă și chiar tresărite aruncă o privire în direcția mea Vocea lui Doris era puțin ascuțită — Vrei să spui că acei trandafiri ți-au fost dăruiți de domnul Cumpărare? „Și domnul Carter Ar insista ca eu să nu refuz Nu a fost frumos dintre ei?" În timp ce mă uitam spre Doris, cu cel mai dulce zâmbet al meu, ea se uită ceea ce eu numesc zgârieturi Audrey se adresă lui Basil Carter — Deci, domnule Carter, i-ați oferit trandafiri lui Norah? „Da, da; săracii, nedemn de destinatar Dacă aș fi cunoscut onoarea ceea ce le era pregătit, mi-aș fi procurat mai bine ” „Este foarte amabil din partea ta Seamănă foarte mult cu trandafirii pe care îi ai uneori mi-a dat” „Sunt la fel – da – exact ” Implicația pe care o sugerau cuvintele lui - că, în timp ce trandafirii nu erau destul de bune pentru mine, au fost pentru Audrey, probabil că au scăpat de ale lui Atenţie Mă îndoiesc că a făcut-o pe a ei Ea ridică privirea spre el cu note de interogatoriu în ochii ei, de parcă ar fi întrebat ce a vrut să spună El a adăugat, ca după o gândire ulterioară: — Apropo, domnișoară Audrey, există o problemă asupra căreia aș dori să o fac cere-ti sfatul Am o cutie pentru Gaiety în seara asta „Mi-ai spus că ai de gând să iei unul ” Cuvintele ei păreau să-l surprindă ușor "Da; Am niște amintiri de acest fel Cred că am făcut-o ” „Ați avut multe dificultăți?” "Nu Nu; nimic despre care să vorbim ” Doris l-a întrebat pe domnul Purchase „Și nu aveți o parte din cutia domnului Carter, sau are el tot se?" „El are totul pentru el Am avut jumătate, dar am renunțat la ea ” Doris ridică din sprâncene „Ați renunțat la el?” — Vezi tu, el propune să-i ceară domnișoarei Audrey să i se alăture și tu "Si eu? Domnul Carter propune să mă întrebe? Sprâncenele lui Doris se ridicară puțin mai sus Domnul Purchase se grăbi mai departe, de parcă el grabă considerată recomandabilă „Așa că sper să reușesc să-mi iau o altă cutie pentru mine, deoarece sunt extrem nerăbdător să o rog pe domnișoara Norah să mi-o împărtășească ” — Ești nerăbdător – să o rog pe Norah să ți-o împărtășească? Chipul lui Doris era un studiu Aș fi putut să râd în hohote, deși, chiar în timp ce stăteam, tremuram în pantofi Îndrăzneala lui era dincolo orice – cel puțin așa am crezut eu, până când domnul Carter și-a încercat mâna — Scuzați-mă, domnișoară Audrey, dar aceasta nu este o afirmație corectă caz Dumneavoastră, domnișoară Doris, Jack își propune să întrebe, în speranță, Domnișoară Audrey, că vă veți alătura lor Eu, pe de altă parte, am i-a cerut deja domnișoarei Norah să favorizeze cutia mea cu onoarea ei prezenţă " Mr Purchase izbucni aproape înainte ca domnul Carter să termine „Basil, cum poți să spui astfel de lucruri? Într-adevăr, ești dincolo de orice Știți perfect că invitația originală pentru Miss Norah a venit de la mine Acum, nu este acesta realitatea? Da sau nu? Răspunde-mi " — Nu fi prost, Jack; Am invitat-o pe domnișoara Norah ” „După ce am făcut asta ” „Pooh! o chestiune de simplitate superioară pentru un moment ” Audrey se ridică „Este o mică comedie care a fost aranjată între voi doi?” — Asta, domnișoară Audrey, este tocmai întrebarea pe care i-am pus-o lui Jack eu cu siguranță nu am avut nicio mână în asta ” „Dar mi se pare că ai făcut-o Veți scuza că v-am pus-o direct, domnule Carter; dar nu te-am înțeles să spui că dacă tu am reușit să obțin o cutie pentru Gaiety în care mi-ai oferi un loc aceasta?" Basil Carter părând momentan legat de limbă, a răspuns prietenul lui l — Bineînţeles că a făcut-o, domnişoară Audrey; mi-a spus el însuși așa Era plin de anticipațiile lui de bucurie în societatea ta” Doris i-a pus întrebarea domnului Purchase „Și n-ai fi fost suficient de bun ca să-mi sugerezi că am găsit o cameră în ea tu? Mi-a părut mai degrabă că ai făcut o astfel de propunere sau, a fost doar fantezist?” A venit rândul domnului Carter să răspundă "Deloc! nu in ultimul rand! Vă asigur, domnișoară Doris, că există nici un sâmbure de fantezie despre asta Jack ma informat, cu propriile sale buze, că făcuse un astfel de aranjament cu tine și exprimase mulțumirea lui de a fi făcut acest lucru; si era cu vederea efectuând acel aranjament că cutia a fost procurată Despre asta nu poate exista nici cea mai vagă umbră de îndoială ” A urmat o pauză de o clipă Niciunul dintre bărbați nu se uita exact confortabil Mă întrebam ce scuză aș putea găsi pentru a ieși afară camera, simțindu-se incapabil să iasă fără unul Doris era întins pe spate într-un colț al canapelei, strângând cutele din ea îmbrăcat și zâmbind aparent la propriile ei gânduri În timp ce Audrey era stând aproape de domnul Carter, privindu-l cu ceva ca o privire de nedumerire în ochii ei frumoși „Atunci trebuie să înțelegem că aranjamentul este încă valabil?” Domnul Carter a trecut de pe un picior pe altul — Aranjamentul, domnișoară Audrey? „În ceea ce privește cutia Să fiu eu oaspetele tău în ea, așa cum ai promis?” Era un ton în vocea Audrey pe care nu îl auzisem niciodată înainte de — aproape de apel Știam că ea îi observă fața cu surpriză tot mai mare, întrebându-se de constrângerea lui evidentă El a fost în general, cel mai pregătit dintre bărbați; si, cu toata devotamentul lui pasional pentru ea, niciodată gata să-și exprime, în termenii cei mai grațioși, a lui dorinta de a-si indeplini cele mai mici dorinte Această creatură gafoasă era cu totul nou pentru ea Ceva foarte aproape de milă i-a venit în față ca ea continua să-l privească „Ce se întâmplă cu dumneavoastră, domnule Carter? Abia pari să fii în această după-amiază ” Din nou o pauză de o secundă Apoi și-a ridicat capul și s-a uitat la ea — Nu sunt eu însumi, domnișoară Audrey, nu în sensul pe care l-ați cunoscut pe mine " S-a întors și s-a uitat spre mine În timp ce făcea asta, a venit și a stat aproape până unde stăteam „Trebuie să te rog să-mi dai voie să mă retrag din aranjament care a existat între noi, în măsura în care se referea la mine Eu cred că domnișoara Norah, dar rareori participă la un spectacol de teatru Ea nu a făcut-o niciodată a participat la una cu mine Dacă ea îmi va acorda fericirea de însoțindu-o la unu în seara asta, îmi va conferi o obligație de care voi continua mereu conștient ” A fost liniște după aceea Mă furnica din cap până în picioare eu aproape că am simțit că aș vrea să-i bag urechile Am puține îndoieli că Audrey nu ar fi fost indispusă să-l boxeze atât pe a lui, cât și pe a mea A privirea care era asemănătoare cu teroarea îi veni în ochi; a devenit albă, ca dacă ceva ar fi speriat-o Doris râse, nu frumos, sau firesc fie „Așadar, domnule Cumpărare, din moment ce domnul Carter ne aruncă și ceea ce spune este destul de corect, săraca Norah frecventează rar la teatru - atât de puțini oameni grijă să merg la una cu ea - Audrey și cu mine va trebui să depindem de tine; va trebui să găsiți locuri pentru amândoi ” În momentul în care a vorbit, am știut că domnul Cumpărare avea de gând să facă el însuși la fel de contestabil ca și prietenul său și cred că Și Doris îl bănuia pe jumătate Există o înțepătură în limba aia a ei care este întotdeauna gata să lovească pe cineva în clipa în care chiar ea își imaginează că i se va întâmpla ceva neplăcut A desenat el însuşi cu acel aer superior pe care l-am observat că unii bărbaţi cultivă atunci când știu că sunt pe cale să se comporte prost „Am încredere, domnișoară Doris, că nu va fi o interpretare eronată pus pe cuvintele mele; dar trebuie să-mi permiteți să subliniez că am i-am cerut deja domnișoarei Norah să-mi împartă cutia ” Doris ridică privirea spre el cu un zâmbet dulce și acid pe care ar fi trebuit să-l am gândul că aproape că l-ar fi făcut să tremure Niciun om din lumea asta nu a avut am aruncat-o vreodată, de asta sunt convins În chestiuni de genul ăsta, până acum, toată conduita proastă venise de la ea „Totuși, ar fi destul de ușor să-i punem o interpretare eronată cuvintele și comportamentul dumneavoastră, nu-i așa, domnule Cumpărare, de atunci mi-ai oferit deja un loc în cutia ta?” — Nu în termeni stabiliți, domnișoară Doris "Nu? Nu prea știu ce vrei să spui prin termeni stabiliți Pe anumite puncte se pare că ai idei proprii Unul este recunoscător că poate crede că sunt ale tale Să înțelegem ceea ce își propune Norah se împarte în jumătăți și să împartă ambele cutii tale? — Cu siguranță nu, domnișoară Doris În prezent, Mr Purchase nici măcar nu are un cutie de împărțit ” Acesta, desigur, era domnul Carter „Dar în curând voi avea Domnișoara Norah, nu e nevoie să spun, îmi va ocupa numai cutie ” — Nu spune prostii, Jack Înainte de a invita o doamnă să-ți împărtășească cutie, ar trebui să mă asigur că am o cutie la care să o invit eu îndoiește-te dacă vei obține unul Impresia mea este ca casa se vinde corect afară ” "Nu cred Îmi place că știu de unde să iau o cutie dacă vreau una prost Este imposibil să te inducă să vezi ce poziție ciudată? te începi, Basil? Este necesar să subliniem încă o dată tu că invitația inițială pentru domnișoara Norah a venit de la mine și asta în această chestiune, ești într-adevăr doar un intrus?” „Ce gunoaie este, Jack ” Audrey interveni, cu dibăcie: „Se pare că există o mulțime de gunoaie, nu-i așa? Să presupunem că îi luăm existența de bună Draga mea Norah, trebuie permiteţi-mi să vă felicit pentru nerăbdarea măgulitoare cu care aceştia domnii doresc prezența ta în cele două cutii ale lor Este mai degrabă o experiență neobișnuită pentru tine, nu-i așa? Și cu atât mai plăcut la asta cont Ce trandafiri drăguți sunt aceștia; sunt la fel ca unele pe care dl Carter mi-a dat uneori” Așezându-se lângă mine, Audrey a luat trandafirii roz dintre mine degete Mr Purchase a lovit ceea ce pot descrie doar ca o atitudine „Poziția pe care a ocupat-o Carter mă justifică să ți-o dau pe a mea asigurarea personală că acei trandafiri ți-au fost destinați, domnișoară Audrey ” Domnul Carter i-a dat înapoi la fel de bine cum a trimis; Nu-mi pasă dacă asta este o mod vulgar de a spune, este unul corect — Și nu au fost acei trandafiri roșii cumpărați de tine pentru domnișoara Doris, Cumpărare? Știi că au fost ” Audrey continuă cu dulceață — Ești norocoasă, Norah Nu ne aduci doar trandafirii, ci și locurile noastre de asemenea cutii Ce copil popular ești ” Vocea lui Doris se auzi de pe canapea „Ceea ce vreau să știu este din moment ce se pare că nu îți propui împărțiți-vă în două jumătăți egale - care dintre acestea este extraordinară persoane îți propui să favorizezi compania ta? Ei înșiși nu par să știi, poate că știi ” Eram roșu ca o sfeclă roșie fiartă și mă simțeam peste tot, și mă aștept la mine răspunsurile au arătat asta „Nu am spus încă că aș favoriza pe nimeni Nu vreau altele florile oamenilor, sau locurile altora în cutii” „Domnișoară Norah, vă rog ” „Domnișoară Norah, vă implor ” Exact când acei doi bărbați s-au repezit spre mine și au început să mă copleșească cu un alt potop de cuvinte, ușa s-a deschis din nou și a intrat Walter Hammond CAPITOLUL IX MAI MULTA TRADARE Walter Hammond este o persoană cu adevărat remarcabilă cu care să te asociezi Eveleen Ea este destul de scundă, chiar și pentru o fată, în timp ce el este perfect felinar al unui bărbat - una dintre acele persoane lungi și slabe care par toate oase Așa cum se pare că e cal, și va persista în îmbrăcarea parte, și purtând cele mai strâmte haine, suplețea lui extremă este încă mai vizibil El este una dintre acele creaturi care, atunci când se află într-o cameră, par să fie peste tot deodată Când stă jos nu pare să știe niciodată ce să facă cu picioarele lui, chiar sunt extraordinar de lung; dacă le întindea pe toată lungimea sub an o masă obișnuită, nu ar trebui să fiu surprins dacă degetele de la picioare îi aruncau cu ochiul pe cealaltă parte; iar când se ridică este la fel de pierdut ce folosit pentru a face din mâinile și brațele lui Vorbește într-un fel rapid, sacadat fel - de fapt, el este cu totul sacadat Când cineva i se adresează, el nu numai că-și răsucește corpul cu o smucitură, iar capul cu altul și își pune ochelarii înăuntru cu o smucitură și afară cu a în al doilea rând, dar își smuciază mustața, mai întâi cu mâna dreaptă și apoi cu stânga, într-un mod în care o persoană ușor nervoasă, care nu este obișnuit cu el, trebuie să găsească nu puțin deconcertant Dar eu cred că este inofensiv, deși nu cred că este atât de înțelept pe cât ar putea fi El pare să aibă întregul „Ghid pentru gazon” sau orice altceva tu cheamă lucrul, la capătul degetelor lui; și, dacă îi vei lăsa, o va face vorbește despre cai până începi să te rogi pentru ora în care mașinile cu motor le-ar fi făcut la fel de dispărute ca dodo Felul lui de a intra în cameră era, cu acea ocazie, caracteristic Bâjbâia după ochelari, care, ca de obicei, scăpau de căutare între nasturii vestei sale și își ducea pălăria și mănuși și băț și un pachet de dimensiuni bune, cu o lipsă evidentă de certitudinea cu privire la mâna în care ar trebui să fie, care ia dat se frământă să observe Audrey îl întâmpină cu un grad de căldură care sugera că ea a privit înfăţişarea lui ca pe un interludiu binevenit Știu că am făcut-o Ar trebui au considerat venirea oricui sau a ceva ca pe un interludiu binevenit chiar atunci, cred chiar și câini nebuni; totuși, așa cum nu am făcut-o niciodată Am întâlnit un câine nebun și nu mi-am dorit niciodată, poate că ar fi bine să nu fiu prea sigur „O, domnule Hammond, ești tu? Ce încântător! Vrem pe cineva amuză-ne, suntem atât de plictisiți Eveleen va fi fermecată; ea va fi jos înăuntru un moment " — Nu trebuie să te întrebi cum te simți, domnișoară Audrey; ești mereu în formă Și domnișoara Doris de asemenea; nu pot înțelege cum te descurci ” Doris a vorbit „Nu ne descurcăm Avem suferințele noastre ca și alți oameni - uneori sunt foarte neașteptate Ce ai în acel pachet grozav? Aceasta pare să-ți stea în cale; nu o lași în hol?” „Mănuși! mănuși! nu puteam să-l las în hol Este un pic pun pariu că am pierdut în fața domnișoarei Eveleen în fața lui Rocketter Putină Brimstone a fost dându-i patru lire, mi s-a părut că la greutăți era o cert dead snip Rocketter a câștigat Horndean Plate, Scratchem Cup, Slingsbury Stakes, cu greutățile împotriva lui Mi-a apărut pe linia Lingfield, cu un asemenea handicap, era doar unul cal în el M-am înșelat I-am spus lui Jim Smiff că a mers într-o cursă zdrobitoare - a rămas la coada lui Rocketter l-a prins de la distanţă l-a aruncat cu nasul la post Așa că domnișoara Eveleen își câștigă mănușile; sigur, îmi oferă cel mai bun plăcere să le plătesc ” Nu sunt un expert în argou de curse, așa că, dacă este ceva în neregulă modul în care sunt raportate observațiile domnului Hammond nu sunt de vină eu pretinde doar că dau o impresie rudimentară a stilului general al conversația lui A fost un lucru extraordinar când Eveleen a pariat cu el aproape întotdeauna a câștigat Fie a avut grijă să-l aranjeze deci, sau el știa mai puțin decât presupunea, iar ea mai mult În orice caz, cumva, calul ei era aproape întotdeauna în fața lui O remarcă care Doris făcuse părea să transmită un indiciu pe care ar putea să o aibă sau nu considerat măgulitor — Trebuie să fie frumos să pariez cu tine, domnule Hammond Acesta asigură o persoană care are un furnizare constantă gratuită de mici lucruri necesare ” „Îngrozitor de bine să spui asta, domnișoară Doris, într-adevăr Mereu încântat a pierde în fața unei doamne — mai ales când am avut o cursă bună pentru mine bani - da Se pare că există o grabă extraordinară pe Gaiety A avut treaba lui deuce pentru a obține două tarabe "Pentru seara asta?" "Da Domnișoara Eveleen a spus că și-ar dori să vadă spectacolul - atât de îngrijorătoare rotund da a trebuit să-și facă și el griji; dar le-am prins ” „Eveleen este norocoasă De asemenea, mi-ar plăcea să văd spectacolul ” „Foarte drăguț din partea ta să spui atât de – vesel măgulitor pentru teatru oamenii – ar trebui să urce unul” Bâjbâise, la intervale, după ochelarii lui Acum, având și-a scăpat pălăria, bățul și mănușile și ținându-și doar gheața coletul său, el a reușit în cele din urmă să-și smuciască paharul într-o poziție staționară în fața ochiului său S-a întors spre mine Ca el a făcut asta, a radiat peste tot, s-a ridicat și a înaintat spre mine cu ce posibil a intenționat un zâmbet serafic, dar care nu m-a lovit în acea lumină deloc „„Fă cuvântul meu, domnișoară Norah, ți se pare că stai acolo tot timpul și a mea fără să te bag în seamă - doar fantezie Ce ciudat! Ce mai faci? Nu am nevoie cere; ești mereu atât de în formă; cum te descurci? Nu te-am văzut niciodată căutând mai în formă decât arăți acum - este bine să arate vederea la tine Nu pot înțelege cum am ajuns să te trec cu vederea - atât de singular ” Ideea ca acel om să-mi vorbească așa - după felul în care a făcut-o m-a tratat - m-a pus la capăt, după cum l-am lăsat să vadă „Nu este deloc singular Dimpotrivă, ai tratat mereu eu exact in aceeasi maniera Am stat în aceeași cameră cu tine ore și ore și nu mi-ai acordat mai multă atenție decât dacă Eram o piesă de mobilier inutilă Mă îndoiesc dacă ai avut vreodată mi-ai spus douăzeci de cuvinte consecutive în viața ta ” Nenorocitul nu era deloc rușinat În acea după-amiază, toată lumea părea că fi incapabil de rușine – în special cei care ar fi trebuit să fie cel mai mult extrem de viu pentru ea Este o lume neplăcută Vorbeste despre înşelăciune nesăbuită, obrăzătoare! Eu cred că toți bărbații sunt capabil de orice; Sunt convins că sunt Creatura aia Hammond a continuat să gafească la fel de calm și ușor ca și cum eu nu spusese ce ar fi trebuit să-l facă să se zvârcoli „Pot să te asigur doar dacă nu am rostit douăzeci de cuvinte consecutive pentru tine, o voi compensa acum - doar că am șansa Simt eu aș putea vorbi cu tine pentru totdeauna - sigur că aș putea Ca mănușile? Sigur Toate fetelor le plac mănușile - trec prin multe dintre ele Iată o cutie plină; găsi ei mai degrabă un fel decent; sper că îmi vei face onoarea de a purta lor " Mi-a întins pachetul de mănuși pe care tocmai fusese anunţând, în prezenţa noastră a tuturor, că a cumpărat să plătească datoria pe care o pierduse față de Eveleen Asta m-a înghețat M-am ridicat ca drept ca un stâlp de fasole — Nu vă înțeleg, domnule Hammond Dar nu am reușit să-l îngheț El s-a răsfățat într-o afabilă zâmbet, care l-a făcut să pară tot dinți și gură "Destul de simplu Sper că îmi vei permite să am plăcerea dându-ți o cutie de mănuși; ii vei gasi rippers, am ei de la un tip cu adevărat decent; face special pentru mine – șase ” „Eu iau șapte ” "Tu? Mă bucur să aud Ca o fată care are o mână bună Ură micile tale lucruri namby, mai potrivite pentru o păpușă decât pentru sfârșitul unei brațul femeii ” O observație plăcută de făcut, având în vedere că atât Audrey și Doris au fost prezente și că sunt renumite pentru minuscul lor mâinile Dar domnul Hammond a continuat fără grijă „Dacă vrei mai mult mărimea sensibilă le poți schimba cu ușurință, sau o voi face pentru tine am eu însumi o mână mare ” El a avut S-a întins în fața mea, cu un aer de smucitură satisfacție, cea mai mare mână pe care o văzusem vreodată M-am întrebat ce suprafață de pământ ar putea reprezenta o mână ca asta Dar nu am făcut-o chiar spune asa „Am înțeles că ai spus că acele mănuși trebuiau să rezolve un pariu care ai pierdut în fața lui Eveleen "E bine Tu ia astea în curând îi voi aduce câteva alții nu-ți face griji pentru domnișoara Eveleen „Aș prefera să nu le iau, mulțumesc ” „Poate că ai dreptate; poate la fel de bine să obțină o dimensiune decentă imediat - a cutie mai mare - calitate mai bună Am două tarabe pentru Gaiety în seara asta; sper că îmi vei face plăcerea de a ocupa unul ” — Înțeleg că îmi oferi taraba lui Eveleen? — Mai degrabă ai venit, dacă îți este la fel Îngrozitor de vesel dacă ai face-o ” — Aș prefera să nu vin, mulțumesc, domnule Hammond Basil Carter a venit în față M-am bucurat cu adevărat de intervenția lui, deși aș prefera să fi fost puțin mai înțelept — Domnișoara Norah cu siguranță nu va veni cu tine, Hammond Și, în ordine că s-ar putea să nu o enervezi cu importunitățile tale, poate că așa ar fi Fii bine să-ți spun imediat că în seara asta, la Gaiety Teatru, domnișoara Norah îmi va împărți cutia ” Imediat, domnul Purchase l-a contrazis „Vrei să te cearți cu mine, Basil? Pentru că, dacă nu, trebuie să întreb să te abții de la a persista în astfel de afirmații Deja am le-am suportat aproape cât am putut Permite-mi să te informez, Hammond, că este cutia mea cea care va fi onorata de prezența domnișoarei Norah ” „Nu ai nici cea mai mică bază pentru o asemenea afirmație Pentru început, nu ai o cutie ” „Voi avea unul Și am acest motiv, Vasile, că originalul invitația pentru domnișoara Norah a venit de la mine ” „Fiddle-dee-dee!” Domnul Carter pocni din degete; și erau din nou la asta domnule Hammond profită de cearta lor pentru a apăsa ceea ce părea să aibă îndrăzneala de a considera drept pretenţiile lui „Deoarece acești domni nu par să fie în stare să cadă de acord cu privire la al cui oaspete vei fi, domnișoară Norah, votez că rezolvi problema devenind a mea Ar fi o distracție splendidă! Prima clasa! Bun tarabele - bang în mijlocul celui de-al doilea rând - mai bine decât o cutie - it ar fi îngrozitor de sportiv din partea ta, nu știi Spune că vei veni! Da! Do! Fii genul vesel cu care arăți, domnișoară Norah Din momentul în care domnul Hammond se plantase lângă mine și au început să se comporte într-un mod atât de ciudat, atât Audrey iar Doris rămase fără cuvinte Probabil că au simțit că singularitatea a procesului general a depășit capacitatea de cuvinte Dar cand acel om Hammond - care, deși era un prieten al lui Eveleen, era, pentru toți intenții și scopuri, un străin pentru mine - m-a numit „un tip vesel bun” chiar pe fața mea, Audrey a izbucnit în râs, de parcă gluma ar fi făcut-o a trecut de rulment „Ce se întâmplă cu voi toți?” ea a plans „Este aceasta o conspirație între voi trei, sau ați înnebunit brusc? Ce este în Norah care a făcut din ea, dintr-o dată, un obiect atât de irezistibil al Atenţie?" În timp ce încă vorbea, a intrat Eveleen Se adresă a ei „Așadar, Eveleen, aici ești în sfârșit; și e timpul să fii aici Poate vei fi capabil să furnizezi cheia ghicitorii domnule Carter iar domnul Purchase i-au dat lui Norah trandafirii și locurile noastre la teatru; iar acum domnul Hammond se străduiește să o determine să accepte mănușile tale și taraba ta Dacă există o explicaţie raţională a Comportamentul acestor domni, nu, dragă, nu pierde timpul să-l găsească ” Eveleen a venit în față cu un zâmbet și acel mic aer alert care pare să sugereze că trebuie să existe argint viu în venele ei „Care e gluma? Nu mă ține departe de asta Cum faci, Walter? Al lor cunoștința ajunsese la stadiul numelui de creștin Eveleen este puțin familiarizat cu tinerii ei; deși ea îi încurajează să se comporte numai cu cel mai strict decor „Arăți destul de zgârcit; ai am avut prea multe popice de când te-am văzut? Ea poate fi argotică; mai ales când crede că așa ceva este simpatic Îmi pare că se străduiește să-și adapteze stilul conversație cu compania ei Sunt sigur că atunci când ea a vorbit unui preot limbajul ei părea să miroase a miros de sfințenie Cred că se aștepta ca el să se ridice în picioare la vederea ei și izbucni într-un acces de entuziasm sacadat Dacă a făcut-o, a fost dezamăgită S-a ridicat doar un centimetru sau doi și, într-un mod extrem moda superficială, întinse spre ea vârfurile extreme ale degetelor lui „Mă simt la fel de în formă ca un lăutar Îmi pare rău că nu crezi că arăt ” El s-a întors spre mine — Nu crezi că arăt destul de bine, domnișoară Norah? O ușoară nuanță de surpriză îi trecu pe trăsături, așa cum făcuse peste chipul lui Doris și al lui Audrey „Mi-ai adus mănușile?” „Le-a adus – mai degrabă a vrut ca domnișoara Norah să le aibă – se pare că ea are o dimensiune decentă - niciuna dintre micile tale flippers; astfel incat ți se vor potrivi, poți la fel de bine să le ai Poftim Acum suntem Drept " El îi băgă pachetul în mâini; ea luând-o cu expresia de surpriză crescând pe chipul ei — Și ai taraba pe care mi-ai promis-o? Și-a introdus degetele mari în gurile vestei și a început se scutură în felul în care amintea un câine care tocmai a venit afară din apă Numai că el a făcut-o într-un mod atât de sacadat aproape de aşteptat să-i audă articulaţiile trosnind „Am o tarabă – m-am deranjat îngrozitor să-mi iau una – pare că toată lumea vrea să meargă la locul respectiv în același timp Dacă nu te superi - și asta nu face nicio diferență pentru tine - pe cuvântul meu, nu înțeleg de ce ar trebui mai bine ar fi fost domnișoara Norah să meargă cu mine "Eu nu te înțeleg " „Spun asta dacă nu te supără în vreun fel – și nu văd cum poate sigur că găsești un tip care să fie prea bucuros să-i pună o tarabă la dispozitia ta - o multime de tipi despre aș prefera să meargă cu domnișoara Norah eu — mai degrabă — cu adevărat; de fapt, am întrebat-o ” S-a uitat la el într-un mod pe care ar fi trebuit să mă gândesc că l-ar fi făcut chiar și un păcătos împietrit, așa cum părea să fie, tresări Dar a eșuat a intoarce un par „Totuși, nu prea înțeleg Vrei să spui, Walter, că ai? i-ai oferit taraba mea lui Norah surorii mele Norah? „Da, asta este, exact ceea ce vreau să spun Este destul de clar, nu-i așa stiu Nu văd de unde vine dificultatea, pe cuvântul meu Doar eu nu prea înțeleg de ce ar trebui să-i spui taraba ta, într-adevăr! Am plătit pentru aceasta " „Ai plătit pentru asta? Înțeleg Și mi-ai oferit mănușile, mănușile astea? Și Norah?” "E bine Am vrut ca ea să le aibă; dar cum ea are o cu adevărat un fel de mână decentă, sunt kilometri prea mici pentru ea, așa că știu eu vor fi bine pentru tine, la fel de bine le ai Tu nu îngrijorează-te puțin pentru asta ” Se uită în jur cu un aer nedumerit, de parcă ar fi căutat un explicație de la cineva, undeva Fața ei se schimbase destul de mult în timpul cele câteva momente în care fusese în cameră Chiar și vocea ei se schimbase, părea să fi devenit husky Știam că îi plăcea cu adevărat dl Hammond Avusese obiceiul să se prosterne în praf la picioarele ei Trebuie să fi fost o cheie îngrozitoare să fi fost rostită a de el asa „Presupun că există o glumă pe undeva; dar sunt atât de plictisitor încât am nu vad unde Norah, dl Hammond a făcut cu adevărat ceea ce spune? Ce ai facut?” M-a favorizat cu o privire acuzatoare, de parcă aș fi fost vinovat cele mai negre crime Audrey a venit în ajutorul meu „Pentru a-i face dreptate, din câte am văzut, a făcut Norah nimic Norah a stat din întâmplare; abia zic boo! la a gâscă, de parcă ar fi fost pe țepe Bărbații par să fi făcut toate făcând - cu excepția cazului în care s-au dedat într-o glumă practică elaborată, pe cheltuiala ei și a noastră, pe care deja au dus-o prea departe fii de cel mai bun gust Poate fi amuzant, în felul lui, ceea ce nu este o draguta " Eveleen continua să mă privească, de parcă i-ar fi plăcut-o ochii să-mi fi pârjolit faţa — Mergeți cu domnul Hammond? Domnul Carter s-a asumat să răspundă „Nu, domnișoară Eveleen; Domnișoara Norah nu merge cu domnul Hammond domnisoara Norah merge cu mine ” Eveleen ridică privirea spre el "Cu tine?" Înainte să poată răspunde, domnul Purchase a intervenit: „Din nou aventură, Vasile, pe un teren interzis și, făcând așa, transmite o impresie total greșită Domnișoara Eveleen, domnișoara Norah va fi oaspetele meu " — Jack, vrei să mă ispitești să-mi pierd cumpătul? „Dragul meu Vasil, lasă-mă să te rog să-ți amintești ” Domnul Hammond s-a așezat lângă mine „Din moment ce acești doi tipi nu fac altceva decât să-și spună nume unul altuia!” – ei până atunci nu-și spuneau unul altuia niciun nume; era doar atât Domnul Hammond are propriul mod de a se exprima - „presupunând că o reparăm în liniște între noi Deoarece ei nu pot înțelege cine trebuie să mergi cu, nu te duci cu niciunul dintre ei — mergi cu mine Asta se va potrivi eu la un T! jos la pământ, domnişoară Norah! Nu ne vom certa; puteți pariază-ți pălăria pe asta și cizmele pe deasupra Vom avea ce este mai bun E timpul, domnișoară Norah, dacă mă credeți pe cuvânt, că cineva a făcut-o vreodată au încă Îți fac un răsfăț, pe onoarea mea! Și dacă spui doar da, vei veni, mă vei face aproape la fel de fericit ca și cum aș fi câștigat Derby-ul pe propriul meu cal — vă puteți pune banii pe el in timp ce " Domnul Carter îl atinse pe umăr — Cu siguranță, Hammond, nu poate fi necesar să-ți cerem din nou să te abții de la tulburarea domnișoarei Norah, care, în această seară, va fi oaspetele meu!” „Dar asta e ideea, dragul meu tip! Ea va? Cumparare spune nu " „Eu spun că nu Și asta pentru motivul suficient că va fi A mea Și acesta este și un motiv, Hammond, pentru care nu ar trebui să continui persecuția ta asupra domnișoarei Norah ” „Iată, unul spune una, altul spune altceva Ceea ce vreau a ști este, cine este cine? care e care? ce-i ce? Drept pont! luptați între voi Lasă-l pe domnișoara Norah și pe mine să rezolvăm punem lucrurile între noi! Există un indiciu prietenos pentru tine!” — Hammond, este posibil să intenționezi să fii impertinent? „Dragul meu băiat, nu există nici un sâmbure de impertinență în întregul meu constitutie, cinstit injun! Tot ce cer este să vorbesc sens ” „Sențul problemei este că domnișoara Norah va fi oaspetele meu ” „Jack, asta e o prostie totală!” „Iată-te! aici ești! Unde ești?" Eveleen vorbi, cuvintele ei ieșind de pe buze ca picături de vitriol — Nu crezi, Norah, că ar fi bine să le favorizezi pe toate acestea trei domnilor cu compania dumneavoastră încântătoare? Ar fi atât de frumos - pentru ei, și pentru tine - și ar economisi alte complicații ” S-a întors spre Audrey și Doris „Nu ți-a trecut prin cap, fetelor, că suntem? mai degrabă în cale?” Atât Audrey, cât și Doris au izbucnit în râs nu stiu la ce Acolo nu părea să fie prea veselie în veselia lor În timp ce erau scoate în continuare acele sunete oarecum discordante, maiorul Paul Tibbet a intrat în cameră CAPITOLUL X COMPROMISOUL Toată lumea în acea după-amiază părea să aducă ceva Am putea au difuzat un anunț că fiecare apelant a fost de așteptat să se ofere el însuși cu o ofrandă ca dovadă a binelui credinţă În momentul în care am pus ochii pe maiorul Tibbet, am perceput că a făcut-o a lui A luat forma unui pachet de hârtie maro de o anumită dimensiune și, aparent, ceva greutate, din moment ce o purta în față, pe amândouă brațe, de parcă ar fi fost un copil Pentru că el nu este genul de persoană pe care ar fi Așteptați-vă să văd transportați un pachet de orice fel, efectul a fost puțin amuzant Râsul forțat al lui Audrey și al lui Doris părea să-i dea un fals impresia a ceea ce se întâmpla A pătruns în ceea ce probabil intenționat ar trebui să fie un zâmbet de cea mai extremă amabilitate „Vin într-un moment fericit, să te găsesc râzând! plin de distracție! Nimic atât de încântător ca veselia domnișoarelor eu temeinic bucură-te de o glumă, eu însumi ” Se adresă lui Audrey „Am aici un fleac în care am încredere că nu se va întâlni cu dezaprobarea doamnei O'Brady ” „Nu pare că ar fi un fleac ” „Între noi înșine, nu este cântărește douăzeci de lire dacă an uncie – pasăre magnifică – alegerea pieței ” Vocea lui a căpătat un ton de mare solemnitate „Este un curcan cu trufe, preparat de propriul meu bucătar, cu propriile mâini, după o rețetă a lui A chef-d'œuvre ; un unic, domnișoară Audrey, un unic!” Maiorul face un zeu din burta lui Singurele lucruri de care îi pasă cu adevărat căci – pe lângă decorarea bătrânei sale ridicole – sunt lucruri să mănânce și să bea El ține meniurile cinelor sale El vă poate oferi istoria cu toate i-urile punctate și t-urile încrucișate a meselor el a mâncat acum treizeci de ani; cu numele tuturor preparatelor, detaliate relatări despre modul în care au fost gătite și descrieri realiste despre cum au gustat Îmi dă senzația că m-am mâncat prea mult ca să aud el vorbește „M-am aventurat, de asemenea, domnișoară Audrey, să comand o mică cină la King's diseară, pe care sper că doamna O'Brady îmi va face asta onoarea de a mânca cu mine Îți voi spune ce am comandat ” „Nu ai fi bine să-i spui asta mamei? Ar putea dori să fie prima destinatarul unei comunicări atât de delicioase ” "Poate ai dreptate Cred că probabil că ești Când cineva ia în considerare în linii mari, se percepe că asta ar fi doar pentru doamna O'Brady Îți voi spune mai târziu, domnișoară Audrey; doar o plăcere amanat, asta-i tot Acest pachet este puțin greu; cred, cu permisiunea ta, aș dori să ” În timp ce începu să caute în jur un loc pe care să-l depună curcan de douăzeci de lire, ochii lui au călătorit în direcția mea Atunci când acestea a ajuns la mine, a început S-a apropiat cu un pas, parcă, la asta distanta, ochii lui saraci, decolorati, batrani nu erau perfect siguri de asta Eram eu După ce sa hotărât asupra acestui subiect, era destul de evident a început din nou, apropiindu-se de mine cu un fel de mic galop La în același moment am fost conștient – deși maiorul nu era – că mama intrase în cameră și stătea chiar în interiorul ușii, ascultând și privind mai departe „Draga mea domnișoară Norah, închipuiți-vă că nu v-am observat înainte – majoritatea extraordinar! Nu pot să mă gândesc cum s-ar fi putut întâmpla Sunt sigur, te implor zece mii de iertare Cu toate acestea, mai bine mai târziu decât niciodată; Știți veche zicală, draga mea domnișoară Norah Dați-mi voie să vă prezint asta curcan cu trufe - făcut de propriul meu om Dacă ar fi să vă spun, în încredere, ceea ce îi plătesc pe om, te-ai uita Am motive să cred că, înainte să-ți pui furculița în el, această pasăre m-ar fi costat cinci lire Cu toate acestea, îndrăznesc să afirm că, până ați terminat el, vei fi de acord cu mine că a meritat fiecare liant, Domnișoara Norah, fiecare libru ” — Mulțumesc, maior Tibbet, dar nu-mi pasă de curcanul cu trufe „Nu-i pasă de curcanul cu trufe! Ce vrei să spui, domnișoară Norah? Tu nu pot să spun Presupun că este o glumă a ta, una excelentă Pentru că, desigur, nu este posibil ca nimănui să nu-i pese curcan cu trufe ” „Nu numai că este posibil, dar, în cazul meu, este un fapt real fac nu-i pasă de curcanul cu trufe, maior Tibbet Nici eu, în niciun caz, nu aș putea accept un cadou care a fost destinat mamei mele ” Când am spus asta, am văzut-o pe mama, care, cu ajutorul lui pince-nez , se interesaseră cel mai viu de remarcile maiorului — dă a un fel de mic salt Știam că îi place curcanul cu trufe și că, într-adevăr, în ceea ce privește mâncarea și băutura, în general, ea și Maiorul avea o simpatie considerabilă Presupun că, atunci când oamenii cresc bătrâni, sunt mai pasionați de așa ceva decât atunci când sunt tineri Maiorul ăla gormandizant, în totală inconștiență despre cine era stând în spatele lui, a aruncat cererea anterioară a mamei asupra nenorocitei sale păsări complet peste bord „Ah, mama ta, mama ta respectată Îmi place să găsesc fete tinere având în vedere mamele lor Este o trăsătură dulce - da, este o trăsătură foarte dulce trăsătură în caracterul tău, domnișoară Norah Totuși, nu mă îndoiesc că tu iar eu, între noi, mă voi descurca cu mama ta, după aceea — adică dacă te vei îngădui să-mi accepti micuțul ofranda ” — Mulțumesc, maior Tibbet, dar nu o voi face „Atunci, în acest caz, nu vom spune mai multe despre asta și o vom rezolva în acest fel Am comandat cina la restaurantul King's asta seară Dacă îmi îndeplinesc instrucțiunile - și, dacă nu o fac, vor auzi de asta! — Cred că pot să vă promit ceva care va fi fii vrednic chiar de domnișoara Norah; dacă domnișoara Norah îmi permite să număr asupra ei ca oaspete al meu ” „M-am gândit, maior Tibbet, că și cina era destinată mama ” „Serios, domnișoară Norah, într-adevăr! ești excesiv de sever, chiar ești! Nu ar trebui să mergi niciodată în spatele unei invitații - niciodată Când te invit, eu vă invit și vă riscați să anticipați un răspuns favorabil Ar fi fă-mă atât de fericit, domnișoară Norah, chiar ar fi ” Jack Purchase a intervenit — Scuză-mă, maior Tibbet Poate, domnișoară Norah, ar fi mai bine să-ți explic Maior Tibbet, domnișoara Norah nu va putea lua masa cu tine în seara asta, în timp ce îmi împarte cutia la Teatrul Gaiety ” A urmat Basil Carter „Maiorul Tibbet, într-un anumit sens, această afirmație este corectă – cu singura excepție că este cutia mea la care se duce domnișoara Norah acțiune " — Acum, Basil, trebuie să-ți reproșez din nou? „Dragul meu Jack, remonstrarea ar veni mai bine de la mine!” Walter Hammond împins în comentariile sale, părând că își smuciază membrele în toate direcţiile în timp ce vorbea „La asta din nou! Băieți drăguți, nu-i așa, domnișoară Norah? Întotdeauna în lor mici cuiburi sunt de acord! Din moment ce încă nu se pot hotărî cine este cine și ce e ce, iar Tibbet a întârziat puțin cu cina să facă spune, domnișoară Norah, vei avea taraba aia a mea Va fi atât de sportiv despre tine, nu știi; și vei putea da din cap din când în când la Purchase și Carter, în timp ce stau uitându-se unul la celălalt cutii " Se pare că mama ajunsese la concluzia că era timpul să anunta prezenta ei „Ce înseamnă această discuție? Și cum se face că Norah are totul devenit odată în centrul atât de multă atenție? Norah, ce ai fost face? Cum sunteți, domnilor? Bună ziua, domnule maior ” Maiorul Tibbet se îndreptă spre mamă, întinzându-și pachetul de hârtie maro de pe care mai degrabă bănuiam că se obosise „Iată-te, doamnă O'Brady! Ce mai faci? Sper că ești bine Iată un curcan cu trufe pentru tine Domnișoarei Norah nu pare să-i pese de asta, dar Sunt sigur că o să Îmi face plăcere să ți-l ofer, sunt sigur ” Dacă mama avea aceeași plăcere să accepte asta, nu era așa evident – mai ales după remarcile pe care ea nu le putea face nu a ajutat decât să audă, iar modul de prezentare a fost, cel puțin, ciudat Fără să aștept să văd dacă mama era gata să-l elibereze povara lui, o forța asupra ei într-un mod atât de singular încât s-a prăbușit pe podea Nu s-a oprit să întrebe dacă a fost căzut în picioare, ceea ce ar fi putut cu ușurință să facă, și douăzeci de lire are douăzeci de lire sterline când cade pe papucii tăi strâns; cu atât mai puţin se deranja chiar să se ofere să-l ridice din nou În momentul în care a scăpat de el, s-a întors plin de forță la mine, mormăind o scuză care a fost modelată pe linii care erau în mod distinct ale lui „Îmi cer scuze – credeam că ai înțeles – într-adevăr! Mai bine sună la sonerie și Spune-i slujitorului să-l ia lucrul e atât de greu, aproape rupt atât al meu brațele n-ar fi putut ține încă o clipă, într-adevăr! Acum, domnișoară Norah, despre această cină din seara asta Am comandat un bisque, pe care vi-l dau asigurarea mea personală - când l-ai gustat odată, nu o vei mai gusta uita usor ” Din nou a venit o interpoziție din partea domnului Purchase „Domnișoara Norah nu va avea ocazia să uite articolul din întrebare, deoarece se pare că este necesar să vă repet că, aceasta seara, e logodită cu mine ” „Pentru mine, asta este ” Acesta, desigur, a fost Basil Carter — Ți-aș recomanda, domnule maior Tibbet, să înțelegi acea achiziție vorbeşte numai în sens general, întrucât, în scrisoare, ca o chestiune de De fapt, domnișoara Norah este logodită cu mine „Maiorul Tibbet, Basil, este un om prea înțelept pentru a-mi discredita pozitivul afirmație " „El va fi unul extrem de neînțelept dacă aruncă cea mai slabă umbră de o îndoială asupra mea ” Apoi a venit domnul Hammond „Sunt ultima persoană din lume care își dorește să creeze disensiuni unde deja există dispute, pentru că o ceartă drăguță este un lucru prea bun a strica; dar îmi permit să remarc, domnule Carter și domnule Cumpărare și Maior Tibbet, că domnișoara Norah te va scuti de tot dificultăți dându-mi societatea ei ” — Norah, observă mama, pe acel ton înghețat pe care îl cunoșteam atât de bine și ceea ce știam că sugerează că nu era în cel mai dulce temperament, „Cred că ar fi bine să te retragi în camera ta ” „În camera ei!” strigă domnul Hammond „Și de ce, doamnă O'Brady, ați face-o frângeți inimile noastre și întunecați cerurile?” — Nu știu dacă știți, domnule Hammond, că cel puțin dvs limbajul este deosebit Mi-e teamă că Norah trebuie să fi uitat ea însăși să fie cauza acestei scene singulare ” „S-a uitat de ea însăși? Deloc! Noi suntem cei care ne-am amintit ea așa este, doamnă O'Brady Și, între noi, aș fi Mă bucur dacă i-ai spune că ai vrea să ocupe o taraba pe care o am în seara asta la Teatrul Gaiety ” — Scuzaţi-mă, doamnă O'Brady, interveni Basil Carter, dar domnule Hammond pare dispus să profite nedrept de tine Eu sunt cel care aș face-o vă rog să-i permiteți domnișoarei Norah să-mi împartă cutia ” „Doamnă O'Brady”, a exclamat Jack Purchase, „înainte să-i spui un cuvânt oricare dintre ei, vă rog să-mi permiteți să vă informez că eu am fost primul a rugat-o pe domnișoara Norah să mă onoreze ” „Și ce zici de cina mea la King’s!” strigă maiorul Tibbet "Am nevoie cu greu vă spun, doamnă O'Brady, că am norocul să fiu oarecum seniorul acestor tineri domni și este prin urmare cu fiecare încredere pe care ţi-o cer în această seară să-i încredinţezi domnişoarei Norah pe mine " Felul mamei, după cum a răspuns ea, nu era genial „Dacă conștient sau nu, nu pot spune, dar voi, domnilor, sunteți comportându-se cu mai mult decât puțină singularitate Pari uitare de faptul că și alte doamne sunt prezente în afară de acesta - copil Trebuie eu Te rog din nou, Norah, să mă obligi să mă retrag imediat la a ta cameră?" Deodată se auzi o voce de la uşă, iar domnul Rumford înainta în pas care cu greu devenise pentru silueta lui hotărât bine dezvoltată — în mâna lui cutia omniprezentă El și Lilian intraseră împreună și cu doar o secundă înainte, dacă nu m-am înșelat mult, îl văzusem oferindu-i-o Acum l-a retras, cu ceea ce semăna foarte mult cu o smulge, de pe degetele ei care se apropie „Retrag-te în camera ei!” protestă el, cu vocea aia tare şi strigătoare de al lui, ceea ce m-a făcut întotdeauna să mă gândesc ce bun ieftin ar fi au făcut — Nu ai putea fi atât de crudă, doamnă O'Brady Nu trebuie să fie gândit, nici măcar o clipă Pot să vă rog să acceptați aceste bomboane, dragă domnișoară Norah? Sunt sigur că ai un dinte de dulce, așa ar fi caracter Și sunt atât de norocos că am două tarabe în seara asta Teatrul Veseliei Dacă ai profita de unul ” El a fost întrerupt de Audrey spargerea într-un aparent irezistibil hohot de râs Toată lumea s-a întors să se uite la ea Genul ala de lucru este atât de neobișnuit în Audrey, care este în general cea mai tăcută dintre persoane eu, unul, nu o auzisem niciodată râzând așa Ea s-a străduit pentru a-i explica ce îi provocase veselie „Este într-adevăr atât de amuzant; toată lumea se duce în noaptea asta la Veselie Teatru Coincidența este cea mai amuzantă ” „Și totuși explicația este extrem de simplă”, a comentat Eveleen, vorbind cu o voce rece acidă, ceea ce însemna că era fierbinte în „Toți am vorbit despre asta în ultima vreme și presupun că asta cu toții am lăsat indicii că am dori să mergem Acești domni, cu acea generozitate despre care știm că este una dintre cele mai fermecătoare ale lor caracteristici, au acționat pe baza acestor indicii - până la un anumit punct Toți, de comun acord, și-au asigurat locuri Suntem Să înțelegi, Norah, că-ți propui să le ocupi pe toate? Domnul Hammond pocni din degete, scoţând un zgomot ca raportul lui a pistol pop — Te-ai lovit în cap, domnişoară Eveleen; a prevenit vărsarea de sânge și a rezolvat problema Domnișoară Norah, vom acționa după sugestia surorii tale Tibbet, toți vom lua masa cu tine Maiorul arăta de parcă propunerea l-a luat prin surprindere – ceea ce a fost să nu fie de mirare — Mă veți scuza, domnule Hammond, dar sunt spânzurat dacă doriți — Atunci domnișoara Norah nu o va face, pentru că în seara asta vânăm în companii Maiorul se uită la vorbitor cu o înfățișare tristă „Câți sunteți dintre voi?” „Patru, cu excepția domnișoarei Norah, și ea contează pentru toată lumea La ce e timpul să cinați?” „Eu, domnule, iau masa la opt ” "Opt! De ce, omule, atunci începe teatrul Vei lua masa la Șapte " — Adopți un ton foarte ciudat, domnule Hammond, când încerci să o faci dictează-mi la ce oră îmi iau masa Refuz cu totul contemplați posibilitatea de a lua masa mea la o oră atât de necreștină ca șapte ” "Bun! apoi cinam la șapte, iar tu vei cina după aceea Când am luat masa, vom merge împreună într-un trup la teatru, iar domnișoara Norah se va întoarce și se va întoarce să stea cu noi Tu ce faci spune, domnilor? Nu este asta o propunere sportivă?” „Cu condiția ca domnișoara Norah să stea în primul rând cu mine, eu, unul, nu sunt indispus, de dragul păcii, să renunț la o parte din mine drepturi incontestabile ” Acesta a fost Basil Carter Domnul Cumpărare a venit din greu pe călcâie „Acum, Basil, mi-ai scos cuvintele din gură Dacă domnișoara Norah se așează primul cu mine, Hammond, poți să mă numeri pe mine „Domnilor! domnilor!” strigă domnul Rumford „Mi se pare că eu să aibă voce în chestiune; Reclam locul de onoare ” Domnul Hammond s-a străduit să arunce ulei în ape „În mod blând! ține o mână strânsă pe frâiele Așteaptă până când poartă poarta plecat, atunci vom pleca cu toții împreună Nu trebuie să fie nicio dificultate despre un mic lucru ca asta Din partea mea, dacă alergarea este corectă, Sunt dispus ca taraba mea să fie ultima în care stă domnișoara Norah; asta mi se va potrivi pe tot parcursul Dar există căi și mijloace de a se stabili genul ăsta de lucruri plăcut și liniștit între noi Principalul punctul este principiul - trebuie să împărtășim și să împărtășim la fel Dacă asta e a admis, ne vom face griji pentru detalii după aceea Înţelegi, Domnișoară Norah, că vei lua masa cu noi la șapte Vom fi aici, mulți dintre noi, să te iau la un sfert până la De dragul tot binele cai care au alergat vreodată o cursă cinstită, fiți gata, nu ne țineți în așteptare - vom fi o mulțime îngrijorată Și, până atunci, domnișoară Norah, o voi face va doresc la revedere ” — Și eu, domnișoară Norah, spuse domnul Carter, luându-mă de mână înainte să îmi dau seama că a vrut să-mi ofere a lui „Sunt foarte conștient că ești aproape cartierul îmi va aduce fericire, dar, în același timp, eu ai vrea să realizezi clar că renunț doar la rarele privilegiul societății tale nedivizate pe tot parcursul serii pentru de dragul acelei armonii pe care știu că ți-ai dori-o ” „Domnișoară Norah”, îl îndemnă domnul Purchase, „nu presupuneți nici măcar un moment că, în abnegație de sine, Busuiocul este la un pic în fața mea De ce sufăr aderând, de dragul păcii, la compromisul care a fost sugerat, este posibil ca într-o zi să știți ” „La tine mă gândesc doar la tine, domnișoară Norah”, a declarat domnul Rumford „Eu Nu este nevoie să vă spun pe ce probabil prefer, să vă am pe toți eu însumi – gând fericit, domnișoară Norah! – sau să – să vă împărtășesc cu a mulțime " Domnul Rumford se uită în jur într-un mod care cu siguranță nu era sugerând armonia despre care toți vorbeau Major Tibbet s-a alăturat corului, cu un simper care s-a îmbolnăvit l „Veți judeca care sunt sentimentele mele, domnișoară Norah, când vă voi spune că, de dragul tău, voi fi de acord să iau masa la șapte am reușit una dintre regulile vieții mele să nu iau masa niciodată, nicăieri, înainte de opt Cum de mult timp de când am luat masa la ora anormală de șapte, nu pot spune pozitiv, fără a te referi Dar în măsura în care îmi servește memoria eu — și în chestiuni de o asemenea importanță cred că memoria mea poate fi de încredere, spun că, în măsura în care îmi servește memoria — Da, știm ce spui, Tibbet; și poți spune restul în seara asta Amintiți-vă, domnișoară Norah, șapte fără un sfert ascuțit! Domnul Hammond și-a trecut brațul prin cel al maiorului și l-a purtat The cinci bărbați au părăsit camera, iar eu am rămas singur cu fetele și mama CAPITOLUL XI ÎNTOARCIREA viermelui Nimeni nu a rostit un cuvânt timp de un minut Fetele și mama erau privindu-mă – eram conștient de ochii lor peste mine – și am fost privind pe podea M-am simțit ca și cum aș fi fost vinovat de - să spun cel puțin – cea mai gravă nepotrivire, deși nu am avut nici cea mai vagă și-a dat seama cum și era perfect conștient că acum era aproape furtuna a izbucni, ceea ce a făcut acum începu mama - pe acel ton al vocii în care ea adresează observații servitorilor pe care îndrăznește ei să nege Îți dă impresia că ea stă pe supapă de siguranță și că în altă jumătate de secundă va avea loc o explozie Și în general există „Norah, pot să te rog să-mi spui care este sensul scenei la care tocmai am fost martor?” Am netezit petalele unuia dintre trandafirii domnului Carter — Într-adevăr, mamă, știi la fel de bine ca mine „Vă rog să nu-mi vorbiți în acest mod impertinent ” Vocea ei era ridică poate o jumătate de ton „Insist pentru o explicație De ce au acești oameni s-au comportat într-un mod atât de rușinos și ce încurajare le-ai dat?” "Încurajare? eu?” Mi-am ridicat privirea cu ceea ce intenționam să fie aerul meu perfectă inocență Nu-mi place, din expresia care era înfățișarea mamei, că i-a plăcut destul de mult privirea care era pe mine „Audrey și Doris au fost aici tot timpul Vor putea să vă spun ce încurajare v-am oferit” „Te aștepți să cred că acești oameni ar fi dat tu - tu! - cadourile care erau destinate surorilor tale, cu excepția cazului în care le-ai oferit unele extraordinare și rușinoase încurajare?" „Nu știu de ce mi-au dat lucrurile Sunt sigur că nu am făcut-o le doresc Nu aș fi putut să le spun atât de clar voi avea plăcerea de a le preda oricui crezi că sunt destinat inițial pentru ” Doris a vorbit Stătea încă pe canapea, cu brațele ridicate, ea mâinile strânse sub ceafa ei, faţa întoarsă spre tavan Felul ei era zâmbitor de acid „Ce drăguț din partea ta, Norah! Și chiar îmi dai roșul lui Mr Purchase trandafiri și cei roz ai lui Audrey Mr Carter și ai lui Lilian Mr Rumford bomboane? Eveleen are deja mănușile domnului Hammond, iar mama Curcanul maiorului, - cel puțin, va avea, când îl va ridica de la podeaua, din moment ce cei pe care ai refuzat să-i accepti Cât de dulce ești! Gândiți-vă să ne studiem sentimentele în această măsură ” Lilian a venit în față Arăta mai neplăcut decât oricare dintre ei Având în vedere că comportamentul domnului Rumford fusese atât de neașteptat și că se hotărâse că era timpul să se căsătorească cineva și că domnul Rumford era cea mai eligibilă persoană care părea probabil să se prezinte, a existat o scuză pentru ea, deși eu o fac nu cred că trebuia să fi fost atât de răutăcioasă ca ea „În orice caz, voi avea acele bomboane Cu siguranță nu erau meniți Pentru dumneavoastră " Ea a smuls în mod pozitiv cutia, care era pe pouf la mine latură M-am uitat la ea cu cel mai dulce zâmbet al meu „Cu cea mai mare plăcere posibilă, draga mea Lilian Eu nu ar trebui sa doresc să accept ceva de la domnul Rumford Știi că el nu este un fel de persoană căreia ar trebui să-mi pese să fiu îndatorat în cel mai mic special " „Atunci nu îndrăzni să mergi la Gaiety cu el în seara asta!” "A indrazni? Draga mea Lilian, ce limbaj foarte ciudat folosești Nu este o chestiune de îndrăzneală, te asigur ” I-am zâmbit la domnul Carter trandafiri, pe care îi schimbasem pe cei ai domnului Purchase „Nu e vina mea dacă el preferă să mă ia pe mine în loc de tine, nu-i așa? Am crezut că mi-ar fi înfundat urechile Sunt sigur că ar fi făcut-o i-a placut Eveleen râse — Și presupun, spuse ea, că nu ești vina ta dacă toți ei preferă să te ia pe tine în locul nostru ” Am continuat să zâmbesc trandafirilor „Nu știu de ce ar trebui să o prefere N-am idee ” „Este o experiență inedită, nu-i așa?” „Cu siguranță nu am fost la teatru cu atât de mulți domni ca tu, dacă asta vrei să spui ” Nu am ridicat ochii, dar am o bănuială la care s-a uitat Eveleen eu un pic neplăcut „Mă întreb dacă, până la urmă, ești mai deștept decât ți-am dat noi credit pentru Dacă da, ai reușit să-ți ascunzi lumina sub un buchet de mulți ani buni Trebuie să mă scuzi că spun așa, dar pari așa după-amiază să fi făcut un fel de truc de prestigiu ” „Un truc de prestigiu? Cum?" „Ați capturat, dintr-o singură lovitură, cele cinci inimi care, separat și individual, am cultivat laborios și toate locurile care ne erau destinate; în timp ce noi – noi, vai! – am fost plecat tânguindu-se Nu crezi că asta e un fel de truc de prestigiu?” — Știi, Eveleen, bărbații sunt foarte volubili „Am avut ceva experiență cu bărbații, așa cum ai sugerat și eu dureros de conștient, dragul meu copil, de adevărul acelui fapt elementar în istoria naturală; dar nu știam că erau destul de volubile măsura în care sugerați Eu personal nu i-am mai văzut până acum efectuează un drept-despre-față destul de repede sau destul de obrăzător fie " Audrey a venit și s-a plantat pe covorul de la picioarele mele — Lasă-mă să te privesc, Norah Fiecare minune, ne informează înțelepții, este capabil de o explicație naturală; deci poate asta este ” Eram conștient pe care îi supuneau acei ochi drăgălași ai ei, care văd totul mă la o examinare curioasă „Știi că există ceva diferit despre tine cumva Este un fel de atmosferă Sunt sensibil de ea în timp ce te privesc Lasă-mă să-ți văd ochii ” Am facut am vazut-o respira mai repede în momentul în care i-au fost fixate pe față "Asta este! Copule, la ce ciuboci te-ai răsfățat? Ea și-a pus mâinile pe genunchii mei „Știi că există magie în tine ochi și că ești mai drăguță decât mine?” „Audrey! Nu vorbi asemenea prostii! De parcă nu știam!” „Te bat în regularitatea trăsăturilor – în acele farmece formale care merg la compoziția unei imagini; dar există magie în ochii tăi Nu omul putea să se uite la ei și să rămână neclintit Nu pot Mă mișcă destul de mult amuzant Mi-ar plăcea să-i sărut și nu sunt o persoană care sărută ca a regulă Carnea masculină este mult mai sensibilă decât a mea Doris, vino aici și uită-te la ea și spune-mi dacă nu vezi exact ce eu Rău " „Sunt foarte recunoscător, dar se întâmplă să nu fiu interesat Am mai văzut prea multe persoane aparent deja mișcate de ei Ce vreau să știu este, Jack Purchase va fi mutat de ei pentru totdeauna? Audrey nu-și îndepărtase niciodată privirea de la fața mea Deși s-ar putea să nu aibă conștientă de asta, în vocea ei se simțea un strop de anxietate — Norah, nu-ți place domnul Carter, nu-i așa? „Ei bine, într-un fel ” „Într-un fel? Ce fel de cale? Amintește-ți, copile, asta este sportul pentru tine poate fi – altceva pentru mine ” Eram într-o stare de spirit răutăcioasă Cu fiecare clipă starea de spirit creștea pe mine Mai mult, curajul mi-a revenit Când m-am gândit la ce am suferise din mâna acelor patru fete și și-a dat seama că acum venise o oportunitate – deși bunătatea știa doar de unde, sau cum, sau de ce! să le plătească ceva din propria lor monedă, părea un diavol de răutate să intre în mine, ca să nu-mi păsa ce am făcut sau ce am spus Ignorând Seriozitatea evidentă a lui Audrey am încercat să par la fel de indiferent ca mine ar putea „Nu-mi place de el la fel de mult ca pe Jack Purchase ” „Nu-i așa, într-adevăr!” replică Doris, încă cu faţa în sus „Ce persoană cu totul încântătoare pari să ai dintr-o dată deveni un astfel de depozit al tuturor virtuților fraternești Tu o ai pe a mea permisiunea de a aprecia Mr Purchase atât cât doriți; iar el este la libertatea de a te place – dacă el este genul ăsta de persoană ” "E ridicol!" strigă Lilian, în felul acela vicios al ei „Norah nu este altceva decât o grozăvie grozavă, neplăcută și incomodă Ea a fost mereu, si mereu va fi Este la fel de puțin probabil să atragă un bărbat decent ca unul dintre nebunii lui Barnum Singurul tip de persoană pentru care este probabil să se laude este o monstruozitate ca Ben strâmb Când ea a spus asta, m-am fiert peste tot M-am hotărât că eu i-ar arăta nicio milă, în orice caz „Dacă este așa, nu este destul de ciudat ca domnul Rumford să-l prefere pe al meu societate la a ta?” „Nu, și știi foarte bine că nu Dacă crezi că o face atunci trebuie să fii puțin mai nebun chiar și decât am crezut, iar eu nu sunt conștient că ți-ai evaluat vreodată capacitatea intelectuală foarte mult Acești bărbați pur și simplu s-au combinat pentru a te face victima unui prost gluma uzuala Ei știu că ești plictisitor și au făcut schimburi cu asta cunoștințe într-o măsură pentru care recunosc cu ușurință că nu există nicio scuză ” "Asa crezi?" „Cu siguranță nu vei fi așa de idiot încât să le iei prostii serios? Folosește-ți bunul-simț - sau ceea ce te împiedică locul bunului-simţ Te-a tratat vreodată vreunul dintre ei? suficientă civilitate pentru a vă permite să vă justificați singuri conduita ridicolă din această după-amiază - ipostaza absurdă pe care o au preluat? Dimpotrivă, nu ți-au ignorat ei cu atenție existență - cu excepția acelor ocazii când au ieșit din ei mod de a râde de tine ” „Este destul de adevărat Mă tem că nu au fost foarte drăguți cu mine trecutul " "În trecut! Consideri, deci, ca te-au tratat frumos în prezent, în această după-amiază, chiar acum, de exemplu? „Sunt de părere că s-au comportat foarte îngrozitor cu noi, inclusiv Norah Ar trebui să fim destul de îndreptățiți să nu-i admitem niciodată în din nou casa Dacă aș fi fost Norah, aș însemna resentimentele mele față de ei comportament într-un mod pe care nu ar fi probabil să îl uite Cu toate acestea, gusturile diferă Este posibil ca Norah să aibă propriile ei idei ” Aceasta era Doris Apoi a venit Eveleen - în aproape tot ce a spus acolo era un sens care nu era la suprafață Ea este doar o amantă de insinuări „Există oameni care ar prefera să ocupe poziția particulară de un fund comun, mai degrabă decât să nu fie luat în seamă deloc Poate acestea domnii au contat pe acest fapt La unii bărbați simțul umorului ia o direcție atât de ciudată ” Audrey a arătat că avea o perspectivă mai clară asupra realității interioare din chestiune decât toate celelalte la un loc „Vă înșelați, toți În această după-amiază, Norah este o vrăjitoare - ea are i-a vrăjit ” Eveleen rânji "Într-adevăr? Ce explicație foarte simplă, lucidă și satisfăcătoare nesimțirea acestor domni ” „Audrey!” strigă Lilian „Cum poți să spui asemenea prostii? Vreţi să o prostesc mai mult decât a fost făcută deja ” „Lilian, temperamentul tău este atât de scurt; tine-l in brate nu sunt ținând un brief pentru Norah; dar dacă vii aici și te uiți la ochii ei, și să realizeze ceva intangibil care se află în atmosferă care o înconjoară, o să-mi înțelegi sensul - căci ești aproape la fel de bun judecă așa ceva așa cum sunt eu!” Dar Lilian nu trebuia să se lase convinsă „Mami”, a exclamat ea, „de ce îi permiti lui Audrey să le susțină? bărbați nenorociți în încercările lor de a-l transforma pe bietul Norah în mod natural prost cap? Considerați că comportamentul lor în această după-amiază a fost meritabile fie pentru ei înșiși, fie pentru noi, sau pentru tine? Noi suntem ai tăi fiicelor Nu poți insista să fim tratați, oricum cât timp? suntem în casa ta, cu cel puțin elementele de respect comun?” Mama și-a asumat ceea ce voia să fie cel mai demn aer al ei Remarcile ei au fost destinate a fi atât judiciare, cât și zdrobitoare „Lilian, te uiți pe tine și pe mine M-am arătat până acum capabil să vegheze asupra fiicele mele, în măsura în care mi-au permis eu să fac asta Din păcate, în unele direcții, tinerele din zilele noastre sunt înaintea părinților lor Audrey, trebuie să cer tu să nu-i faci remarci stupide lui Norah, care a fost deja plasată într-o poziţie suficient de ridicolă Norah, nu voi comenta la acest moment asupra modului extrem de singular în care ai socotit este potrivit să se comporte Îmi este greu să cred că am fost asistând la conduita unui copil al meu Dar pe acest subiect eu va avea multe de spus mai târziu; de asta poți fi sigur În între timp vei fi atât de bun încât să înțelegi că interzic în mod pozitiv să mai vorbești vreodată cu oricare dintre acești domni, sau să rămâi, în orice împrejurare, într-o cameră în care se află Acum o vei face te rog să părăsești această cameră și să te retragi în a ta ” S-a mișcat pe o parte, de parcă s-ar fi așteptat să trec chiar pe lângă ea atunci și acolo Dar nu am făcut-o Am pus mai întâi pe domnul Carter și apoi pe dl Trandafirii lui Purchase la nasul meu și am continuat să zâmbesc „Nu le mai vorbești niciodată? Mamă, ce vrei să spui?” „Vreau să spun exact ce spun; iar ceea ce spun este inteligibil chiar și pentru tu Acum, du-te ” „Dar, mamă, o să iau masa cu ei și o să merg la teatru cu ei după aceea ” Mama s-a apropiat cu un pas Părea într-adevăr foarte supărată — Ai grijă, Norah, să nu mergi prea departe "Prea departe! Mamă, ce vrei să spui? I-ai auzit întrebându-mă, apasă-mă chiar – în special maiorul Tibbet – și aranjamentele care au fost făcute Ei vin aici într-un trup la șapte fără un sfert; - și tu, Eveleen, trebuie să fi observat cum domnul Hammond a implorat și s-a rugat să nu o fac ține-i să aștepte ” „Norah, lasă-mă să te sfătuiesc să nu mă forțez să recurg la măsuri care după aceea vei avea motive serioase de regret Nu mă sfidați! Tu nu mi s-a părut un copil al meu din ziua în care te-ai născut Ai fost o povară pentru mine și pentru surorile tale tot timpul Conduita ta această după-amiază este un punct culminant Limitele răbdării mele sunt aproape atins Fă cum îți spun eu, părăsește această cameră ” „Voi părăsi această cameră cu plăcere După ce ai spus, sunt puţin probabil să fie tentat să rămână Dar înainte să plec vreau să am cuvântul meu și nu are rost, mamă, încerci să mă oprești ” M-am ridicat, cu un buchet de trandafiri în fiecare mână; și deși mama se uita de parcă și-ar fi dorit să mă anihileze atunci și acolo, îmi imaginez era ceva în înfățișarea mea care a convins-o chiar și pe ea că asta ar putea fi indicat, doar de această dată, să mă lași să-mi grupez propriul mers ciudat Eram mult mai mare decât ea, din toate punctele de vedere, încât să încerc constrângerea fizică ar fi, evident, absurdă Și se părea că nu ar folosi alte măsuri; așa că mi-am spus cuvântul „Îți dai seama că am fost o povară pentru tine și pentru fete Face nu-ți trece prin cap că ar putea exista o altă parte a acestei poziții, și că tu și fetele ați fost o povară pentru mine? O sugerez cu fără intenție nefilială sau în vreun spirit de lipsă de respect; dar nu-i asa? Din câte îmi amintesc, nu m-ai tratat niciodată ca și cum aș părea să fii copilul tău Mi-ai dejucat fiecare dorință, ai încercat să mă forțezi în șanțuri pentru care natura m-a nepotrivit, m-a călcat oriunde Am căutat extinderea Întotdeauna mi-ați susținut surorile ca modele dintre toate virtuţile — pentru că nu am nici cea mai mică îndoială că sunt — şi i-ai învățat să mă considere jumătate idiot, jumătate monstru eu recunosc cu ușurință că au fost elevi dornici, așa că eu cu adevărat crede că tu și ei ați ajuns să mă priviți ca fiind diferiti carne și sânge decât voi înșivă - aproape ca ceva mai jos decât fiare care se zbârnesc Viața mea, până acum, a fost o risipă aridă eu nu Gândiți-vă că pe tot parcursul ei am cunoscut o săptămână reală fericirea, care este puțină măsură când te gândești la ce moment bun fetele au avut mereu Trebuie să recunoști că rândul meu să am o timpul bun este aproape de sosire Dacă faci sau nu, a venit Vă prezint, al meu dragă mamă și surori, un fapt neplăcut, mă tem, că al meu a venit rândul să te distrezi După cum spune Audrey, sunt o vrăjitoare Am devenit unul cât ai clipi, așa cum se întâmplă în basme Ai văzut cum i-am vrăjit pe cei cinci oameni pe care tu au fost cu atât de asiduu curte Da - curte; nu e bun de nimic din tine arăți negru - este cuvântul exact În priceperea ta, mod delicat și delicat în care ați curtat fiecare bărbat pe care l-ați avut vreodată întâlnit Acum, nu am curtat niciodată niciun bărbat ” — Din motive, murmură Eveleen — Da, Eveleen, din motive; una dintre ele fiind cea pe care ai făcut-o mereu ai tot posibilul să înțelegi cât de absurd ar fi pentru mine să încerc curtează pe orice om care era cât de cât de dorit Dar acum acești bărbați au m-a curtat! ai văzut-o cu ochii tăi! spre ruinarea temperamentul tău! La vederea mea, s-au aruncat în capul meu chiar înaintea fețelor voastre, a apăsat asupra mea ofrandele care au fost conceput pentru tine, m-a implorat să accept locurile pe care le aveai spera să ocupe Și au părăsit casa, ignorându-ți existența - așa cum a mea a fost obișnuită să fie ignorată; gandindu-ma doar la mine, aştept cu nerăbdare seara pe care speră să o petreacă în mine societate Și o vor cheltui, de asemenea Voi sta pe toate acele locuri, se întoarce și se întoarce, unul după altul; și voi fi admirat de toți teatru sau, cel puțin, de toți bărbații din el Aștepți și tu va vedea; sau, dacă nu vezi, după aceea vei auzi Se va te amuză enorm, nu am nici cea mai mică îndoială Și voi lua masa cu lor Știi, mamă, că maiorul Tibbet poate avea încredere că va comanda a cină; și deși s-ar putea să nu-i fac așa dreptate ca tine, o voi face cel mai bun al meu Și mi-ar plăcea să văd pe oricare dintre voi încercând să mă oprească Cum ar fi iti propui sa o faci? Din punct de vedere fizic, sunt un meci pentru voi toți împreună În sens muscular, sunt un animal splendid În comparație cu mine, ești ca păpuși, moi ca chitul - vă mândriți cu el! - în timp ce eu sunt comparativ la fel de tare ca fierul Aș putea să te las pe fereastră, unul după alta, sau toate împreună, cu cea mai mare ușurință ” Audrey mi-a atins brațul — Norah, nu vorbi așa „Pun doar un caz pur presupunere, draga mea Audrey Mai mult, dacă vreunul dintre voi ar căuta să mă rămînă cu atât de mult Cuvânt, atunci când oamenii aceia vor veni, le-aș face plângerea mea; atunci ai face vezi ce înseamnă pentru un bărbat să fie vrăjit de o femeie La un cuvânt de la eu nu e nimic ce nu ar face Nu trebuie decât să ridic degetul și ar arunca în vânt ceea ce tu numești decență Atunci ai vedea om firesc; te-ar surprinde Sunt doar sclavii mei Si acum că ți-am clarificat poziția, iar intențiile mele clare, eu va avea mare plăcere să vă părăsesc camera ” L-am lăsat Cred că le-am lăsat într-o stare de spirit destul de curioasă ca bine CAPITOLUL XII SOLICUAREA DOMNULUI NORAH Nu știu că am fost pe deplin mândru de mine când m-am apropiat de mine cameră — nici măcar atât de mândru pe cât condusesem acele creaturi dragi în salon să presupunem Îmi imaginez că trebuie să fiu cu adevărat un tip ciudat creatură, pentru că nu sunt deloc sigur că nu este vulgar să faci om, fie într-un sens general sau particular, întregul sfârșit și obiect al existenței lor, ca atâtea femei - care se cred foarte departe de a fi vulgar — a face Pentru a fi perfect sincer, nu am nicio părere omului Poate pentru că nu are pe niciunul dintre mine Până în prezent, el în mod evident nu pare să aibă Dar asta mă plasează doar în poziţia privitorului care vede cea mai mare parte a jocului Am văzut câteva jocuri, vă dau cuvântul meu pentru asta Și am ajuns la concluzie acel om este de folos, în felul lui; generos, uneori; de serviciu, ocazional, ca soț și tată; și asta, ca un fel de curier sau dirijorul lui Cook, care se ocupă de dorințe, modalități și capricii a femeilor, deloc de disprețuit Dar el este înspăimântător de pământesc, și are o îngâmfare uimitoare de sine Și de ce atât de mulți femeile - femei încântătoare, fermecătoare - ar trebui să-și petreacă toată viața în el străduindu-se să-i placă și se umflă de mândrie când le place am reușit să fac acest lucru - asta este dincolo de înțelegerea mea Nu am fost atât de clar pe cât aș fi vrut să fiu că nu există o miros de vulgaritate despre pasajele mele cu acei cinci bărbați Era incontestabil vulgar la cântare, de parcă aș fi făcut ceva pentru a cânta; și eram inconfortabil conștient de o tendință spre o atitudine de minte pe care ar trebui să-l descriu drept cock-a-doodle Pentru că, la urma urmei, ce făcusem? Pur și simplu i-a făcut pe cei cinci bărbați să se comporte ciudat și o grosolănie de neiertat față de mama și surorile mele și ei bine, nu prea frumos fata de mine Căci nu l-aș putea privi ca pe un compliment că ei ar trebui să se grăbească unul pe celălalt și aproape să-și rupă nasul unul altuia nerăbdarea lor pentru societatea mea Sau, mai degrabă, dacă ar fi un compliment, nu era genul la care ținem Cel puțin, nu am crezut că este Totuși a fost amuzant Foarte amuzant Când mă gândeam cât de prostesc și stânjeniți acei bărbați se uitaseră și de prostiile pe care le vorbiseră și de neliniștea ridicolă a fiecăruia de a mă însuși, pun eu mâinile mele până la față și am râs Și apoi a mamei și a fetelor fețe! atitudinile lor nedemne de dezgust, nedumerire, mirare! O, dragă, ce am râs! Dacă m-ar fi auzit jos, ei trebuie să fi fost convins că creierul meu a fost într-adevăr dezorganizat în cele din urmă Când am terminat de râs, nu părea că mi-a plăcut destul de gluma Am sărit în sus, mi-am ridicat tivul fustei și zburda prin cameră Sunt mare și neîndemânatic și îndrăznesc să spun că nu dansez bine, dar, tocmai atunci, am dansat ca să mă mulțumesc Și am mulțumit eu însumi enorm Era ca și cum m-aș fi inspirat brusc de convingerea că eram cea mai încântătoare creatură din lume A fost absurd Mi-am dat seama atunci că era absurd Dar a existat convingere, tot la fel Și dacă o fată nu se poate gândi bine despre ea însăși când a aruncat peste cinci bărbați, de parcă ar fi fost de nouă ace, când poate ea? Am cunoscut o femeie de picioare și , care se poartă ca și cum ar fi șase picioare patru, doar pentru că a întrebat vreun băiat băiat ea să danseze de două ori într-o singură seară În plus, nu eram sigur că estimarea mea despre mine era atât de mare absurd „Toți banii pe care îi am în lume”, am exclamat cu voce tare, „sunt doi şi opt pence-jumătate de peni Aș dori să pariez pe fiecare liant de asta, că dacă un bărbat - nu-mi pasă ce bărbat, orice bărbat - m-ar vedea acum, ar fi îndrăgostește-te de mine la vedere ” În timp ce mă uitam în sticlă, m-am simțit convins că banii mei vor fi perfect sigur Știam, de fapt, eram sigur de asta După cum am observat imagine care a fost oglindită acolo, ceva mi-a spus - nu mă prefac știu ce, dar ceva a făcut - că nu era un om care să respire nu și-ar dori cu o dorință destul de puternică și să stea bine ai mei le voi numi numai cu această ocazie ochi frumosi A fost o sentiment singular, cu atât mai mult cu cât se ridica la absolut condamnare Nu sunt îngâmfat - cel mai mare dușman al meu nu m-a chemat niciodată acea În primul rând, nu am avut niciodată de ce să fiu vanitoasă Dar apoi am știut, am știut! că niciun om nu m-ar putea privi fără să-și dorească pe mine Și pe vremea mea un astfel de număr de bărbați s-au uitat la mine doar pentru a-și dori că am fost la Ierihon sau că ei au fost Părea atât de ciudat Și a fost o senzație ciudată M-am simțit ca și cum aș fi avut toate dintr-o dată devin posedate de ceva ciudat, ocult, constrângător putere Și cred că am avut Acea propoziție neterminată era încă în vigoare masa de toaleta L-am luat, m-am uitat la el și m-am întrebat Ceva despre asta mi-a atras atenția Înainte, scria: „Vă avea dorința ta u ,” și acolo se oprise De când l-am văzut ultima dată, a avut un „n” fost adăugată; astfel încât acum scrie: „Vei avea dorința ta să nu ” A fost propozitia inca de completat? Dacă da, sub ce formă ar avea starea ei perfecta? Ce mi-am dorit? Ca orice bărbat să se îndrăgostească de mine vedere? Bine! acesta era cel care trebuia acordat? The satisfacerea unei astfel de dorințe nu putea să nu-i ofere divertisment Și am avut atât de puțin distracție pe vremea mea Am fost victima halucinațiilor? sau eroina unei zâne la zi poveste? Nu conta, atâta timp cât halucinația era substanțială suficient; sau basmul la fel de amuzant pe cât se pretindea acesta să fie corect Lăsa văd: băiatul brutarului, plimbătorul de prăvălie, frizerul și ăștia cinci bărbați Fără îndoială, aceste persoane văzuseră brusc atracții în pe mine pe care nu o observaseră înainte Să pun în sac opt bărbați în timpul câtorva minute trecătoare dintr-o singură dimineață nu erau un sport rău Si caracterul divers al genții nu a fost partea cea mai puțin satisfăcătoare din ea Dacă lucrurile au continuat așa cum au început, nu ar putea exista nicio îndoială orice ar trebui să mi se asigure suficientă divertisment Între timp nu trebuie să uit că trebuia să iau masa cu acești cinci domnilor Mi s-a părut a fi o comandă destul de mare nu am avut niciodata a luat masa cu un domn cu exceptia in compania membrilor, feminin membri, ai propriei mele familii Și acum să fiu pe cale să iau masa singură cinci! Și așa cinci! „Nu pot spune, oricare ar fi sentimentele lor față de mine, că sunt cel puțin îndrăgostit de ei ” Asta, pentru mine, am recunoscut sincer „În ceea ce îl privește pe maiorul Tibbet, este o persoană pentru care nu am niciun fel de folos, și nu ar fi trebuit niciodată Cu toate acestea, se pare că el va fi directorul meu gazda, cel putin in ceea ce priveste cina Mi-ar plăcea știi ce crede că îi place la mine, din moment ce îmi displace tot ce el place, inclusiv el însuși Să sperăm că nu va merge mai departe la teatru cu noi după aceea Procedura de la teatrul licitat echitabil să fie ciudat Lasă-mă să-mi dau seama Domnul Carter are o cutie și domnul Cumpărare speră să aibă unul Mă întreb ce se va întâmpla dacă va găsi asta acolo nu e de avut unul? Vor ajunge la lovituri? sau se vor comporta ca ființe sensibile și sunt de acord să împartă o cutie - și eu? Care ar cu siguranță este calea mai rezonabilă de urmat Deși eu destul să înțeleagă că atunci când un bărbat are o cutie numai pentru el și o fată singură în ea, sunt lucruri pe care el le poate spune cu mai multă ușurință Mă întreb unde se află taraba domnului Hammond și a domnului Rumford Este cu devotament să fie sperăm că sunt tarabe în afara și că fiecare nu este centrul un rând diferit În acest caz, trebuie să se înțeleagă clar că transferul meu urmează să aibă loc la sfârşitul fiecărui act, pentru că dacă ei încearcă să mă tragă de la o tarabă la alta în mijlocul unei scenă, va fi o scenă Într-adevăr, cred că este probabil să existe o scenă în orice caz Pentru că atunci când oamenii mă văd că sunt trecut de de la un bărbat la altul, și cei patru bărbați care nu mă mă uit la unul care are — și mă tem că vor sclipi — vor începe să ia o interes pentru ceea ce se întâmplă, pentru ca traficul scenei să poată suferi Sunt convins că voi fi suficient de distrat ” Mi-a trecut prin minte un gând, care i-ar fi trecut prin minte unei fete sensibile chiar la început Dar nu sunt o fată sensibilă, și mai ales eu era foarte departe de a se simți sensibil tocmai atunci! Așa că s-a ajuns doar la eu la capătul etichetei, parcă, și apoi cu un fel de a şoc „Ce să mă îmbrac? Există negrul, și albul și albastrul; și niciunul dintre ei nu mi se potrivește și toți sunt bătrâni; și eu cred că fiecare dintre ele are nevoie de reparații Deci perspectivele promițătoare Acum, dacă zâna mea nașă ar fi să mă îmbrace peste tot cu îmbrăcăminte somptuoasă, ca și Cenușăreasa, în acest ceas al meu triumf, asta ar fi ceva de genul I-aș orbi, că aș face-o Dar, deoarece acest lucru nu este probabil să se întâmple, va trebui să mă gândesc în care dintre relicvele pe care le numesc rochiile mele de seară, arăt cel mai puțin bestial ” Le-am întins pe toate trei pe pat Și nu mi-a plăcut aspectul fie De fapt, m-am opus energic la toate Și am avut mereu gata, asta a fost cel mai bun Dar până în acel moment nu-mi păsa mult; și nimănui altcuiva nu-i păsa nici; deci nu contase eu a luat negrul și l-a învârtit „Cred că negrul mă îndepărtează și mi s-a spus că am nevoie de o multă tonifiere, așa că poate să mă pun în ea discreție Dar chestia nu mi s-a potrivit niciodată, corsetul mă ține brațele în jos ca o vestă dreaptă; Am rupt fusta de trei ori departe de adunări; se agaţă doar de ei acum cu cu ajutorul unui rând de ace Deci dacă cineva ar fi să-și pună brațele eu, ceea ce, desigur, nu trebuie să ne gândim nici măcar o clipă dar am făcut-o am auzit că se întâmplă lucruri! S-ar putea să existe o cerere de lipire ipsos, pe care nu l-am putut furniza ” Am pus jos negrul și am luat albul „Ultima dată când am purtat acest lucru, un bărbat a smuls la vreo trei metri de el înapoi și nu mi-am cerut niciodată iertare Era alb; dar cred că aproape a sosit momentul să începem să-i spunem cremă, sau écru, sau, poate că culoarea cafelei ar fi cuvântul mai potrivit Dacă ar fi nu că ar fi totul în zdrențe, n-ar fi atât de rău Este o operă de artă intru în ea, iar când sunt înăuntru nu sunt niciodată sigur cât de mult sunt din mine afară Într-o rochie de acest fel vrei să vezi atât în spate, cât și în față Ești mereu bântuit de conștiința pe care alți oameni o pot, deși nu poți Mă tem că nu trebuie să fie albul; deși sunt aproape sigur că este cel pe care îl urăsc cel mai puțin ” Am continuat să examinez albastrul „Albastrul se potrivește aproape tuturor, cu excepția acestei nuanțe particulare de albastru, despre care este imposibil de crezut că se potrivește cuiva Știu asta când sunt în ea arăt cel mai rău, și asta înseamnă o astfel de afacere Eu cred că de aceea mi l-a dat mama Când există vreun articol din purtând haine în casă pe care nimeni nu o va atinge cu o pereche clește, mi se prezintă cu o înflorire și se așteaptă să fiu recunoscător Au un mod atât de primitiv de a privi problema! 'Tu vezi, spun ei, nu are nicio importanță ceea ce porți Nu te uiți niciodată bine in orice Deci, ce diferență poate face! Daca as fi fost să vorbesc cu ei așa ar fi un zgomot În seara asta, în orice caz, Nu voi purta albastru ” L-am aruncat înapoi pe pat „În rest, am o pereche superbă de ciorapi de mătase stacojiu, care Lilian mi-a dat o dată, într-un acces de generozitate frenetică, pentru că au fost mile și mile și mile prea mari pentru ea Dar nu am pantofi care va merge cu ei Am un jupon destul de decent, atâta timp cât nu te uiți prea de aproape Și am un set minunat de chiloți, eu Le-am cumpărat chiar eu din banii mei, pentru că așa arătau delicios! pe care nu am îndrăznit niciodată să-l port Le voi purta dacă este pentru numai în această noapte Nu cred că se dorește altceva, în special Ceea ce este la fel de bine Pentru că sunt sigur că nu l-am prins dacă este Oh pentru acea zână nașă și cele mai devenite lucruri din chiar ultima moda! Salut! Mă întreb dacă aceasta este doamna? Interogarea a fost generată de faptul că tocmai atunci a existat un smart bătând în uşă "Cine e acolo?" Nu era o zână nașă; era Jane, după cum a fost clarificat de ea întorcând mânerul şi dezvăluindu-se în prag „Dacă vă rog, domnișoară, vă pot fi de folos?” „Îmi folosește ceva? Ce vrei să spui?" „Ei bine, domnișoară Norah, am auzit că ieși cu ei domnilor; așa că m-am gândit că poate ți-ar plăcea să te ajut să te îmbraci m-am uitat Eram neobișnuit cu slujirea unei servitoare și aveam cu siguranță nu mă așteptam la o ofertă de acest fel din partea Jane, care nu era aici miros bun cu capii de familie Într-adevăr, mama era doar ținând-o, pentru că, în circumstanțele actuale, dacă a plecat, ar trebui să fim fără servitori „De unde ai știut că ies?” „Ei bine, domnișoară, ați vorbit atât de tare, și în salon ușa larg deschisă, încât nu m-am putut abține să nu aud daca tu nu m-ar deranja, aș vrea să te ajut, domnișoară Norah Dacă vă scuzați Spunând așa, nu se pare că nu faci cumva tot ce este mai bun din tine În ultimul meu loc erau două domnișoare și obișnuiam să le ajut de multe ori " Jane avea un mod liber și ușor de a vorbi, ceea ce sugera asta la unii din locurile în care fusese în servitori fuseseră permise libertăţi Dar am avut sentimentul că nu era un tip rău în felul ei Și atunci atât de puțini oameni se oferă vreodată să facă ceva pentru mine, atunci când oricine face Mi se pare aproape imposibil să refuz să le permit — Într-adevăr, Jane, nu văd cum îmi poți fi de folos Am doar o multe lucruri vechi de îmbrăcat, pe care le-am purtat de zeci și zeci de ori înainte și oricine le putea pune la ochi” — Iertați-mă, domnișoară Norah, dar tocmai aici vă înșelați, ca și cum îmi dați voie, vă voi arăta foarte curând Există o modalitate de a pune chiar și pe lucruri vechi, care aproape îi vor face pe oameni să creadă că ai făcut-o nu le-a mai purtat niciodată Surorile tale, acum, fac minuni Ei pot face același lucru să pară ca și cum ar fi fost douăzeci Sunt sigur că am făcut-o des m-am gândit că dacă vor transforma vreodată servitoarele într-o doamnă pentru că ar fi vrut să facă un spectacol mare cu puțini bani, ar merita oricare suma, ar fi Nu am cunoscut niciodată pe cineva căruia i-a făcut o rochie se comportă ca și cum ar fi o jumătate de duzină, așa cum pot ei ” Nu eram sigur că îmi plăcea felul ei de a se exprima Și când mi-am amintit de spectacolul pe care ea însăși îl prezentase cu siguranță ocazii în care o văzusem ieșind în afara ei duminicale, Am fost înclinat să fiu mai mult decât îndoielnic cu privire la capacitatea ei de a face cel mai bun din mine Cu toate acestea, părea și ea atât de nerăbdătoare să fie de folos și așa convins că ar trebui să găsesc ajutorul ei de cea mai mare valoare, că n-am avut inima s-o trimit la pachet Deși sunt aproape încrezător că ar fi trebuit să fiu mai înțelept dacă aș fi făcut-o CAPITOLUL XIII JANE Remarcile lui Jane, în timp ce îmi întorcea garderoba iar și iar, comentând pe ea critic în timp ce a făcut-o, a făcut-o aproape cât mai clar posibil că acceptând ajutorul ei mă făcusem vinovat de o indiscreție Având în vedere poziția în care trebuia să stea față de mine era o franchețe despre ea pe care o simțeam nepotrivită „Ei bine, nu prea ai de îmbrăcat și asta e un fapt, uită-te cum poţi; și în ce ai, te-am văzut până mă gândesc te-ai săturat de vedere; nu că ar fi fost nimic, chiar când erau noi ” Așa cum era pe cale să subliniez, cu o oarecare severitate, observațiile despre nu era de natură să mă ajute într-o măsură materială, ea ramificat la o tangentă „Nu am ieșit niciodată cu cinci domni deodată, nu cu mine, nu am fost Cel mai mult cu care am fost vreodată afară au fost trei; și pe măsură ce doi dintre ei au început luptând înainte să ajungem foarte departe, nu puteai numi asta a succes S-au bătut unul pe altul pentru ceva crud - cel puțin, așa că eu a fost dat să înțeleagă În ceea ce mă privea, niciodată nu am atât de mult le-a vorbit din nou Pentru că întotdeauna am ținut și o voi face mereu Ține, că atunci când doi domni încep să se ceartă pentru o doamnă din stradă deschisă, chiar în fața ochilor ei, parcă nu sunt domnilor, nu și niciodată nu va fi nici unul ” Deși deschis să admit că sentimentele ei ar putea să-i facă meritul, aș putea nu percep aplicarea lor la subiectul în mână Aşa cum eram pentru a lăsa un indiciu în acest sens, s-a întors ea, cu o sinceritate pe care am din nou găsit ușor jenant, la subiectul hainelor „Acum, cam dedesubt Cred că nu e bine să ai o rochie inteligentă pe dacă înăuntru nu sunt altceva decât cârpe Când o petrecere ridică un stacojiu fusta din satin pentru a arăta o jupon ruptă și, poate, o pereche ciudată de ciorapi ce sunt toate găuri, s-ar putea imagina, dar eu niciodată ar trebui să Eu zic dacă trebuie să fie un jupon rupt, pune-l afară, și fusta de satin de dedesubt, ar fi mai puțin înșelătoare Acum, domnișoară, ce te gândeai să porți?” Jane nu avea nicio atingere delicată Ea și-a încadrat întrebările cu a directitatea care era puțin îngrozitoare I-am explicat ei satisfacţie Era chiar încântată să fie entuziasmată „Acum, dacă le-ai putea purta afară, iar mizerabile, ponosite rochii vechi dedesubt, ar fi ceva de genul E păcat, domnișoară, nu poți Lucruri ca acestea nu sunt menite să fie ascunse Despre ciorapii stacojii După cum se întâmplă, am o pereche de stacojiu pantofi Mi-au fost dăruite de o prietenă pentru care erau prea mari, și sunt puțin prea mari pentru mine Dar sunt despre umbra; și eu ar trebui să mă gândesc, cu puțină conducere, s-ar putea să ți se potrivească ” Unele persoane ar putea să fie supărate de o astfel de remarcă Nu a sunat gratuit Dar sunt prea conștient că sunt, din toate punctele de vedere, dincolo de dimensiunea obișnuită a unei femei, să fie mult afectat de aluzii la faptul Ceea ce nu mi-a plăcut a fost ideea de a intra pantofii care fuseseră transferați de la acea doamnă prietenă la Jane eu m-am întrebat vag ce ar spune mama și fetele, dacă se va întâmpla vreodată urechile lor că o asemenea sugestie fusese făcută Dar Jane ar asculta la nimic Părea să se fi hotărât să mă treacă și să mă vezi prin ea S-a dus să ia pantofii aceia Așa că, de îndată ce a plecat, am meditat un plan pentru a preveni întoarcerea ei Nu voiam pantofii ei și nici nu voiam ajutorul ei eu începea să-mi fie teamă că ar trebui să fiu o frică mai mare cu ea ajutor decât fără el Dacă ar fi fost o cheie în uşă, ar fi fost a fost usor Dar nu a fost În dormitorul meu îi lipseau multe lucruri, unul dintre ele fiind un mijloc de a-l asigura împotriva intrușilor Era la vârful casei, imediat de ceilalți, la același etaj cu servitorilor'; încât Jane nu trebuia decât să se strecoare pe ușa mea și spre a ei M-am gândit să pun piciorul pe uşă şi să o ţin afară ca asta; dar ar fi fost o metodă bruscă de a proceda şi ar fi putut să-i fi rănit sentimentele La urma urmei, ea voia bine; si, ca si eu au spus, atât de puțini oameni au avut vreodată vreo intenție bună față de mine, încât am găsit era extrem de greu să-i contrazici atunci când starea de spirit era pe ei Au trecut câteva minute înainte ca Jane să se întoarcă Când ea a făcut-o, am fost cu adevărat nu în condiția costumului de a oferi rezistență efectivă vreunuia drăguț Timpul trecea Domnul Hammond și-a subliniat cererea ca eu nu i-aș lăsa să aștepte, dar că aș fi gata la un sfert până la Șapte; așa că începeam să mă grăbesc cât puteam În plus, eu avea un fel de sentiment că ar putea fi la fel de bine să treci, la cel puțin, etapele inițiatice, înainte de apariția Jane; observațiile ei s-a înclinat atât de puternic spre partea candorii Când a intrat, am fost conștient de ceea ce cred că oamenii numesc a scum, deși exact ce fel de scrupule a fost, nu sunt pregătit să o fac afirma pozitiv Nu avea doar în mâini o pereche de stacojiu pantofi, dar brațele ei erau pline cu ceea ce aveam un intuitiv percepția erau exemplare asortate din garderoba ei A propus ea mă îmbracă în splendorile ei? Trebuia să ies cu cinci domni la cina în ținuta lui Jane? Erau hainele ei să fluture de la un scaun la altul în Teatrul Veseliei? A presupus că vreunul dintre ei mi-ar potrivi? Eram cu un cap mai înalt decât ea? Silueta ei era ceea ce ar trebui să am descris ca buruieni; Îndrăznesc să spun că l-a considerat elegant Pieptul meu era lat ca al unui grenadier — groaznic de lat! Nu au fost mama și fete care cunosc aproape fiecare articol vestimentar I posedat? Nu ar detecta instantaneu asupra mea prezența unui lucru neobișnuit? Nu s-ar declanșa prompt anchete în acest sens de unde l-am luat? Aș putea să răspund Jane? Că era total fără bănuieli că astfel de întrebări ar putea fi urmărindu-mă unul pe altul prin sânul meu, observațiile ei s-au arătat rapid „Cred că, între noi, domnișoară, te vom face să arăți ceva ca " Nu mă îndoiam de asta; a fost ceea ce m-a tulburat „Nu se întâmplă des să ieși cu cinci domni, toți deodată, nici pe nimeni altcineva, de fapt; ca atunci când pleci, să fie la fel de bine ca cei cinci domni să știe că au cineva cu ei la care se uita toată lumea ” Nu eram atât de sigur de asta, în niciun caz Pe moment a devenit mai clar că punctul de vedere al lui Jane abia al meu „Un domn prieten de-al meu, îi place culoarea, mai ales roz El ar dori să mă vezi roz din cap până în picioare, iarnă și vară, deși pentru iarnă mi se pare mereu un fleac mișto Mi-am luat căciula aia potrivită pentru el Acum, asta numesc izbitor!” Ea întinse articolul din față a ei „Dacă îl încerci, vei descoperi că se va remarca pe tine Încercați porniți, domnișoară Norah O încerc! Pălăria lui Jane! Pălăria aceea! Un fior m-a cuprins peste tot, ceea ce nu a fost cauzată de faptul că sunt în momentul de față ușor îmbrăcat Din fericire, eu nu a fost obligat să meargă la acele limite, a existat o lacună pentru evadare — Ai uitat, Jane, că nu voi purta pălărie, așa că mă tem că o va face nu are rost să-l încerc, mai ales că timpul se scurtează Deși este îngrozitor de bine din partea ta să-l sugerezi; Sunt sigur că în asta pălărie ar trebui să arăt uimitor ” Eram sigura Era un articol de mătase roz, din varietatea imaginii, cu a fundita mare roz stralucitor care o orna in fata si un roz imens o pană alergând în jurul ei, apoi lăsându-se în lateral Dacă m-am dus cu asta pe cap, chiar și șoferii de omnibus făceau remarci Jane părea să regrete că nu am dorința mea de a-l încerca Posibil, al meu neînclinația de a profita de oferta ei nu se sincroniza cu noțiunile ei despre natura umană feminină „Uitam, domnișoară, cum nu puteai să porți o pălărie Se pare că a milă Presupun că nu a putut fi gestionat ” „Mi-e teamă că nu Vedeți, cu greu l-am putut purta la cină; iar dacă eu a făcut-o, nu m-au lăsat să intru în teatru după aceea ” Ea a pus acel coșmar în roz bilios pe o parte, oftând „Pare păcat, chiar da! În pălăria aceea ai fi remarcat dacă ai fost cu cincizeci de domni, darămite cu cinci ” Eram convins de asta I-am spus așa „Este extrem de drăguț din partea ta să-mi dorești să-mi treci peste șanse și finalități cu lucrurile tale frumoase, Jane; dar totuși știu că nu ar trebui să fac dreptate pentru ei și cred că ar fi bine să rămân la ceea ce este al meu ” „Și aici te înșeli, domnișoară, cer scuze că ai spus asa de Acum, există o cevă tricoloră L-am primit când erau ei întâmplări patriotice, eu având un văr în miliție ce am primit acasă invalidat din cauza obiceiurilor sale de băut Este ceva de genul a cingătoare, adică Îl porți peste umăr ca ei Oddfellows eu a avut un unchi ce a fost unul până când a primit trei luni pentru că l-a bătut pe al lui sotie despre După aceea s-a alăturat Armatei Salvării pentru o schimbare - și apoi îl legați în jurul taliei și îl lăsați să atârne Are un picior lat, și sunt șapte metri, așa că sunt destule pentru agățat Ar fi Arată una dintre rochiile tale vechi, ponosite, așa ar fi Îmi dau seama de adevărul Totuși, a fost atât de foarte uimitor Lovitura roșie tu în ochi, albastrul a fost un alt caz de nuanță greșită, cel alb, nu se putea decât spera, a văzut zile mai albe Nu mi-am putut vedea mod de a-i imita pe Oddfellows și de a-l lăsa să atârne I-am rupt-o cât am putut de blând „Este arătos Cu siguranță nimeni nu s-ar putea abține să mă observe dacă l-aș avea pe " „Le-aș sfida ” „La fel aș face și eu Dar mă gândesc să-mi port negru; și, știi, Jane, înclin să cred că cu cât port mai puțină culoare, cu atât mai bine ” „Cred în culoare; te luminează ” "Da; te luminează, dar m-ar face să fulger Vezi tu, ai o figură atât de mult mai delicată decât am” „Mi s-a spus că am o siluetă delicată și nu-i de folos negând-o Totuși, spun asta despre culoare - pentru toată lumea - le face iasă în evidență " „Da ai dreptate Mai ales o eșarfă roșie, albă și albastră Nu există nicio îndoială ” „Și ceea ce spun este că o femeie vrea să iasă în evidență, dacă nu este o simplă vierme și Dumnezeu știe că nu sunt vierme Cu cât iese mai mult în evidență mai mult e observată - și, dacă are vreo părere despre ea însăși, așa cum ar trebui a avea, observarea este ceea ce vrea ea Acum iată ceva gustos - și rochie intreaga E o mantie de operă, adică mătase verde cu galben dungi Acesta este castorul care se tunde pe margini - castor adevărat E o cam ruginit ici și colo, dar nimic de însemnat Eu îl numesc frumos Mi-a fost lăsat de o mătușă ceea ce a murit A făcut o afacere bună în societate; soțul ei fiind pictor de scene și primind comenzi pentru constanta teatrului Nopțile împreună ea stătea în mijlocul rândul din față al tarabelor chiar în acea pelerină, mai ales atunci când fac afaceri a fost puțin slăbit și au vrut ca teatrul să pară aglomerat au fost Pentru că, după cum mi sa dat să înțeleg, oamenii ce plătesc nu vor merge la teatru decât dacă îi poți face să creadă că ei nu pot intra Mătușa mea trebuie să fie cunoscută după mantia aceea — Doamna cu mantia de operă de mătase verde cu dungi galbene și tunsoare de castor' obişnuiau să vorbească despre ea ca L-am purtat doar două sau trei ori, la dansuri și altele asemenea Acum te-ar declanșa, asta ar face Este un pic scurt, poate, pentru tine; dar mi se spune că sunt purtându-le scurte chiar acum ” Abia mi-ar fi acoperit umerii; dar era o afacere bună prea mult, pentru toate astea "Sunt ei? Evident că ești mai bine postată în modă, Jane, decât Eu sunt " „Eu însumi accept două cărți de modă – în cel puțin mod, există modă ei – și vezi șapte ” "Tu? Asta explică Este o mantie minunată; dar am o mantie de-al meu, deși nu este una, și chiar cred că ar trebui să-l poarte ” „Nu este nimic în privința asta, dacă mă scuzați că spun asta Puteți purtați mantia mea de operă, dacă doriți, domnișoară și bine ați venit ” — Ești foarte, foarte bună, Jane Să presupunem că așteptăm până am terminat îmbrăcă-te și apoi vezi cum merge ” „Foarte bine, domnișoară; după cum vă place Dar este un lucru pe care va trebui să-l faci purtați, și ăia sunt pantofii aceia stacojii Tu mi-ai spus că ai face-o o pereche de ciorapi stacojii, dar niciun pantofi care să se potrivească cu ei; deci, în măsura în care purtând aceste go-uri, este un caz de nevoie ” Se pare că a fost Pantofii stacojii în cauză nu fuseseră niciodată din calitate de prim rang și nu erau tocmai noi Părea ca și cum „Doamna prietenă” le dăduse un proces echitabil înainte de a le preda Jane Dar erau totuși prezentabili și, în mod clar, în al lui Jane opinie, dincolo de posibilitatea reproșului I-am refuzat pălăria, centura ei, mantia ei Nu am avut inima să adaug pantofii ei pe listă a refuzurilor mele, — în orice caz, fără a le da un proces Si a fost în curând a făcut clar că ideile lui Jane cu privire la subiectul unui proces erau temeinic M-am băgat în ciorapi, dar m-am pus în pantofi cu totul altceva Ea a împins, iar eu am împins; dar stacojiu pantofii au continuat să arate reticență în a face cunoștință cu mine picioarele Ca de obicei, ea a comentat acest fapt în ea oarecum dureros modă simplă „Serios, domnișoară Norah, ai picior de bărbat – chiar ai Amintește eu a unui văr de-al meu căruia i se făcea mereu cizmele special pentru el, totul pentru că au spus că a fost nevoie de doi perechi de cizme ale altcuiva pentru a-i face unul Obișnuia să lucreze la o fermă, a făcut-o, ceea ce, mi s-a spus, face ca picioarele să se răspândească” „Nu cred, Jane, că este ceea ce mi-a extins!” „Este sigur și sigur că ceva trebuie să aibă; pentru că nu am făcut-o niciodată vezi un picior atât de mare pe piciorul unei doamne, în afară de bunica mea, ce a plecat cu hidropizie, astfel încât, când a murit, picioarele ei erau ca dovleci Dar acești pantofi trebuie să continue cumva, altfel voi ști motivul pentru care " Nu a fost necesar ca ea să inițieze vreo anchetă în privința recondiției cauzele - pantofii au continuat Cu greu, este adevărat, dar totuși ei a mers Și fiind pe picioare, s-au dovedit a nu fi atât de strânși pe cât ar fi putut fost adică având în vedere Când mă gândesc la unii dintre pantofi în care picioarele mele au fost comprimate, ale lui Jane ar fi putut fi privite ca aproape liber Ea privea roadele muncii ei cu un aer de triumf „Fără greșeală, le umpleți ” "Fac A fost experiența mea nefericită, în mai multe rânduri, să mi-au umplut pantofii puțin prea complet ” „Poți să mergi în ele?” M-am ridicat să încerc Am descoperit că pot, în prezent Fie că, după după ce le-am purtat o oră sau două, locomoția ar putea să nu devină mai mare dificil, era cu totul altă poveste „N-ar trebui să-mi pese să fac un vagabond de zece mile în ele; dar cred că pot reușiți să faceți toate mersurile care ar putea fi necesare ” Dacă principalul exercițiu pietonal pe care era probabil să trebuiască supus a constat în trecerea din scaun în scaun la Teatrul Gaiety, Ar trebui să fiu egal cu asta Reușind odată să mă bage pantofii ei, Jane a devenit pozitiv laudatoare „Ei arată un răsfăț corect – fac asta; ce cu ciorapii si cu pantofi împreună Se potrivesc perfect; nu puteai avea le-ai potrivit mai bine, nu dacă te-ai duce la un magazin să o faci Asta a fost destul de adevărat „Și ești bine în formă, chiar dacă ai o dimensiune în plus ” Și asta, din adâncul inimii, am crezut că este adevărat; si in momentele mele de cea mai extremă deznădejde, eram obișnuit să-l îmbrățișez convingere la sânul meu Picioarele mele ar putea fi mari, dar apoi eram mare peste tot; nu erau disproporționați; si sunt aproape convins că, după cum spunea Jane, erau bine modelate Într-adevăr, voi merge mai departe și să-mi exprim părerea că, în general, sunt bine formată Ale mele membrele sunt la fel de bine modelate pe cât are nevoie orice fetiță Nu văd de ce ar trebui să fie un dezavantaj atât de imens, deoarece mucegaiul sa întâmplat să fie un pic Titanic M-am aplecat - a trebuit să mă aplec o oarecare distanță - și am sărutat-o pe Jane „Ești extraordinar de bun cu mine și îți mulțumesc îngrozitor pentru împrumut mie acești pantofi foarte drăguți ” Spre uimirea mea, a izbucnit în plâns! CAPITOLUL XIV SAPTE FARA UN SFERT La șapte fără un sfert eram încă în ceea ce aș descrie ca fiind chinuri Îndrăznesc să spun că această propoziție nu este o engleză perfectă, dar este exact ce vreau să spun; și, atâta timp cât ai asta, ce face conteaza? Jane făcuse atât de încurcat cu plânsul ei, iar eu am găsit că așa greu de înțeles despre ce plângea creatura ridicolă; dar părea că tânărul ei îi vorbise înghețat răceală chiar în după-amiaza aceea și asta, combinată cu entuziasm a descoperirii că, așa cum a formulat ea, am pus-o pe mama și pe nasurile fetelor „dezarticulate”, plecând cu cei cinci pui bărbații – deși cu greu l-ai putea descrie pe maiorul Tibbet ca fiind tânăr – și agitația prilejuită de ea de când am sărutat-o dintr-o dată, a avut a adus-o într-un asemenea stadiu încât a trebuit să o facă Așa că a făcut-o, deși, din toată inima, mi-aș fi dorit să nu fi făcut Lacrimile ei și eforturile mele de a înțelege de ce și de ce, a încurcat lucrurile îngrozitor Unele dintre lucrurile mele le-am luat pe dos și cu unele nu ne-am înțeles deloc Când am venit la părul meu, a fost îngrozitor Am petrecut vreo douăzeci de minute ca să-l punem în mizerie și o jumătate de oră pentru a-l scoate; Ideile lui Jane pe tema coafura au fost atât de originale și, când a venit la subiect, destul de impracticabil În cele din urmă, când mi s-a părut că trebuie să fie aproape tot au fost smulse de la rădăcini, iar scalpul meu era dureros peste tot, noi ne-am confruntat cu faptul că aveam aproximativ două secunde în care să fă o treabă satisfăcătoare din asta Așa că apoi am luat-o în mână Mă săturasem de Jane eu doar i-a dat o învârtire și o răsucire și i-a băgat șase agrafe de păr și a făcut-o trebuia să facă Părerea lui Jane despre rezultat nu a fost entuziastă „Ei bine, domnișoară, nu pot spune că mă gândesc mult la asta – că nu pot Arata ca si cum ai încercat să faci cât mai puțin din asta De fapt, ai înșurubat-o atât de tare, se pare că nu ai avut deloc părul deloc ” „Când cineva ajunge să se gândească la pumnii pe care i-ai scos, Jane ” „Domnișoară Norah! Nu am scos pumni! Nu e corect să vorbim așa că nu este ” — Atunci, jumătate de mână, dacă preferi, Jane Uită-te doar la grămada aceea de păr pe masa mea de toaletă; destul de recent, totul a fost pe capul meu ” „Sunt sigur, domnișoară, îmi pare foarte rău Nu m-am gândit niciodată că o vei lua așa acest Nu am vrut să spun ” — În regulă, Jane Ce contează câteva fire de păr, mai mult sau mai puțin? Pentru numele Domnului, nu începe să plângi din nou Ajută-mă cu mine corsaj; și nu încerca să mă convingi să-mi bag brațul drept în stânga mânecă " După cum am spus, la șapte fără un sfert, eram încă în chinuri Aceasta a fost cu câteva secunde înainte de acea oră când s-a auzit un zgomot puternic de șobolan la uşa holului Am sărit destul de mult "Acolo sunt ei!" Am plâns; „și nu sunt pregătit!” — Cu siguranță că nu ești, domnișoară; nici aproape ” „Nu știu despre aproape Trebuie doar să fiu terminat de partea asta și pune ceva în jurul gâtului meu și pune-mi mănușile; și atunci voi fi gata " Jane m-a privit prin ochii ei întunecați de lacrimi, înșurubându-și buzele o modalitate pe care o avea „Ei bine, domnișoară, este gata și este gata Dacă aș ieși cina cu cinci domni, n-ar trebui să cred că eram aproape gata; nu prea bine, n-ar trebui Mie, având în vedere, nu mi se pare dacă abia ai fi băgat cu nimic ” Au mai venit niște ciocane la uşă; se pare că acei domni erau nerăbdători „Nu e bine să vorbești așa acum Trebuie să cobori și să-i lași să intre Va trebui să mă descurc ” Felul lui Jane era un amestec de resemnare și aciditate „Foarte bine, domnișoară; după cum doriți, domnișoară Sunt sigur că am făcut tot ce am putut; eu nu mai puteam face ” M-am simțit convins de asta când ea s-a pensionat Într-adevăr, aș prefera mai degrabă ea făcut mai puțin Abia a dispărut, a intrat Audrey M-am uitat, aşteptându-mă să mă favorizeze cu câteva sincere critici Dar nimeni nu ar fi putut fi mai drăguț „Ei bine, copile” - luând în considerare dimensiunile noastre relative, modul în care ei va stărui să-mi spună copil, este grotesc - „ești îmbrăcat pentru marea ocazie? Deci Jane ți-a oferit beneficiul ei asistenţă " Pe chipul ei era un zâmbet care m-a făcut să mă simt pentru Jane „Este foarte bine din partea ei Ea nu pare să aibă prea multe idei Ea nu se preface a fi slujnica unei doamne; dar a făcut tot ce a putut ” Într-un fel cuprinzător, Audrey m-a privit în sus și în jos am simțit de parcă fiecare dintre punctele mele slabe o lovea în față „Cu sinceritate, Norah, ești un copil greu de îmbrăcat Modul și tu va fi vreodată în contradicție Trebuie să ai un mod al tău Tu esti ca statuile lui Mihail Angelo – pe linii mari ” „Nu știu de ce trebuie să râzi de mine Nu mă pot abține ” "Nu râd Dimpotrivă, nu sunt sigur că dacă ai fi îmbrăcat, așa cum ai fi, ca să nu fii splendid ” „Audrey!” „Dar aceasta nu este o rochie ideală pentru tine; și nu pari ca și cum ai a știut să intre în ea, dacă ar fi Coboară în camera mea; hai sa adaug o atingere sau două la Jane În acel moment, Jane s-a întors „Dacă vă rog, domnișoară, cei cinci domni au venit după dumneavoastră; iar dl complimentele lui Hammond și speră că nu îi vei lăsa să aștepte Audrey se uită repede la ea — Domnul Hammond a trimis acel mesaj? "Da domnisoara; acestea au fost propriile sale cuvinte ” Audrey s-a întors spre mine, cu un râs pe jumătate serios — Dacă aș fi în locul tău, Norah, ar trebui să-i returnez un mesaj domnului Hammond efect că nu trebuie să aștepte ” Am ezitat, apoi am vorbit: „Mulțumesc, Jane; nu există niciun mesaj ” Când am intrat în camera lui Audrey, era îngrozitor de deosebită păstrând totul pentru ea, abia lăsându-mă în ea de două ori a anul - m-am gândit, ca întotdeauna, cât de frumos a fost, mai ales în comparație cu a mea - ea a spus ceva care m-a surprins — Norah, vreau să-ți cer o favoare M-am uitat la ea cu ochi „Nu lăsați-i pe acești domni să fie impertinenti” „De parcă ar trebui! Crezi că ar îndrăzni?” „Copilule, nu arde Nu știu ce le-a trecut în capul bărbaților înnebuniți-i; dar nu le-aș permite să se comporte ca și cum le-ai lua nebunia de la sine înțeles Acel mesaj al domnului Hammond nu a fost foarte draguta " „Îl voi face inteligent pentru asta ” "Do Un pic de inteligență le face mult bine unor bărbați ” Degetele ei subțiri, mișcându-se în jurul meu ici și colo, făceau minuni cu aspectul meu Ea mi-a împrumutat panglici, șireturi, acele șocuri pe care trebuie să o aibă o fată dacă vrea să fie terminată cum trebuie Si ei erau doar șansele și finalitățile potrivite, fleacurile delicate care costau atât de mulți bani Când am văzut lucrarea ei în oglindă, am am perceput că mă facea destul de prezentabil „Aș dori să-ți dau jos părul și să o fac din nou; dar Mi-e teamă că nu este timp ” „Sunt sigur că nu există Nu vreau să-i fac să aștepte ” „Dragul meu, ești neexperimentat Nu vă lăsați influențați prin orice considerație de acest fel; mai ales după mesajul care Domnul Hammond și-a permis să-i ceară lui Jane să livreze Cu cineva bărbații, cu cât îi tratezi mai rău, cu atât ei te tratează mai bine ''Este adevarat, e păcat; dar păcat este, este adevărat Apropo, acești domni par atras violent spre tine; ești la fel de atras de ei?” "Nu eu " — Nu față de niciunul dintre ei? „Nu față de niciunul dintre ei Să vă spun ce părere am despre ei? eu gândi " „Ssh! Nu cred că, poate, ar fi bine să-mi spui ce ești gândi S-ar putea să fie exagerat de sincer ” Ea mi-a zâmbit într-un mod care a făcut-o să arate un vis perfect de frumusețe „În plus nu sunt toate ganders ” „Basil Carter nu este cel puțin, nu ar fi trebuit să-l ghicesc niciodată ” — Nici eu E destul de ciudat că ar trebui să fim de aceeaşi părere în privinţa asta subiect Acolo, acum arăți puțin mai bine; totuși, vă spun din nou, că ești un copil greu de îmbrăcat Totuși s-ar putea să merite un timp pentru a-ți modela un mod al tău Ești atât de foarte splendid " „Audrey, îmi doresc să nu râzi de mine!” „Repet că nu râd Nu știu, Norah O'Brady, dacă tu sunteți conștienți de cât de excelentă oportunitate sunteți pe cale să o aveți cât de rău te poţi comporta O fată - cinci bărbați, fiecare dintre ei dorindu-și alţii erau în Rai Ce șansă vei avea să călci în picioare ce se măgulesc sunt sentimentele lor cele mai tandre Dacă ești un sora mea, calcă-i în picioare, Norah, și tu mă iubești ” "Voi încerca " „Măcar, încearcă Lasă-mă să-ți șoptesc la ureche Mai presus de toate, călca cu vagabondul tău cel mai greu pe Basil Carter nu numai pe a lui sentimente, dar, dacă se oferă oportunitatea, asupra lui însuși Sunt mult mi-e teamă că el este cel mai mare om dintre ei - și, Norah, nu am făcut-o gândește-te o dată ” CAPITOLUL XV CALCAT PE CINCI Nu pot spune sincer că m-am simțit mândru de mine ca și eu coborî în salon Am întâlnit-o pe Eveleen venind în timp ce mergeam în jos, iar ea părea răvășită; apoi am cunoscut-o pe Lilian, iar ea arăta mai mult zbuciumat încă; și, în sfârșit, la picioarele scărilor, mama Ceva mi-a spus că toți trei fuseseră în salon să încerce să-i aducă pe acei bărbați la o conștiință a rușinii A fost asta în purtarea lor care lăsa să se înțeleagă că nu reușiseră Eveleen a sugerat dorința de a mă scutura; Lilian o înclinație să mă muște de nas oprit; iar în ceea ce o priveşte pe mama, m-a primit într-o stare de agitaţie care a spus multe — Înțelegi, Norah, că ți-am interzis să mă faci de rușine și Vă interzic din nou!” Eram doar în chef să mă topesc și mama a adoptat un alt ton, sau chiar mi-a făcut apel să-l părăsesc pe maiorul Tibbet, sunt aproape sigur că ar fi trebuit să se topească Dar când mi-a vorbit așa, desigur, ace au ieșit peste mine și am zâmbit la fel de dulce pe cât am știut „Te fac de rușine, mamă? De ce nu era necesar să-mi interzic să fac acea Sunt sigur că m-ai crescut cu prea multă grijă ca să mă gândesc la asta Cumva răspunsul meu blând nu părea să îndepărteze mânia mamei „Nu fi impertinentă, domnișoară! Îți poruncesc să intri în acea cameră și concediază-i pe acești oameni!” „Cu siguranță, mamă; dacă vei veni cu mine ” Ea a șovăit, se pare că tocmai trecuse printr-un mic pasaj înăuntru pe care ea fusese înrăutăţită „Voi veni cu tine, dar fără prostii, minte; fără niciun inutil cuvinte, le vei respinge imediat și în cele din urmă ” Eram pe punctul de a deschide ușa salonului pentru ca mama să intre, când Audrey a venit zburând pe scări Cu siguranță părea, judecând după primele cuvinte pe care le-a rostit, că fusese ascultând peste balustrade „Norah, oprește-te! Mamă, nu fi nerezonabilă Dă-i drumul!" Mama se uită cu privirea "Dă-i drumul! Singur! Cu cei cinci bărbați! După drum în care s-au comportat! Audrey, ești supărată? „Serios, mamă, să te aud vorbind s-ar crede că niciunul dintre noi nu a făcut-o am fost vreodată cu domnii singuri Ce rău îi vor face? Coajă fii la fel de în siguranță cu ei precum ar fi ea cu tine Sunt sigur că pot fi de încredere După cum spune copilul, nu s-a distrat prea mult; las-o sa se bucure de strigă care i-a venit în cale Acum, Norah, intră în tine și amintește-ți ce eu ți-a spus, călcă-le în picioare pentru tot ce meriti! Și să ai un lucru foarte bun timpul, draga mea! Și, mamă, vii sus cu mine ” M-a tras la ea și m-a sărutat Nu eram un sărut familie - cel mai evident, nu între noi! Și să fiu sărutat de Audrey, într-un asemenea moment! A avut aproape același efect asupra mea care a mea a avut-o pe Jane; numai că din fericire am avut mai multă minte decât avea ea şi ar putea exercita o oarecare autocontrol Mama a urcat scările cu Audrey, blândă ca un miel – toată lumea cedează în fața Audrey și am intrat în salon, conștient de o predispoziție puternică și cea mai neobișnuită de a fi păun S-au repezit asupra mea în momentul în care mi-am arătat nasul în interiorul ușii - toate cinci „Ne-ați făcut să așteptăm”, a început domnul Hammond „Am spus la ora până la un sfert, ascuțit!” — Și cu cina comandată punctual la șapte, continuă maiorul "Și cu pește care se va supăra pentru o clipă de întârziere ” Am hotărât să opresc imediat așa ceva Le-am fluturat înapoi cu evantaiul lui Audrey – ea îmi împrumutase unul frumos negru, adevărat dantelă Mă simțeam cel puțin egal cu cinci mii de oameni și destul de capabil acţionând după aluzie pe care ea o lăsase „Te rog să nu te apropii atât de mult Nu-mi place să fiu aglomerat ” Domnul Hammond a început să-i împingă pe ceilalți înapoi cu brațele sale uriașe „Acum, frailor, o enervați pe domnișoara Norah!” I-am atras atenția și l-am ținut, într-un mod care, cred, i-a cauzat o ușoară jenă — Domnule Hammond, mi-ați trimis un mesaj de la servitoare "Un mesaj? Într-adevăr? Pe mine? Poate că am făcut ” „Ți-ai exprimat dorința ca să nu te las să aștepți eu nu doresc să facă asta Vă rog să nu așteptați ” „Domnișoară Norah! Eu Nu înțeleg ” „Spun, te rog nu aștepta Să-l rog pe dl Carter să sune pentru servitoare sa deschizi usa?” „Domnișoară Norah!” Falca i s-a deschis A arătat semne atât de inconfundabile de confuzie, precum și resentiment, că am procedat să-l iert, în in felul meu „Nu sunt obișnuit să fiu rugat de către domni să nu le păstrez aşteptare Cei a căror cunoştinţă ţin să o am sunt prea bucuroşi luați în considerare comoditatea mea, nu visează niciodată să se aștepte să iau în considerare a lor " A fost o poveste îngrozitoare Și un lucru oribil de spus, de asemenea Dar Cuvintele lui Audrey erau în urechile mele, eram aplecat să călc în picioare Am fost călcat în picioare atât de mult „Așadar, dacă din orice motiv te simți dispus să-mi ceri Luați în considerare comoditatea dvs , rugați-vă să spuneți asta imediat și domnul Carter o va face Sună ca femeia de serviciu să deschidă ușa ” Niciodată omul nu s-a scuzat mai abundent Să-l văd îngrozit asta într-adevăr a echivalat cu încântare - a fost o senzație inedită pentru mine Nu am avut niciodată un omul mi-a cerut scuze înainte - cel puțin, după ce îmi amintesc si credinta — Sunt sigură, domnișoară Norah, vă cer zece mii de iertare Nimic mai departe din mintea mea decât să mă consider, în vreun fel; doar prea mândru şi bucuros că mi se permite să te considere; destul de greseala daca se poate ceva v-au determinat să presupuneți contrariul Adevărul este că mă gândeam cina maiorului ” „Cina maiorului? Dar cina maiorului? „L-a comandat la șapte ” "A făcut el? Și cum te interesează asta?” „Nu – deloc! – deloc! – deloc! grad! te asigur! Aș putea aș putea să mă îndrăznesc să sper, domnișoară Norah, că tu tu mi vei face onoarea de a-i accepta pe aceşti câţiva flori?” Apoi s-au înghesuit cu toții din nou în jurul meu, fiecare cu câte o floră ofranda „Nu ți-am cerut să nu te apropii prea mult? Nu-mi pasă să fiu conștient de apropierea altei persoane ” S-au furișat înapoi, ca niște câini înaintea unui bici — Văd, domnule Hammond, că aveți camelii Eu nu ca cameliile Cred că sunt vulgari S-ar putea să le pui pe masa Nici nu-mi pasă de stephanotis, vă sunt îndatorat, domnule maior Tibbet Mulțumesc, domnule Rumford, mi s-au oferit niște trandafiri după-amiază, deja S-ar putea să le pui împreună cu celelalte flori pe masa Sunteți foarte bun, domnule Cumpărături, dar, evident, violetele de Parma da nu merg cu negru Ei sugerează doliu Cu greu poți să-mi dorești să plec în doliu de perspectiva de a petrece o parte dintr-o seară cu tine Nu sunt sigur, domnule Carter, că îmi pasă nici de crinii din vale Nu sunt chiar atât de rele ca cameliile, dar sunt puțin lemnoase Nu crezi? Stau! Lasă-mă să mă uit la ei La urma urmei, se duc cu negru Poate le voi purta, pentru că nu mai este nimic de făcut purta " Chiar și în starea mea de atunci, părea incredibil că ar trebui să-mi suporte impertinența mai rău, ingratitudinea mea și nu dau niciodată semn de resentiment Dar ceva părea să-mi spună că aș putea să spun și să fac exact ce îmi plăcea și ei încă s-ar ghemui la picioarele mele, gata să suport ceva mai degrabă decât atât nu ar trebui să le observ deloc eu începea deja să înțeleagă ce este ceea ce face o femeie iubește simțul puterii, conștiința de a putea face ca ea place cu barbatii Așa cum este cazul, am auzit, cu niște cerșetori pe cap călare, eram dispus să călăresc călărețul meu pentru tot ce a valorat, cu nesocotirea crudă și scandaloasă a posibilității sărmanei brute stricandu-se pe drum Făcând bucăți micuțul nas al domnului Carter, aranjat cu grijă am aruncat unii dintre crini deoparte și i-am fixat pe restul de mine corset - cei cinci mă priveau cu un fel ciudat de muțime, ceea ce aproape m-a făcut să râd „Acum, să înțeleg care este programul pentru această seară Nu sunt să luăm cina?” Maiorul Tibbet a întins ambele mâini în fața lui și a răspuns: „Am comandat cina la Restaurantul King o cină somptuoasă, Domnișoara Norah, la șapte ani, exact! Este deja un sfert și va fi fi răsfățat!” "O sa? Apoi vom lua masa în altă parte ” „Cine în altă parte?” "Cu siguranță Unde nu este probabil să întâlnim priviri negre și scuze, pentru că alegem să întârziem puțin ” — Dar va trebui să plătesc în orice caz „Vrei? Domnule Rumford, unde ne propuneți să luăm masa? A arătat un sentiment pentru semeni pe care am ales să-l arăt incapabil „Ei bine, domnișoară Norah, am înțeles că maiorul aranjase să ia masa la regii " "La șapte Dar nu putem mâncă o cină de la ora șapte la jumătate; noi vreau să am ceva de mâncare Nu aveți nimic de făcut, domnule Hammond sugera?" — Îți sugerez, domnișoară Norah, ceea ce sugerezi tu absolut În întregime în tine mâinile – doar prea încântate ” „Și dumneavoastră, domnule Cumpărare, ce spuneți?” — V-aș aminti, domnișoară Norah, că ați acceptat-o pe cea a maiorului Tibbet invitație de a lua masa la King’s ” "Într-adevăr! Când vei fi puțin mai în vârstă, domnule Cumpărare, vei învăța asta femeile se răzgândesc uneori ” Era cu vreo zece ani mai mare decât Am avut, și am avut poate de zece ori mai multă experiență; dar acelea erau fleacuri ușoare ca aerul — Nu aveți idei, domnule Carter? — Trebuie să luați masa la Restaurantul King, domnișoară Norah "Trebuie sa? Folosești un cuvânt destul de ciudat Trebuie sa?" — Poate că ar fi mai bine să spun că vei lua masa la King Restaurant, domnișoară Norah După ce și-a făcut logodna, o doamnă o păstrează ” După felul în care el - într-adevăr, în care toți - se comportaseră, el ideea ca el mi-a vorbit așa a fost bună Fără să-l bage în seamă, orice, am trecut la domnul Hammond „Păreți a fi cea mai agreabilă și mai blândă persoană prezentă Voi îmi dai cina la Dupont? Nu am luat masa la Dupont's, dar m-am gândit adesea că mi-ar plăcea să o fac ” „Prea fermecat – doar prea fermecat!” "Mulțumesc foarte mult Acești domni pot lua masa cu maiorul Tibbet la King's, unde sperăm că se vor bucura de masa lor ” Am luat brațul oferit de domnul Hammond, iar ceilalți au venit în grabă in fata Domnul Carter, în special, a fost cel mai elocvent „Domnișoară Norah, ce am făcut ca să ne părăsești? Ai promis că tu vei fi oaspetele nostru – co-oaspetele nostru ” Îmi pun în voce și cuvinte cât mai multă impertinență posibil ar putea „Îmi plac atât de puțin manierele tale, încât chiar nu pot să te consider una dintre gazdele mele, domnule Carter ” „M-am îndrăznit doar să-ți amintesc că ai acceptat ” „Fără scuze sau explicații; imi displace pe amandoua Dacă sunt de acord să încă suferi lângă mine, te rog să înțelegi că în noaptea asta sunt deasupra lege Capriciile mele trebuie să fie primordiale; urarea mea cea mai trecătoare șeful tău dorință S-ar putea să mă răzgândesc de o sută de ori; de fiecare dată când ești deodată sa-l schimbi si pe al tau Nici nu sugerezi că am fost vreodată altă minte Nu urmează pentru că îi spun domnului Hammond că o voi face cina cu el la Dupont's că voi - sau că voi cina deloc În cinci minute pot fi în cincizeci de dispoziții Dacă doriți să puneți la îndoială vreunul unul dintre ei, te rog să nu-mi impui compania ta Nu este manieră de care țin într-o mulțime de ai mei Domnule Hammond, în prezent moment în care sunt dispus să iau masa cu tine la Dupont Dacă aceşti domni alege și știe cum să se comporte, s-ar putea să poată lua masa acolo de asemenea " Am ieșit din cameră pe brațul domnului Hammond Ceilalți au venit după noi, cu feţe puţin negre Era doar posibil ca maiorul Tibbet se gândea la factura pe care va trebui să o plătească cina nemancata la Restaurantul King Am auzit asta destul de mult mesele obișnuite taxele lor erau enorme În împrejurări nu ar fi putut fi plăcut pentru el să reflecte că a avut le-a poruncit să facă tot posibilul CAPITOLUL XVI CINA CARE A EUCUT A fost mai degrabă un șoc să descopăr cu care era de așteptat să călătoresc acei cinci bărbați într-un omnibus Era unul de tip privat și erau doi bărbați în livre; dar era un omnibus Am început destul când am ieșit pe ușa din față și am văzut-o acolo "Vai de mine!" am exclamat „Ar trebui să merg cu un omnibuz? Nu pot suportă omnibuze ” Domnul Hammond era înclinat să se bâlbâie „Este este este un omnibus privat ” "Este? Ce interesant Sunt intenționat să iau în considerare acest fapt interesant? Era de așteptat să iau de la sine înțeles că ar trebui să fiu trebuie să călătorească într-un omnibus public, printre tarifele penny?” Domnul Hammond era înclinat să se bâlbâie și mai mult — Adevărul este că șase numere destul de incomode – nu am auzit niciodată de o trăsură așa le-ar ține pe toate ” „S-ar putea să fi mers pe cutie, sau chiar trei Apoi există un astfel de lucru ca antrenor Un antrenor are șase ” — Antrenor și patru? „Sau chiar un antrenor și trei, dacă patru a fost considerat extravagant ” „Ideea de a fi antrenat la cina în oraș nu m-a lovit niciodată Nu stiu de ce Noțiune sportivă - foarte Mi-e teamă că va dura ceva timp pentru a obține unul acum ” „Din moment ce ai fost atât de neglijent încât să nu ai unul pregătit, nu pot eventual așteptați în timp ce vă reparați neglijența Trebuie să mă străduiesc să profită la maximum de omnibusul tău privat ” Este la o oarecare distanță de la Kensington până la Dupont's Restaurant - care este, bineînțeles, în Regent Street, așa că a durat ceva timp pentru a conduce fac nu știu ce fel de lucru așteptaseră acei cinci bărbați la, dar a fost o oarecare satisfacție să simt că le făceam pe fiecare ei cât de inconfortabil putea fi făcut Eram într-un frumos starea de spirit - chiar am fost A fost uimitor că nu au ieșit într-o corp și lasă-mă să ocup singur acel omnibus auzisem de ceea ce vor îndura bărbații de la unele femei Atunci am avut o lecție de obiecte Știam, cumva, că nu avea nicio diferență felul în care i-am tratat ei ar fi în continuare sclavii mei umili, ascultători și devotați Când o fată are acest sentiment, pentru prima dată, este puțin tentant Am decis că nu erau o mulțime proastă și arătosă Nicio fată nu trebuie să fie rușine că sunt văzut cu ei Dl Carter și Dl Purchase au fost distinct frumos – deși păreau posomorâți Walter Hammond era nu chiar atât de rău, deși era lejer După cum ar fi formulat el însuși, era ceva sportiv la el de genul potrivit Apoi a lui hainele i se potriveau așa cum nu mi s-ar potrivi niciodată; iar când avea a lui ochelarii în ochi părea destul de izbitor Domnul Rumford era un fleac umflat, iar el a sugerat schimburi – deși nimic atât de rău ca mătușa Jalap-ul lui Jane Dar apoi simțea atât de clar că mirosea banii, încât el a trecut adunarea Și atunci maiorul Tibbet era, evident, cineva, chiar dacă pentru că arăta atât de puțin groază Conversația a lâncezit Asta mi se datora Când plecasem unii distanță, domnul Rumford și-a scos ceasul „Mă tem că vom întârzia la teatru Piesa începe la opt Acum șapte și jumătate ” „Presupun că avem locuri rezervate Deoarece vor fi reținute pentru noi, nu contează la ce oră le ocupăm ” „Destul de așa doar că deranjează publicul care intră în mijlocul piesa " "Într-adevăr?" Acea remarca, din partea mea, a pus punct subiectului respectiv A făcut atât de clar că pentru mine era o chestiune de cea mai completă indiferenţă dacă publicul a fost, sau nu, deranjat De regulă, cred că este îngrozitor ca oamenii să vină târziu - atât de prost crescut - îi supără pe toată lumea Dar am avut un punct de vedere doar pentru noaptea aceea Am mai făcut o observație, când părea că ai fi putut tăia cu un cuțit tăcerea care a urmat „Este o petrecere de înmormântare? Greutatea sentimentelor noastre ne-a făcut muți? Nu poate nici unul dintre voi să spună ceva?” Genul ăsta de remarcă afectează întotdeauna limbile oamenilor cu un fel de paralizie Eram perfect conștient de asta De aceea am reușit S-au împiedicat de niște eforturi idioate de a îmbrăca cu cuvinte idei pe care nu s-au întâmplat să-l posede tocmai atunci Apoi am creat un deviere „Cred că prefer să nu iau masa la Dupont Cred că am auzit povești despre ea care arată că nu este chiar locul pentru doamne Pare ciudat că domnul Hammond ar fi trebuit să facă sugestia ” „Scuzați-mă, domnișoară Norah, sugestia ” "Da?" Știam că era pe cale să spună că vine de la mine Dar m-am oprit el la timp Apoi s-a oprit - destul de îngrijit „Sugestia – a fost – doar o sugestie ” „Este păcat că a ajuns chiar și până la o sugestie Poti sa nu spune-ne un loc, domnule Rumford, unde este respectabil? „Te hrănesc decent la Imperial ” „Atunci, lasă-ne să mergem acolo unde te hrănesc decent ” Așa că am coborât la Hotelul Imperial Am cerut o cameră privată Era un hol de intrare, cu mulți oameni în el Așa cum am trecut prin am trezit mai degrabă o senzație Nu cred că femeile mă admirau - nu le puteau placea rochia mea, nimeni nu putea, și nu era nimic altceva la mine care să-mi placă, în afară de unii dintre bărbații pe care eu cred că am făcut o impresie, de un gen mai degrabă ciudat desigur nu m-am uitat niciodată la niciunul dintre ei O doamnă nu se uită niciodată la un bărbat ciudat eu sper să nu mă uit niciodată în așa măsură Dar le-am observat toate la fel; și toți s-au uitat la mine, în unele cazuri într-o mod oarecum singular Unii dintre ei aveau doamne cu ei; iar în acelea cazuri am fost convins că doamnele care au fost de o mie de ori îmbrăcată mai bine decât mine și eram mult mai drăguță – nu eram în întregime savurează felul în care mă priveau cavalerii însoțitori Și am bănuit că nici celor cinci bărbați ai mei nu le-a plăcut cu totul; asa de că era destul de amuzant în ansamblu Cina nu a fost un succes total Chiar nu aș putea spune că a fost, mai ales la început Pentru început, domnul Purchase și dl Carter nu și-a făcut apariția în camera aceea privată pentru doi sau trei minute după noi și am avut un fel de convingere pe care o aveau rămase în urmă să spună câteva cuvinte către doi domni care se uitaseră eu cu atentie marcata Când au venit, domnul Purchase părea roșu și dl Carter alb M-am întrebat ce a trecut și ar fi trebuit să o facă au făcut întrebări Dar momentan nu am văzut cum aș putea face asta cu delicateţea potrivită Părea să existe un spirit de răutate în acea cameră privată care era aplecat să ne pună în scopuri încrucișate Au manifestat tendința de a se sparge la nasul celuilalt, care, amintindu-şi că eram singura doamnă prezent, nu a fost bune maniere; deși, desigur, avea ea latura distractivă Un personaj impunător - un manager sau chelner șef, sau ceva - ne urmase în cameră și cu o tabletă în a lui mână, stătea pregătit să ia ordinele noastre, care părea că nimeni era destul de pregătit să dea A existat o neînclinație generală către comanda diferitele feluri de mâncare care împreună merg să facă o cină, care a fost ușor jenant și a fost cauza unor mici discuții În aceste circumstanțe, nu văd cum a fost personajul impunător de vină că le-au luat problema mult din mâinile lor Chiar dacă a făcut-o cu un anumit aer de deferență față de mine, nu pot recunoaște asta le-a ignorat cu totul sau că a întocmit planul unei cine în pe care nu li s-a lăsat să aibă voce Prin urmare când, având a finalizat comanda pentru masă, s-a retras, am rămas uimit auzi remarcile cărora el a fost subiectul Maiorul Tibbet a desenat el însuși la înălțimea lui – ceea ce, până la urmă, nu este prea mult – i-a suflat nasul - care nu cred că a necesitat suflat - și a înflorit al lui batista — care era din mătase de culoarea somonului — în aer „Fellow e prea mare pentru locul lui!” Spre surprinderea mea, ceilalți au urmat într-un refren care arăta spre ei fiind, pentru prima dată, de acord cu maiorul — O afacere prea mare, a declarat domnul Rumford; „și și-a uitat-o pe a lui loc " „Prea multă gură”, a fost expresia criptică a domnului Hammond „Vrea să călărească mai departe şurubul ” Comentariul domnului Purchase a fost mai ușor de înțeles; și, poate, pe asta foarte cont, mai acidulat „Unii dintre cei care îi întâlnești în locuri de acest fel sunt insuportabil " Domnul Carter îi făcu ecou, cu un adaos propriu „Partea uimitoare este felul în care sunt suferiți ” „Dar”, am observat eu, cu toată inocența la comandă, „de ce ești? ii gasesti vina? L-am considerat cel mai atent ” — Există așa ceva, răspunse maiorul, văzându-se pe el degetele de la picioare și călcâiele într-un fel pe care îl urăsc, „mai ales într-un tip al lui poziție, ca fiind prea atent ” „Dar am crezut că era treaba specială a persoanelor din a lui poziția de a fi atenți, că pentru asta erau acolo și că cu cât erau mai atenți, cu atât mai bine ” — Există modalități și modalități de a fi atent, domnișoară Norah Acesta a fost domnul Carter Părea foarte supărat Nu aveam habar de ce „Mi-a plăcut mai degrabă felul lui”, am spus Am văzut că cuvintele tremurau pe buzele domnului Carter Cinci-ul schimb de priviri, al căror sens era dincolo de înțelegerea mea Ușa se deschise; intră personajul impunător urmat de doi dintre ai lui understrappers Domnul Carter îl privi plin în față „Nu trebuie să aștepți ” Personajul părea surprins, așa cum nu era nefiresc — Scuzați-mă, domnule, sunt managerul camerelor private „Eu spun că nu trebuie să aștepți ” „Foarte bine, domnule, după bunul plac; dar eu nu sunt chelner ” Totuși se comporta ca și cum ar fi fost un chelner, ceea ce părea puțin impertinent Dar s-a descurcat cu atâta dexteritate, încât, fără un scena reală, ar fi fost dificil să-l țin departe de cameră Oamenii din poziția lui sunt aproape întotdeauna arătoși, într-un fel ale lor, care este o modă pe care o detest În ceea ce privește aspectul era cu siguranță până la media de genul lui; într-adevăr, ar fi trebuit să spun a o afacere bună deasupra ei, doar exprimarea opiniei nu ar fi fost popular chiar atunci Era un om enorm, poate picioare și trei sau patru, cu o lățime extraordinară peste piept și cea mai magnifică Mustață Era cea mai fină mustață pe care o văzusem vreodată și s-a ghemuit la capete într-un mod care te face să te întrebi în continuare cum a făcut-o Avea părul echitabil care se ondula natural și era despărțit la mijloc, și cei mai albaștri ochi Bineînțeles că era german; iar când ai făcut o pauză cred că compatrioții săi și-au permis să permită un astfel de om ca el să pleci în străinătate să fii chelner și să nu-i observi niciodată absența, atunci tu a început să înțeleagă cum se face că Germania licitează corect să-și ia poziția în locurile cele mai înalte În același timp, comportamentul lui a făcut ca poziția să pară un fleac încordat, chiar mai încordat decât ar fi fost fără el, care spunea ceva S-ar putea să se numească managerul camere private; dar, în ciuda domnului Carter, el a reușit să se combine cu conducerea lui mi-a acordat multă atenție personală, - și asta cu un aer care îmi amintea irezistibil de plimbătorul de magazine și de frizer; și pe care l-am văzut destul de clar a adus aproape cei cinci oameni ai mei până la punctul de fierbere Din partea mea, nu-mi pasă ce mănânc Dar când mănânc, o fac nu-mi place să simt că în orice moment farfurii pot fi aruncate am avut sentimentul de-a lungul acelei cine O notă de discordie era în aer, de fapt, mai multe note Tovarășii mei au mormăit la toate felurile de mâncare, indiferent de prezenta mea Au insultat masa în ansamblu și înăuntru mai multe părți ale sale, refuzând să admită că a avut o singură răscumpărare caracteristică Unul este obligat să mărturisească că al managerului de cameră privată comportamentul era în contrast izbitor cu cel al oaspeților săi Au facut aproape totul, în afară de a-i arunca lucruri în cap El, pe pe de altă parte, era imperturbabilitatea în sine; pentru mine, sufletul lui politeţe Și deși arăta de parcă ar fi putut să le bată pe toate capete împreună, a ascultat lucrurile urâte pe care le spuneau - și ei spuseră unii urâți – cu un zâmbet care nu se clătina niciodată al doilea Punctul culminant a venit odată cu factura Maiorul Tibbet a abordat subiectul în un stil despre care nu credeam că era obișnuit când era o doamnă prezent „Presupun că mergem la teatru; și cu siguranță nu ne folosește zăbovind peste această parodie a unei mese creștine Trebuie să-mi cer scuze tu, domnisoara Norah, pentru ceea ce ai patit; dar am încredere că vei face Îmi dau dreptate să recunosc că vina nu este a mea ” "Mulțumesc; Mi-a plăcut foarte mult cina mea ” "Cină? Îi spui cină? Într-adevăr, domnișoară Norah, vă permiteți bunătatea inimii să te ducă prea departe Nu știu care a fost mai rău, mâncarea în sine, modul în care a fost preparată sau serviciul ” Au urmat unul după altul „Serviciul în special a fost prost ” "Şocant N-am văzut niciodată mai rău Băiatul de grajd ar fi putut face mai bine ” „Poate că am fost nefericiți cu însoțitorii noștri ” „Nu există, probabil, în caz Am fost " Apoi a venit postul meu „Mi s-a părut că serviciul este excelent ” „A fi mulțumit doamnei este foarte mult ” Directorul acela al camerelor private m-a favorizat cu o plecăciune și un zâmbet, pentru care — din expresia feţelor lor — ar trebui abia nu au fost surprinși dacă l-ar fi atacat cu dinți și unghii a pufnit maiorul „Presupun că există ceva de plătit, deși am avut practic nimic Chelner,” cu accent pe „chelner”, „anunțați-ne la odată ce este de plătit ” Personajul s-a retras, pentru a se întoarce imediat cu un document pe care el pus înaintea maiorului Fața maiorului la vedere era un studiu "Ce! Acest! Pentru o astfel de masă! Monstruos, absolut monstruos! Rang jaf, nimic altceva ” A dat documentul în jurul mesei De fiecare a fost comentat cu egală libertate, ceea ce era frumos pentru mine, care consumasem masa la acuzaţia pentru care gazdele mele s-au opus cu atâta vigoare The atitudinea personajului impunător a făcut-o și mai drăguță — Domnii ăștia obiectează la proiectul de lege? "Obiect? Ar trebui să cred că obiectăm Ne opunem foarte mult la a fi jefuit ” „Dacă acești domni nu doresc să plătească factura, nu au nevoie Noi nu voi încerca să le fac, deloc Le vom face cadou mâncarea, vinul, serviciul, totul Numai că nu vor fi servit din nou în casă ” Așa cum am spus, a fost punctul culminant Nota a fost plătită Gazdele mele au făcut-o nu propun să se permită să fie priviţi drept destinatari ai caritate Managerul camerelor private a arătat, când am părăsit apartament, că temperamentul lui era încă netulburat — Doamna îmi va permite să-i ofer o floare A întins un trandafir alb L-am plasat printre ale lui Basil Carter lacramioare Am avut sincer încredere că Audrey nu văzuse niciodată o asemenea expresie pe chipul domnului Carter Mie mi s-a părut o crimă CAPITOLUL XVII OMUL MARO Mă distram destul de bine, luând-o cu totul mi-am dorit Eram mai bine îmbrăcat M-a făcut sălbatic să văd femei într-un fel de minunat lucruri Nu că le-am invidiat hainele lor Pot spune cu siguranță asta despre mulți dintre ei, asta era tot ce era de invidiat; si dupa toate, hainele nu sunt chiar totul Dar a fost dezgustător că eu ar trebui să fie atât de dezgustător Și conștiința se forța asupra mea momentan din ce în ce mai mult, că pantofii lui Jane erau strânși, chiar și pentru pantofi Totuși, au existat ameliorări Nu a fost atât de neplăcut ca unul s-ar putea gândi, să simți că cinci bărbați adulți atârnă de tine fuste – chiar dacă nu erau în ultima modă – de parcă ar fi fost dureros să fii la mai mult de un metru distanță de tine Cel rău ascuns furie cu care le-a resentit interesul pe care l-am trezit în sânii altor bărbați nu era lipsit de latura sa amuzantă Nu putea exista nicio îndoială că am trezit interesul, nu chiar cel mai mic Pe măsură ce treceam prin hol până la omnibus - asta vehicul nedemn! am scăpat accidental evantaiul lui Audrey cel puțin, aproape accidental Nu ar fi trebuit să-l scap, pentru că era o un fan minunat și a fost îngrozitor de bine din partea Audrey să mi-l împrumute, și asta ar fi putut fi deteriorat de cădere Dar nu a fost; a căzut pe covor și nu a fost rănit puțin Și nu m-am putut abține să nu-l renunț The bărbații din sală m-au privit într-un fel ciudat, iar femeile m-a privit în alta, așa că m-am simțit obligat să încerc un experiment; și a coborât ventilatorul Rezultatul a fost cel mai surprinzător Într-o clipă fiecare creatură masculină s-au grăbit să-l ridice, oaspeți și însoțitori A fost atât de ciudat; și nu cea mai puțin ciudată parte din asta erau fețele femeilor eu îndoială că unii dintre ei fuseseră vreodată mai uimiți în viața lor înainte, sau mai supărat Pentru ca fiecare dintre ei să fie părăsit, fără a avertisment de moment, pentru evantaiul unei fete îmbrăcată dezgustător - și, dragă! eu nu aveau nevoie de privirile lor critice ca să-mi spună că eram deznădăjduit - era a fleac marcat A fost o bătaie destul de mare pentru a ridica fanul lui Audrey Aceasta a riscat mai mult să fie deteriorat în joc decât în cădere „Îmi pare rău că vă dau tuturor atâtea probleme”, am murmurat Dar nu păreau să le deranjeze deloc Au apărut, dacă orice, să-mi placă Ventilatorul mi-a fost returnat de un bărbat cu adevărat mai arătos decât directorul acela al camerelor private - cel puțin, după părerea mea Și a avut o mustață la fel de fină, deși nu exista o astfel de ostentativă cantitate din ea, și a ieșit în evidență drept la fiecare capăt în cel mai delicat mod Era ceea ce ar trebui să numesc un bărbat brun, cu o pereche de ochi care au râs pozitiv de tine Avea o vestă albă, care i se potrivea ca o mănușă și era și dandy și bărbat Stătea în fața mea, cu evantaiul lui Audrey în mână și ceva în ochii lui care au transmis un fior peste tot Cred că trebuie să fi fost pentru că părea atât de magistral „Este foarte bine din partea ta să-ți faci atâtea probleme Sunt foarte incomod ” „Sunt foarte norocos ” Asta a fost tot ce a spus Nu cred că am auzit vreodată o voce mai muzicală într-un bărbat Cu o mișcare grațioasă a capului său frumos, mi-a întins fanul Dar el nu s-a mișcat Și, cumva, nu părea să-l deranjeze pe al lui continuând să stea acolo cu ochii privind în ai mei Dar eu escorta a făcut-o Maiorul începu să se frământe „Acum, mergem la acel teatru sau nu? Pentru că, dacă suntem, va trebui să ne grăbim dacă vrem să ajungem acolo înaintea piesei s-a terminat " Procesiunea a continuat spre uşă, bărbaţii cedând loc la îngăduinţă trecem, urmându-mă cu ochii lor într-o manieră care era pronunţat Eram conștient că și femeile mă urmăreau ochii lor, într-o manieră care era la fel de pronunțată, într-un mod complet sens diferit Știam că mă făceau bucăți, fără să văd orice în mine, de orice fel sau fel, și cel mai mult mă dezaprobă din toată inima Dar eram și conștient că bărbatul brun venea după noi spre uşă În timp ce urcam în omnibus, el stătea pe în partea de sus a treptelor, pe stradă deschisă, și ne-a urmărit Când dl Hammond i-a spus cocherului să conducă la Teatrul Gaiety, eram sigur el a auzit A înclinat puțin capul în timp ce am plecat care la fel de bine pe cât a spus că a făcut-o În omnibus atmosfera nu era mai puțin încărcată cu electricitate decât fusese înainte Într-adevăr, ar fi trebuit să spun că este și mai mult înclinat să dea scântei De îndată ce am început, domnule Carter a observat, cu cel mai dulce aer al lui: „Se pare că sunt foarte multe persoane impertinente în această seară ” Știam că îl avea pe bărbatul căprui în ochi Se uitase la el pe tot parcursul „Uneori se întâlnesc persoane impertinente Ocazional unul chiar iese cu ei ” Părea de parcă ar fi putut spune o afacere bună, dar a reușit abține Ceilalți, se pare, au fost avertizați de soarta lui; s-au alăturat el într-o tăcere de rău augur Așa că am continuat, dulce: „Ce bărbat frumos a fost chelnerul acela, nu-i așa? Și nu era el mare? Nu am putut să văd ce vină ai de găsit cu el, am crezut că el a fost cel mai atent; și a fost drăguț din partea lui să-mi dăruiască acest trandafir unu apreciază micile atenții din partea persoanelor aflate în poziția sa ” Am crezut că acea remarcă cea mai nevinovată ar fi avut efectul un chibrit aprins a căzut într-un butoi de praf de pușcă Dar am fost gresit Toți, de un acord, au stăruit să nu spună nimic toate Știam că s-au gândit cu atât mai mult Totuși, prostiile lor aveau o efect care era deconcertant Tocmai începeam să mă întreb dacă eu era să petrec seara în societatea unei companii de surdo-muți, când o remarcă a domnului Hammond le-a slăbit limba cu seriozitate „Apropo, despre a sta în teatru, tu vei sta mai întâi cu mine, nu-i așa, domnișoară Norah? Acum spune că vei face?” Domnul Rumford a intervenit, înainte să pot răspunde: — Genul ăsta de lucruri este total contrar acordului nostru, domnule Hammond contrar Apelurile personale au fost interzise în mod expres Am aranjat ordinea în care trebuia să fie ședința; iar prin acel aranjament tu s-a angajat să stea în picioare ” — Totul este foarte bine, dar conform aranjamentului ea trebuia să facă stai primul cu tine ” "Exact Ceea ce face ca uimirea mea să fie mai mare decât ar trebui încercați să-l supărați ” „Și apoi cu Cumpărare ” Apoi a venit rândul domnului Purchase "Chiar atât de; după ce a stat douăzeci de minute cu domnul Rumford „Și apoi cu Carter ” „Perfect corect ” Acest domnul Carter „Din păcate, domnișoară Norah, eu nu am reusit sa iau o alta cutie Așa că am convenit că o voi face rămâne în afara cutiei lui Purchase în timp ce el se bucură de compania ta și asta apoi va coborî la taraba domnului Rumford când va veni rândul meu „Se promite că vor fi multe transferuri”, am observat „Ceva de genul a nu avea mai mult de un dans cu un singur partener ” „Și după aceea”, a continuat domnul Hammond rănit, „domnișoara Norah trebuie stai cu Tibbet ” — Și voi fi prea încântat să o am, spuse maiorul "Mai bine mai tarziu decat niciodata Numai din nefericire, domnișoară Norah, sunt aproape situație mai rea decât domnul Carter, pentru că doar am reușit procurarea a două locuri, în ceea ce, îmi este dat să înțeleg, se numește cerc de sus – locuri mizerabile în nori ” „Nu sunt locuri în care o doamnă ar trebui să fie rugată să stea, sigur fapt " — Atunci, a sugerat domnul Rumford, când va veni rândul maiorului, s-ar putea lasă-l să aibă cele două tarabele tale ” — Noțiune de capital, domnule Rumford, excelent Sunt sigur că domnul Hammond o va face fii prea încântat ” Domnul Hammond ar putea fi încântat, dar nu a arătat-o A preferat aer o nemulțumire care, evident, îi era grea în minte „Ceea ce am de spus este asta Când am făcut aranjamentul, sunteți toți atât de pasionați, s-a înțeles că ar trebui să fim la teatru de opt Dar acum este trecut de nouă ” „Nu suntem deloc de vină pentru asta ” „Să nu spuneți că sunteți – să nu spuneți că e cineva de vină, – doar afirmând un fapt Dar așa cum stau lucrurile, se ajunge la asta aceasta, până când ați avut cu toții rândurile tale, spectacolul se va termina și atunci unde să fiu? Asta vreau să știu ” — O afacere este o afacere, domnule Hammond; iar când unul este semnat și sigilat în general, trebuie să adere la el ” „Poate fi un chilipir pentru tine, Rumford, dar nu-l spune un chilipir pe mine Întregul aranjament s-a bazat pe prezumția că ar trebui să fie în teatru la ora opt și, cum nu suntem, atunci întregul Lucrul cade la pământ ” „O propunere uluitoare, domnule Hammond! Cel mai uluitor propoziție!" Apoi au început toți să vorbească deodată, pe tonuri care nu sugerau că vor ajunge rapid la un comun clar și amiabil înţelegere M-a lovit că era timpul să spun a cuvânt Așa că am spus una „Mi se pare, dacă mi se permite să vorbesc – și chiar nu-mi pasă să aud oameni urlăind într-un omnibus, cel puțin nu mai mult de doi sau trei deodată, cu excepția cazului în care mi se permite mai întâi să ies - spun asta mi se pare că întocmești programul cum trebuie să cheltuiesc seara fără nici cea mai mică referire la dorinţele mele În măsura în care eu înțeleg că trebuie să fiu trecut în jurul teatrului, ca și cum aș fi un pantof vechi, într-un fel de joc de vânătoare-papucii „Spune, mai degrabă, ca o bijuterie neprețuită, pe care fiecare și-o dorește consideră deși doar pentru câteva momente trecătoare ca pe a lui — Poate sună mai frumos, domnule Cumpărare, dar ideea nu atrage eu, și nu-mi place să intru și să ies din tarabe și cutii ” — Dar aranjamentul a fost făcut, domnișoară Norah — Într-adevăr, domnule Carter, se pare că aveți aranjamente la nivelul creierului am eu nu ți-am spus deja că nu-mi pasă de aranjamente, dacă făcut sau nefăcut? Mă duci ridicol la teatru oră târzie Nu pot înțelege de ce ai trecut prin farsa lui cerându-mi să merg dacă nu mi-ai propus să mă duci acolo înainte de performanța se terminase Îmi displace foarte mult să ajung după piesa a început Cel puțin ai putea face era să gestionezi lucrurile astfel încât asigură-te că nu am făcut-o ” Pauza care a urmat a fost instinctul cu tăcerea lui lipsa de grai Îndrăzneala metodei mele de a prezenta cazul a luat suflarea celor cinci bărbaţi tăiat M-am uitat în fiecare dintre fețele lor cu a uite care i-a îndrăznit să mă contrazică Și niciunul dintre ei nu a îndrăznit Era delicios Ideea că dacă aș alege să spun că negru este alb, eu ar putea determina oamenii în mod normal rezonabili să se abțină de la, în orice caz în mod deschis, încercarea de a demonstra contrariul a fost una nouă Totuși eu nu putea decât să simtă că o asemenea putere ar putea deveni periculoasă dacă ar fi dus prea departe Nu ar fi plăcut ca oamenii să fie forțați să considere creta ca brânză Totuși, nu eram dispus să consider că am purtat această putere prea departe încă Așa că mi-am continuat observațiile într-o tulpină care a fost intenționat să-i impresioneze cu convingerea mea că eu sunt rănitul parte „Din moment ce, datorită metodei tale curioase de a gestiona afacerile, atât de mult seara a fost deja irosită, tot ce rămâne de făcut ai tot posibilul pentru a-mi permite să mă bucur de acele părți ale spectacolului pe care poate că suntem încă la timp să-l vedem ” — Aceasta este singura noastră dorință, domnișoară Norah; singura noastră dorință!” „Dacă acesta este cazul, atunci nu vă veți considera deloc, voi mă va lua în considerare doar pe mine ” — Cum să facem asta, domnișoară Norah? „Prin respectarea dorințelor mele ” „Ce ce care sunt dorințele tale?” Întrebarea a fost pusă cu o intonație șovăitoare care vorbea volumele „Sunt foarte simpli Este clar că nu putem sta cu toții împreună Aceasta este la fel de clar că nu puteți fi de acord cu privire la modul în care va fi împărțirea efectuate Voi rezolva dificultatea spunându-ți care sunt ale mele dorințe în materie Dacă ai vreo considerație pentru mine, orice, tu le va observa Domnul Purchase va sta la tarabe cu domnul Hammond; domnul Carter cu domnul Rumford; Maiorul Tibbet va avea cele două locuri ale sale în cercul de sus pentru sine și voi ocupa cutia - singur ” Propunerea mea nu a fost primită cu o căldură mai mare decât mă așteptam eu n-am văzut niciodată cinci fețe cu aspect mai nestingherit „Domnișoară Norah, nu ești – nu ești – foarte complimentară pentru noi toți ” „Nu am intenționat să fiu Nu știam că m-ai adus să te plătesc complimente " „Ați dat în cuie subliniind că ar trebui să luați în considerare cutie ca a ta și numai a ta Este destul de corect Suntem destul de idioți să nu fi văzut tot timpul Dar s-ar putea să nu vină unii dintre noi să vorbească la tine din când în când?” „Aș prefera să nu o faci S-ar putea să-mi strici plăcerea de ceea ce a fost care are loc pe scenă ” „Domnișoară Norah!” „Totuși, nu vreau să mă distrez pe cheltuiala ta Deci când ajungem la teatru, te duci la locurile tale - și-i rogi coșerului să facă conduce-mă acasă ” După cum sa întâmplat, tocmai atunci am ajuns la teatru Ușa de la omnibusul a fost deschis și, aproape înainte să-mi dau seama, am fost înmânat din ea pe trotuar S-a făcut totul atât de repede încât chiar am făcut-o nu a avut timp să reproșeze Încă mai puțin pentru a duce procesul de călcare în picioare la o etapă ulterioară Acei cinci bărbați aveau mai multe modalități de a le obține propriile scopuri decât s-ar putea presupune Și când un brougham s-a repezit și bărbatul maro sări din ea, aproape la câțiva metri unde stăteam, într-un fel de spus, mi-am pierdut capul complet CAPITOLUL XVIII ÎNAINTA CORTINEI Există mai multă profunzime într-un om decât s-ar putea imagina Eu nu sunt sigur că exact asta vreau să spun, dar nu știu cum să fac descrie exact ce vreau să spun; uneori este atât de dificil Un lucru este sigur că un om își păstrează prezența sufletească și că nu întotdeauna într-o manieră pe care are vreun motiv să o considere credibilă eu nu sunt în stare să spun ce s-a întâmplat cu atâta claritate pe cât ar trebui dorință sau, într-adevăr, cu orice claritate În circumstanțe, să mă aștept la luciditate de la mine este exclus Știu că am pierdut prezența mea de spirit Am o vagă impresie că în perioada în care am era complet fără ea, am fost grăbit undeva, de cineva, într-o un mod care depășea înțelegerea mea Când l-am recăpătat, cel puțin în parte - pentru că nu am făcut-o niciodată cu totul în tot restul acea seară; că afirm cel mai solemn - eram pe un scaun, cu a scenă în fața mea, pe care se întâmpla ceva, și toți oamenii în jurul meu, care aparent erau într-o stare de nemulțumire față de cineva, despre ceva Vocile spuneau în spatele meu: „Așează-te în față!” M-am uitat și acolo, de fapt, era Walter Hammond instalându-se un loc lângă mine Un domn de cealaltă parte a lui se aplecă înainte si a zis: — Nu știu dacă știți că mi-ați călcat pălăria, domnule Manipularea domnului Hammond nu a trădat tulburările mentale pe care le avea răspuns sugerat „Îngrozitor de rău! Încântat să vă ofer un altul, domnule!” Eram pierdut în uimire de cum ajunsesem să fiu acolo unde mă aflam; de mai sus toate, cum ajunsese să fie și el acolo Unde erau cei patru? Cum a fost că ei acceptaseră calm să fiu scos de mine chiar sub nasul lor? Unde era bărbatul maro și totul? Unele observații ale domnului Hammond au aruncat puțină lumină asupra contează, dar nu mult „Foarte bine făcut călăria a făcut-o începători prost i-a lăsat la post – au intrat înainte să știe că am început să alergăm „Unde”, am întrebat, „unde sunt ceilalți? Și cum se face, după ce eu tocmai acum spuneam, mă aflu aici?” „Întrebare de jockeyship, domnișoară Norah Loc bun în șa - rapid mâinile – m-am hotărât că tu și cu mine ar trebui să fim bine împreună ” „Aș vrea să înțeleg”, am început eu — Îmi veți scuza că v-am subliniat, doamnă, că o doamnă cântă pe scena?" Abia am deschis gura decât această remarcă, sau întrebare, sau oricare ar fi fost destinată, mi-a fost adresată de o femeie care a ocupat locul din stânga mea Nu era prea mult din ea, dar ea compensată în aciditate – sau părea că făcea – ceea ce îi lipsea mărimea Partea dezbrăcată a ei - care era disproporționat mare - era acoperit cu bijuterii Ea mi s-a părut că am vreo cincizeci de ani, deși, îndrăznesc să spun, ea și-ar fi dat vârsta de treizeci și cinci de ani Fiind vorbit în așa fel de un străin perfect și de un asemenea creveți de un lucru, m-a precipitat înapoi în starea mentală confuzie din care tocmai ieşeam Când eu însumi ajung la a teatru devreme, și mă bucur de spectacol, urăsc oamenii să vină În întârziere Și când la acea infracțiune se adaugă infracțiunea capitală de vorbind cu voce tare sau chiar într-o șoaptă audibilă - și există o un anumit fel de șoaptă care este aproape mai audibilă decât un strigăt – eu uneori mă întreb de ce nu s-au înecat când erau tineri Într-un fel de ceață, eram dispus să mă întreb dacă alți oameni ar putea posibil să își pună aceeași întrebare despre mine am devenit conștient valos că eram un obiect al atenției generale oameni murmurau între ei Chiar i-am suspectat pe interpreți stadiul de a mă privi cu un ochi răuvoitor A fost o situație dureroasă Nu am putut să mă ridic și să explic publicul că nu era vina mea că intrasem într-un asemenea vârtej modă, aparent chiar în mijlocul unui cântec nu am putut spune ei că dacă aș fi avut drumul meu nu ar fi fost deloc acolo Cu atât mai puțin aș putea să mă ridic, apoi și acolo, și să mărșăluiesc direct din nou Tot ce puteam face a fost să stau nemișcat și să ardem Pe de altă parte, domnul Hammond nu a dat nici cel mai mic semn de nemulțumire Nu numai că eram conștient că zâmbea într-un spectru mare în mod semnificativ, dar a mers atât de departe încât și-a permis să mă atingă cu vârful cotului, m-a înghiontat, de fapt, cu el în lateral Și el a zis: „Bătrân bătrân gay ” Nu mă prefac că sunt versat în argou stabil, dar a fost imposibil a presupune că fraza transmite un compliment, mai ales ca a referire de la un domn la o doamnă de ani de coacere — nu ar trebui au fost surprinși dacă ar fi avut peste cincizeci de ani Din pacate, referința era pe cât de evidentă, pe atât de audibilă Mi-am simțit ușa de alături vecina se ridică într-un mod care făcea un sentiment înfiorător du-te peste mine M-am uitat la ea cu ceea ce trebuia să fie un aer depreciere și o insinuare că nu eram în niciun fel de încurcat cu acel înspăimântător Walter Hammond Și pe măsură ce făceam asta am devenit conștient că de cealaltă parte a ei era un bărbat - un bătrân, un bărbat foarte bătrân, și, de asemenea, mă tem, un bătrân rău Era mare și chel, cu o față roșie, o mustață albă și plină de buruieni și o expresie pe care ar trebui descriu ca un amestec de ferocitate, depravare și deși sunt reticent să-l scrie — bea Imaginează-mi senzațiile când în timp ce mă întorceam la femeie mică, care, mă tem, sărmana, era soția lui; inainte sa și-a dat seama cu adevărat de prezența lui sau de cum mă privea cu a lui ochi mari: și, cu accent, înainte de a avea cea mai slabă suspiciune de ceea ce era pe cale să facă – mi-a făcut cu ochiul – mi-a făcut cu ochiul pozitiv, nu o dată, nici de două ori, ci de trei ori - ostentativ, fără nici cea mai mică încercare ascundere Micuța nu l-a prins în flagrant; bunătate știe doar ce s-ar fi întâmplat dacă ar fi făcut-o Ce a vrut să spună prin asta, sau pentru ce m-a luat, nu am nici cea mai vagă idee am fost începând să mă întreb pentru ce m-au luat toată lumea Deși îmi cunosc fața a devenit roșie ca focul, am răcit peste tot Tocmai atunci cântatul continuă scena a încetat, oamenii au izbucnit în aplauze În mijlocul lor aplaudând mi-am dat seama că Walter Hammond mi se adresa într-o tulpină care m-a lipsit cât mai aproape de restul mic a respirației mele Dacă, în orice împrejurare, o ființă rezonabilă ar avea am presupus că acesta era un loc potrivit, sau un moment potrivit, pentru a intra pe un subiect de acest gen, nu pot spune, dar, având în vedere asta, tuturor intenții și scopuri, eram străini și cum mă tratase cu mine zilele trecute — ca să nu mai vorbim de felul în care se comportase Eveleen – să facă asta, atunci și acolo, a fost – ei bine, dincolo de orice eu era atât de nedumerit, iar oamenii făceau atât de zgomot, și el avea așa o mod ciudat de a se exprima, pe care la început nu l-am înțeles ce urmărea „Nu crede în a intra într-o pușcă decât dacă vrei să spui să o alergi la ea victorie " Repet că nu am nicio pretenție cu o cunoștință cu limba gazonului; astfel încât dacă este ceva încurcat despre metaforele lui pe măsură ce le repet, presupun că vina este A mea „Dacă aș avea cum ar trebui să penalizez întotdeauna intrările care nu erau activate Slujba Ori de câte ori sunt înăuntru, sunt acolo pentru a câștiga Ăsta sunt eu, domnișoară Norah, Drept Nu sunt aluniță - fă întotdeauna ceea ce fac eu în aer liber - nu gropând pentru mine Când merg după o notă, țintesc tot ce valoresc La fel cu o fată Poate să nu pară un bărbat căsătorit - mi s-a spus că sunt ca un cocoș, greu de pus Pe măsură ce fetele merg, nu e de mirare că ele pun doar cioburi Dar când sunt în căsătorie, vreau să spun că ajung acolo - nu există să mă oprească - călărie greșită nu a putut face asta - și nu este teamă de greșeală călare de tine, pentru că ești diferită de orice fată pe care am întâlnit-o vreodată Domnișoară Norah, te iubesc!” Oricât de ghinion, aplauzele s-au stins exact în momentul în care a rostit el acele cuvinte – și tocmai când mă apropiam de scena uluită Un bis fusese acordat; cântăreața se pregătea să reînceapă, când domnul Hammond s-a eliberat de acea bucată paralizantă de informații pe un ton al vocii care fusese conceput să ajungă la mine urechi în ciuda zgomotului și care se ridicau deasupra tăcerii brusce într-o un fel de vuiet În consecință, acele cuvinte fatale: „Domnișoară Norah, o iubesc tu!” – trebuie să fi fost auzit peste tot în tarabe, de aproape toți cei din ei groapa, și binevoitul știe cine altcineva în afară A fost încântător pentru pe mine Mi-ar fi plăcut să mă scufund în pământ Se auzi o voce de undeva în spate — o voce vulgară „Aveți mare dreptate, domnule; și așa spunem noi toți; toți o iubim pe Norah ” Chicotele veneau din toate părțile Indiferent de ce am simțit, asta omului extraordinar nu părea să-i pese câtuși de puțin ce nimănui gândit la el Doar că își scădea vocea un ton sau două, de fapt a continuat direct: Nu contează cerșetorii ăia – timpul e prețios – trebuie să alerge cât poți Îți spun, domnișoară Norah, că te iubesc ” Un domn din rândul de tarabe din spatele nostru se aplecă înainte, împingând capul lui între al domnului Hammond și al meu și a observat gândiți-vă la asta! — V-am auzit deja o dată spunând asta, domnule Te deranjează să amâni repetarea afirmației până după ce cântărețul a terminat Noi aștepți să auzi cântecul?” Atât de departe de a fi nemulțumit, sau deconcertat, sau rușinat sau orice altceva ar fi trebuit să fie, tot ceea ce a făcut domnul Hammond a fost să-l ajusteze pe al lui monoclu mai sigur în ochi și să privească scena văzând că faptul a fost așa cum sa spus și că cineva era pe cale să cânte, el a apreciat aparent caracterul rezonabil al cererii străinului, și a tăcut; iar cântăreața a cântat Despre ce a cântat - a fost una dintre acele doamne minunate pe care le faci găsesc la Gaiety n-am idee Toate ideile mele au dispărut am fost mai mult decât fără cuvinte Acolo era Walter Hammond, care stătea deodată ca dacă ar fi fost cioplit în piatră, uitându-se la scenă de parcă ar fi luat nici cel mai mic interes pentru ceea ce se petrecea pe el Omul în spate, când făcea acea remarcă nespus de impertinentă, scăpase a bucată de hârtie peste umărul meu, neobservată, presupun, de domnul Hammond, și, sper, de către toți ceilalți Mi-a alunecat pe gâtul gol și a făcut-o blocat în vârful corsetului meu Bătrânul acela rău care stătea pe cealaltă parte a fetiței își ținea fața de culoarea sfeclei roșie întoarsă aproape constant în direcția mea; când m-am mișcat atât de mult cât o genă în al lui, făcu cu ochiul Fără a provoca o scenă scandaloasă, nu am făcut-o să văd ce aș putea face să o opresc, chiar dacă aș fi avut simțurile mele suficient despre mine ca să fac ceva, ceea ce chiar nu am făcut Pentru, încercând să-i evit clipiturile, privirile mele au ajuns la o cutie care era, ca să zic așa, de cealaltă parte a vârfului lui chel În ea era bărbatul brun Stătea în picioare în mijlocul ei, bine la față Deși a împărțit cutia cu o doamnă, nu i-a permis prezență pentru a-l descuraja cât mai puțin De îndată ce mi-a atras atenția, el și-a înclinat capul în direcția mea în modul cel mai vizibil, de parcă noi fuseseră prieteni destul de vechi Doamna, care era tânără și drăguță și cel mai frumos îmbrăcat, stătea în dreapta lui, an Operă-sticlă în fața ochilor ei, arăta direct spre mine Când a presupus pentru a-mi acorda acea mișcare de recunoaștere, ea a pus jos paharul și a zâmbit și, dacă nu m-am înșelat, a dat din cap spre mine Eram convins că n-am mai văzut-o în viața mea înainte Ce a vrut să spună? și ce a vrut sa spuna? si ce ar trebui sa fac? Desigur, să-i observe impertinența era însă exclusă părea atât de distins stând acolo sus, în albul lui frumos vestă, într-adevăr idealul meu de bărbat frumos Să-l evite, și să marcați-mi sensul despre conduita lui greșită, mi-am întors capul drept, astfel încât privirea mea s-a luminat asupra cutiei care era exact vizavi de cea dinăuntru care era A fost ocupat de cei patru bărbați Stăteau în picioare, toți la rând La un capăt, puțin în spate, se afla dl Rumford Avea mâinile în buzunare Pe chipul lui era un expresie care cu greu indică bucuria actorilor și eforturile actrițelor de a se distra Alături de el era Basil Carter, căruia, din câte am înțeles, cutia îi aparține Se pare că nu era înăuntru cel mai bun temperament Aşezându-şi mâinile pe marginea cutiei, el s-a uitat, mai întâi la domnul Hammond, apoi la mine, apoi la bărbatul brun de peste modul în care Nu aș putea să afirm sincer că s-a uitat plăcut la el oricare dintre noi Învățasem multe despre temperamentul lui de când plecasem Acasă M-am întrebat dacă Audrey avea vreo idee despre ce fel de el chiar avea Alături de el era Jack Purchase Avea brațele încrucișate pieptul lui în ceea ce îmi imaginez că poate presupunea că era un tragic atitudine Mi-a adus aminte de imaginile din romanetele pe care le-am obișnuiam să citesc când eram mică – „Dragostea persistentă a doamnei Lucy” și asta ceva de genul Le plăcea mai degrabă să dea ilustrații domni cu brațele încrucișate la piept; și a fost ceva în fața lui care semăna mult cu ceea ce era pe vremuri a lor Se uită alternativ la bărbatul brun și la domnul Hammond de parcă el mi-ar fi plăcut să le mănânce, totuși, îndrăznesc să spun, că asta nu a fost impresia pe care aspectul urmărea să o transmită Cu degetele de cu o mână ținea borul pălăriei lui zdrobite Personal, nu ar trebui am fost puțin surprins dacă s-ar fi învârtit la domnul Hammond lângă mine, sau dacă s-ar fi învârtit prin aer la maro omul de vizavi Dacă ar fi putut să-l folosească ca bumerang și să-l arunce ambele, este impresia mea personală că, în ciuda scandalului ea ar fi prilejuit, ar fi făcut-o Nu am văzut niciodată doi bărbați înăuntru temperamente mai proaste decât păreau să fie el și domnul Carter tocmai atunci La ultimul capăt al rândului, completarea cvartetei, era puțin maiorul Tibbet Era într-adevăr o figură jalnică Ce a fost, bănuiesc conștientizarea lui parțială a faptului îl făcea și mai evident El se tot agita din picior în picior, atingându-se pe furiș aici și acolo, de parcă s-ar îndoi dacă totul era corect Și nu a fost El părea să fi fost în războaie Peruca lui era pe o parte, o sprânceană nu era doar pătat, dar net mai înalt decât celălalt și ceva îngrozitor se întâmplase cu tenul lui Un cutremur, sau un cataclism asemănător, părea să-l fi spart, astfel încât pe de o parte a feței lui lipsea o parte destul de mare din ea Nu puteam să nu simt că mamei nu i-ar fi plăcut să-l fi văzut în starea lui de atunci Este atât de deosebită în ceea ce privește aspectul bărbaților, mai ales pe cei pe care ii onoreaza cu cunostinta ei Și dacă ea are cea mai vagă bănuială că propria ei transformare este în chiar cel mai mic grad din dreapta, aproape că se îngrijorează o potrivire Ce ar fi simțit ea dacă ar fi văzut unghiul singular în care care era pregătită peruca maiorului? CAPITOLUL XIX UN EFECT NEPREVĂTAT Aș fi dat lumii să se fi putut ridica de pe scaunul meu, părăsește teatrul și mergi direct acasă Dar puterea de a face asta era nu în mine Știam că în aer era o furtună Am simțit asta pentru mine fiecare parte Sunt sigur că nu sunt o persoană nervoasă, de regulă Dar doar atunci eram pur și simplu un mănunchi de nervi; pe cârlige tot timpul ca la ceea ce urma să se întâmple în continuare Și apoi pantofii lui Jane au fost provocând astfel de agonie picioarelor mele nefericite pe care le-aș fi făcut le-am strecurat dacă nu ar fi fost convingerea că ar trebui niciodata sa nu mai pot intra in ele daca o fac; si ce s-ar intampla dacă ar fi trebuit să ies din teatru în picioarele mele cu ciorapi purpuri? În într-un astfel de caz, ar fi mai demn să port pantofii lui Jane cu mine în mâna mea, sau să le las în urma mea pe podea? Doamna aceea drăguță de pe scenă și-a terminat melodia bisă, iar eu nu am făcut-o am prins un cuvânt sau o notă! — și, în general, nu permit un singur lucru să scape de mine Sub acoperirea aplaudatului, un însoțitor i-a înmânat dlui Hammond o notă Am știut într-o clipă de la cine era, chiar dacă numai prin nerăbdare cu care cei patru din cutie observau felul ei recepţie Nu că m-am uitat la ei Nu m-am uitat la nimeni, nu m-am uitat îndrăznește, ținându-mi ochii ațintiți cât mai mult posibil pe postul vacant Pentru, oriunde m-am uitat, era vreun om prezubit care se uita înapoi la eu într-o manieră care era pur și simplu de nedescris Dar nu trebuie să se uite pentru a vedea; și eram destul de conștient că fiecare dintre acei patru bărbați se apleca atât de mult peste marginea cutiei, cât era conform cu siguranța, în pentru ca aceștia să aibă informații cât mai timpurii despre aventurile acelei misive Curând l-au avut Domnul Hammond a închiriat plicul deschis; a scos o card ceva mi-a spus că este a lui Basil Carter citește ce a fost scris pe spatele ei și l-a rupt în bucăți, pe care le-a scăpat printre ele genunchii lui „Niciun răspuns”, i-a spus însoțitorului, „cu excepția faptului că le poți spune să merg la flăcări ” Apoi, de parcă un astfel de limbaj ar fi fost o chestiune lipsită de importanță, se întoarse către eu, continuându-și cele mai extraordinare observații anterioare, complet indiferent de spectacolul de pe scenă și de oameni toți si in jurul nostru „Îmi pare îngrozitor de rău că par să te grăbesc, domnișoară Norah Adevărul este, când cutia judecătorului se află la o distanță, dacă nu vrei să fii lăsat în urmă, ești obligat să faci forfotă Am totul de data asta - de fiecare dată cupru nu trebuie să asum riscuri o certitudine este ceea ce caut A sigur că este, dacă ești de acord Hai să ne punem grămezile cap la cap - vino in cu mine pe acelasi cal Matrimony, out of True Love, de Admirație nemărginită Ea e iapa care să poarte doi de parcă ar fi unul; și dacă o călărești cu o mână blândă, ea continuă să câștige toate timp Domnișoară Norah, spuneți că este o încercare ” Presupun, privind în urmă, că acel discurs extraordinar a fost intenționat să fie privită ca o cerere de căsătorie Nu văd, acum, ce altceva ar fi putut fi destinat Dar nu am văzut-o atunci Luand in considerare împrejurările în care a fost făcută, nu a fost ciudat Nu știu dacă este obișnuit ca propuneri să fie făcute în tarabele unui teatru Sper din tot sufletul, de dragul doamnei, să fie nu; mai ales dacă subiectul este tratat la singular în care a fost tratat atunci Nu numai că frazeologia era foarte ciudată, dar mulți dintre cei din jurul nostru nu s-au putut abține să audă cea mai mare parte din ceea ce el a spus; încât am avut un sentiment îngrozitor de care erau mai amuzaţi remarcile lui decât cele ale interpreților de pe scenă Nicio femeie, eu să presupunem că îi place declarația pasiunii unui bărbat de a fi făcută publică batjocorită, chiar și atunci când vine de la o creatură atât de ridicolă ca Walter Hammond Din groapă veneau voci la noi - ca înainte, voci vulgare "Tăcere! Taci acolo în față! Nu poate să plece domnul de la tarabe afară dacă vrea să vorbească cu domnișoara lui? În disperare, m-am străduit să-l induc să le respecte cel mai mult dorințe rezonabile „Domnule Hammond”, i-am șoptit, „nu poți sta nemișcat? Preveniți oamenii să se bucure de spectacol ” „Atârnă spectacolul!” a fost răspunsul lui „Și spânzură-i și pe oameni! Spune da, domnișoara Norah – doar spune da! – și voi tace ca mormântul ” El a întins mâna în tarabele! după mâna mea Am avut cel mai tare dificultate în a-l ține de el Dacă i-aș fi permis să intre al lui, ce ar fi încercat să facă mai departe, nu îndrăznesc să mă gândesc A avut Aveam cea mai vagă concepție despre ce fel de persoană era cu adevărat, nimic nu m-ar fi determinat să am vreo legătură cu el tot ceea ce Mi-a făcut milă de Eveleen, din adâncul inimii, dacă ea vreodată a permis drumului ei în viață să devină asociat cu al lui Același însoțitor care adusese cardul domnului Carter sau, cel puțin, ceea ce credeam că ar fi fost cardul domnului Carter – a reapărut Peste tot noi oamenii zâmbeam, unii chicoteau de-a dreptul Erau şoptind între ei Am văzut că suntem ținte pentru ochii tuturor Aveam un sentiment oribil că chiar ne atragem atenția actorilor și actrițelor de pe scenă Nu a fost îndoială că suntem observați de trupă Unul din clarinet jucătorii zâmbeau cu o plăcere atât de intensă încât a fost un miracol cum a reușit să sufle Reapariția acelui însoțitor a fost o ușurare distinctă Ea întinse un plic, pe care domnul Hammond smuls cu un aer de resentimente Ea a tras-o înapoi, spunând: pe sub răsuflarea ei: — Este pentru doamnă, domnule L-am luat, cu degetele tremurânde M-am descurcat, după o afacere de bâjbâială ridicolă, pentru a-l deschide Înăuntru erau nu mai puțin de patru cărți de vizită Nu era nevoie să ne referim la fronturile lor înțelegeți de la cine au venit; I-am simțit pe cei patru bărbați uitându-mă la mine din caseta de mai sus Pe spatele unuia dintre ele era scris ceva Nu m-am uitat să văd a cui era, dar știam că era a lui Basil Carter A fost scris atât de prost, aparent cu un creion tocit, și Eu însumi eram într-o stare atât de agitată, încât am avut dificultăți dând seama ce era „Draga mea domnișoară Norah, vă implor să veniți imediat la cutia mea! Domnul Hammond s-a angajat să te conducă la el, dar, cu o perfidie monstruoasă, te-a ademenit la propria lui tarabă în schimb Nu este momentul, iar eu nu am spațiu să vă dau părerea mea sinceră despre comportamentul lui, dar fac apel la simțul tău al dreptății ” Asta a fost tot ce am putut citi Mai multe cuvinte - sau ceea ce am presupus eu cuvintele - erau înghesuite în colț, care erau peste puterile mele descifrarea Dar descifrasem destul Ce personaj îngrozitor dl Hammond părea să-i fi jucat o astfel de păcăleală prieteni – și asupra mea! – cu intenția aparent expresă de a face un haz de mine în fața întregului teatru M-am ridicat pe instantaneu, tremurând - cel puțin, parțial - de furie S-a ridicat și el "Ce s-a întâmplat? Domnișoară Norah, unde mergi? „Mă duc la cutia domnului Carter” Avea asigurarea să pară surprins „Domnișoară Norah! Nu înainte de a-mi da un răspuns! Spune da! Fii un sportiv, Domnișoară Norah, și pune-mi numărul!” Desigur, tot locul era în agitație „Așează-te în față!” au exclamat o jumătate de duzină de voci O creatură lipsită de maniere s-a făcut auzită clar deasupra celorlalți Unul dintre multele lucruri contestabile despre domnul Hammond a fost că a avut o voce atât de stridentă și că ar vorbi atât de tare — Pune numărul domnului în sus, dacă este doar sus, domnișoară Norah; și atunci, poate, se va așeza!” Am auzit-o clar pe doamna acidă de lângă mine spunând: „Nu pot să înțeleg cum se face că admit astfel de creaturi eu cu siguranță ar fi trebuit să se gândească că nu li s-ar fi permis să intre tarabele unui teatru respectabil ” Nu știam ce a vrut să spună și abia mă puteam întreba În orice caz, nu era un lucru agreabil să fi spus despre unul Omul din rând în spate se ridică, de asemenea, împingându-și din nou capul între domnul Hammond și eu, și de fapt forțând o bucată de hârtie în mână „Iertați-mă încă o dată, domnule, dar unii dintre noi ne-am plătit locurile cu ideea de a asista la spectacol, care, cred, încă mai este continuă ” Impertinența manierului bărbatului și insolența absolută a comportamentul lui față de mine, m-a înțepat de furie bruscă Pot intra în furie dacă Imi place! Am întins bucata de hârtie pe care tocmai o insinuase între degetele mele „Domnule Hammond, această persoană tocmai mi-a forțat asta în mână și câteva cu câteva minute în urmă mi-a scăpat asta pe gât ” Am extras fragmentul cu trei colțuri, care încă stătea acolo unde era căzuse, în interiorul corsetului meu, oferindu-l domnului Hammond cu alte Le-a luat pe amândouă, a deschis unul, i-a aruncat o privire, apoi a spus, într-o tonul întrebării: — Acesta este Johnny? „Acesta este omul ” Nu știu ce era pe acel fragment de hârtie am uneori se întreba; dar n-am știut niciodată și nu o voi face niciodată Oricare ar fi fost, eu cu greu pot concepe că ar fi putut fi, în orice fel, adecvat scuză pentru ceea ce a făcut imediat domnul Hammond Totuși a existat o promptitudine muncitorească cu privire la modul în care a fost făcut, într-un sens, m-a atras Deși nu trebuie să fie, pentru o clipă, am presupus că eu am considerat acțiunea lui ca fiind altceva decât șocantă S-a întors și l-a lovit pe acel insolent din centrul lui faţa cu atâta forţă încât l-a trântit peste spatele lui sta chiar în rândul din spate Orice altceva ar fi fost, a fost o lovitură magnifică CAPITOLUL XX THE BROUGHAM Mi-e teamă că, în firea mea undeva, trebuie să existe o atingere de sălbaticul originar Este un lucru dureros să recunoști, dar când unul este atât de plin de greșeli, așa cum am mărturisit, îmi pare că unul sau doi, mai mult sau mai puțin, cu greu pot face o mare diferență stiu doar asta, când am văzut acea persoană zburând peste spatele propriului taraba, am fost datorat domnului Hammond pentru că l-a trimis acolo Mai mult, o afacere bună mai mult! Nu m-ar fi deranjat dacă ar fi trimis o bună parte din oamenii ne înconjoară după el, mai ales – în ciuda vârstei lui – că bătrân cu faţa goală de cealaltă parte a femeii mici oţetate, care, sub acoperirea entuziasmului care a urmat imediat, a venit la mine lateral și mi-a luat mâna în a lui și a început să mă privească într-un mod, și să spun lucruri, care m-au făcut să ard de dorința de a-l arunca în el mijlocul trupei Bineînțeles că a fost o tulburare Toți oamenii din teatru au sărit în picioare; trupa a încetat să cânte; performanța pe s-a oprit și ea Strigăte și zgomote au venit din toate părțile clădire O jumătate de duzină de oameni au venit spre noi la fel de repede ca cei înghesuiti spatiu permis Domnul Hammond i-a confruntat cât de rece vă place; își putea păstra prezența sufletească „Nu i-a dat omului decât să guste ceea ce merită Cap care se comportă ca un negru pentru o femeie vrea să se înece Îmi pare rău, totuși, că am a trebuit să facă mizerie cu el într-un loc ca acesta ” Însoțitorii păreau că înaintau spre noi din toate părțile Deodată eu am descoperit că Basil Carter stătea în fața mea Era alb cu anxietate, sau agitație, sau furie, sau așa ceva A început să-mi ordone cam ca și cum aș fi un copil „Domnișoară Norah, vino imediat la cutia mea Domnule Hammond, vă sun într-un cont personal pentru asta ” Asta m-a concediat "Cont! De ce să-i ceri socoteală? El și-a marcat doar pe a lui sentimentul unei insulte care mi-a fost oferită Consideri că el trebuie vina pentru asta?” „Există un mod corect și greșit de a face astfel de lucruri, domnișoară Norah, așa cum știe domnul Hammond Vei fi atât de bun încât să intri în mine cutie?" Acel ridicol dl Hammond s-a întors către mine - tenacitatea lui de a avea un scop, în propriul lui fel absurd, a fost minunat „Domnișoară Norah, îmi vei da un răspuns înainte de a pleca!” „Dacă n-ar fi fost pentru modul aproape nebunesc în care ai făcut-o comportat, s-ar putea să nu fi existat niciodată această problemă Acesta este răspunsul Eu ți-o dau și acesta este singurul pe care îl vei primi vreodată ” Am plecat Pe coridor m-am trezit în compania lui patru Eram într-o pasiune uriașă, iar ei erau, de asemenea, furioși, fiecare în felul lui „Omul este un ticălos – un ticălos perfect – ar trebui tratat ca astfel de!" Acesta era maiorul — Cine este un ticălos, maior Tibbet? — Omule Hammond, un bătăuș obișnuit! „Ar trebui să-ți recomand să te întorci și să-i spui asta Tu vei gasi că, în procedurile care vor urma, va fi dispus să o facă partea lui ” „Nu s-a comportat bine, domnișoară Norah – într-adevăr, nu s-a comportat!” Acesta a fost dl Rumford; felul lui pe care ar trebui să-l descriu drept picant Era ceva despre el care mi-a amintit de un tabby în vârstă „Ne-a păcălit într-o modul cel mai nedomnesc Ne-a determinat să-l încredințăm cu tine, pe ce erau pretenții absolut false Chiar a făcut-o ” „Dacă este așa, îi sunt mai îndatorat decât mi-am imaginat Asta e tot Pot spune, domnule Rumford ” — Nu este corect din partea dumneavoastră să spuneți astfel de lucruri, domnișoară Norah Domnul Cumpărare avea îndrăzneala de a spune asta „Ai venit cu noi ca oaspete obișnuit ” „Te rog, nu vorbi despre mine ca despre oaspetele tău obișnuit sau ca despre oaspetele tău toate, domnule Cumpărare ” „Îmi răsuciți intenționat cuvintele Știi foarte bine ” „Știu perfect că nu vreau să am nimic să-ți spun, nici Îți doresc să ai ceva de spus, mulțumesc foarte mult într-adevăr, domnule Cumpărare Domnilor, nu trebuie să vă deranjez să veniți mai departe, mă duc acasă ” "Merg acasa!" strigă domnul Carter — Vii la cutia mea, domnișoară Norah „Nu voi face nimic de acest fel ” — Dar, domnișoară Norah, cu siguranță nu ne veți pedepsi din cauza lui Hammond abatere; cu siguranţă " „Nu vă deranjați să mai spuneți nimic, domnule Carter; si sa fie asa bine ca sa ma intelegi clar Vă sunt îndatorat, separat și colectiv, pentru o seară foarte neplăcută Nu voi repartiza vina printre voi; Vă voi lăsa să faceți asta singuri eu pot doar spune asta dacă aș fi știut ce fel de persoane ești nu ar trebui să am încălcat în generozitatea ta, în căutarea în zadarnic căutare un distracția de seară M-ai făcut deja să fiu director figura într-o scenă cea mai neplăcută; vezi cum, datorită ție, oamenii se holbează la mine acum - e de mirare că poliția nu mă întoarce afară! Fiind teamă că nu mă poți târî în altul, voi spune Bună seara acum - și vă mulțumesc foarte mult Vă rog să nu veniți cu mine încă un centimetru ” — Dar, domnișoară Norah, măcar ne vei permite să te vedem acasă „Vezi-mă acasă! tu! Aș merge mai devreme cu un taximetrist pe cutia lui ” „Dar nu ai trăsură!” „Nu am omnibus, vrei să spui Este un fel de vehicul de care nu mi-a păsat niciodată despre Dacă insistați să mă urmăriți, va trebui să apelez la însoțitori pentru protecție Sunt taxiuri Voi lua unul pentru mine ” Cineva m-a atins de braț Era fata care fusese în cutia barbatului maro S-a uitat la mine cu cel mai frumos zâmbet, vorbind cu cea mai dulce voce: „Poate îmi vei permite să te scutesc de această dificultate Am un trăsura la uşă Vă stă la dispoziție să vă duceți acasă ” „Este foarte bine din partea ta să-mi faci o astfel de ofertă, dar nu am putut Gândiți-vă să vă deranjez, să vă puneți atâtea neplăceri ” „Nu vor fi inconveniente și probleme am niște prieteni aici cu cine merg Dacă nu îl folosiți, va merge acasă gol, așa că ar putea la fel de bine să te ia ” — Dar domnul care a fost cu tine în cutie? "Fratele meu?" Cumva m-am bucurat să aud că bărbatul brun era ea frate „Îmi caută prietenii; nu trebuie să-ți faci griji pentru el Vino, o să-ți arăt care este trăsura mea ” Și-a pus ușor mâna pe brațul meu Deodată m-am regăsit mergând lângă ea, de parcă am fi fost vechi cunoștințe Cei patru stăteau în picioare uitându-se după noi A fost destul de reconfortant să te plimbi cu o femeie, după ce a fost observată de toți acei bărbați – mai ales cum era ea așa drăguță și atât de frumos îmbrăcată În timp ce mergeam, ea vorbea - mereu cu acel zâmbet minunat „Ești o fată cu multe aventuri ” „În seara asta sunt prea mulți ” „Oh, nu știu O fată nu poate avea prea multe aventuri, mai ales dacă sunt distractive Crezi că poate? Nu este un bărbat înăuntru teatrul care are ochi pentru oricine în afară de tine ” "Nu e vina mea Aproape că aș prefera să nu aibă deloc ochi ” Ea a râs, de parcă ceva ce i-am spus ar fi gâdilat-o „Nu este bine să dorești asta; au cele mari unde este o femeie îngrijorat Acolo este trăsura mea Comisariatul va deschide ușa Pentru dumneavoastră; Nu am adus un lacheu Spune-le unde să conducă Noapte bună Nu, mulțumesc! Încântat că îți este de folos ” Am lăsat-o în vârful treptelor care duceau în stradă La picior un brougham stătea în picioare În timp ce coboram treptele, mi-a făcut semn portarului, sau comisarului, sau orice ar fi fost el, care, presupun, a fost atașat teatrului Mi-a ținut ușa Brougham deschisă introduce Am intrat, făcându-mi mâna către ea în semn de salut și uşa era închisă I-am dat comisarului adresa mea, m-am aplecat pe spate printre perne — perne minunate erau, ca până la ale cuiva înapoi! — felicitându-mă că am scăpat de răposații mei însoțitori, și de a fi în posesia unui vehicul atât de fermecător a lui Jane pantofii mă ciupeau cu cruzime Mă gândeam în sinea mea că de când, din fericire, eram singur, ar trebui să le pot scoate la odată — chiar dacă ar trebui să intru în casă desculț Brougham-ul se mişcă oprit Am luat de la sine înțeles că am început și eram deja aplecându-se în faţă pentru a-şi scoate acei pantofi nenorociţi — agonia pe care o erau ocazionarea mea părea să fi devenit brusc mai intensă decât vreodată - când, înainte de a fi putut merge mai mult de trei sau patru metri, cu o mică smucitură ne-am oprit Ușa s-a deschis, a venit cineva înăuntru, ușa s-a închis cu o bubuitură; am plecat din nou - asta timpul într-un ritm rotund bun, ceea ce însemna clar afaceri Ei spun că femeile sunt pasionate de italice și notele de exclamație și Îndrăznesc să spun că sunt mai îndrăgit de ei decât ar trebui să fiu - este atât de convenabil să pui un semn care exprimă multe fără să fii nevoit să mergi cu osteneala de a explica exact ce Dar toate cursivele și notele de exclamare puse cap la cap ar fi incapabil să sugereze măcar ce sentimentele mele au fost când mi-am dat seama că obiectul care venise gafând în intimitatea mea era creatura cu capul chel care avea stătea de cealaltă parte a femeii mici Descoperirea de identitatea lui a stabilit creierul meu – care se aşezase într-o stare de liniște normală - din nou într-un vârtej Dacă aș fi fost victima unui complot adânc? Care era sensul nenorocitului prezenta acolo? Comportamentul lui, cuvintele cu care mi s-a adresat, aerul practic cu care le-a rostit, a făcut confuzia mai rau confundat „Ideea de a te găsi aici! Cea mai bună glumă pe care am avut-o vreodată în viața mea! Tu draga mea!” Și-a întins mâna și a simțit-o pe a mea Îmi pare că rapiditatea cu pe care m-am retras pe cât posibil de el în opus colțul îl tresări puțin „Cum îndrăznești să te bagi aici?” El a râs - a râs de fapt „Poți să duci lucrurile cu un aer Am crezut că poți, apropo l-ai tratat pe tipul acela care a încercat să te înghitească în mijlocul grajduri Avea un nerv A fost la fel de bun ca o piesă să-l privesc Nu că-l învinovăţesc că vrea să te înghitească — nu există un om în viaţă care nu ar trage un cec în alb pentru șansa de a o face Tu putin dulce!” Am aruncat înapoi mâna, care din nou a ieșit spre mine, cu o diplomă de forță care îmi imaginez că mai degrabă îi zdruncina străvechiul cadru „Fii atât de bun încât să oprești trăsura și să cobori imediat!” "Ieși?" „Cu siguranță, domnule, plecați!” — Să cobor din propria mea trăsură? „Propriul tău trăsur?” Un gând sălbatic mi-a trecut prin minte A fost este posibil ca acea doamnă drăguță să-mi fi jucat un truc? eu auzise de înșelăciunea femeilor - și văzuse, vai! prea mult; în sânul meu se practica multă înşelăciune familie, dar asta ar însemna să depășești toate limitele A fost incredibil O astfel de dublă tranzacție nu ar putea fi! „Nu este trăsura ta Este a surorii bărbatului brun!” „A surorii bărbatului brun? Și cine este sora bărbatului brun? Pentru Chestia asta, cine este bărbatul maro?” „Nu știu numele ei – nu știu niciunul dintre numele lor – dar este al ei Știu că este al ei – mi-a spus că este al ei!” „A făcut-o? Atunci ea le-ar putea spune Unii oameni pot ” I-a făcut cu ochiul eu — unul dintre acele clipuri rușinoase de care îi plăcea atât de mult "Spun tu că această trăsura este a mea - a mea! Sau, mai degrabă, este a soției mele eu i-a prezentat-o cu dragostea mea Dacă vrei să ai liniște la tot ce ești obligat să-i dai soției tale lucruri – la intervale Ce ai trebuie să faci intervalele cât poți de lungi Între noi înșine, soția mea o așteaptă acum pe trotuar Ea va fi devenind anxios Curând devine anxioasă, face Maria Când ea află ce s-a întâmplat cu asta - dacă va afla vreodată - mercurul va curge ridicați termometrul într-un ritm care va sparge întreaga mașină Știu Mi s-a mai întâmplat și mi s-a părut cel mai scump Asta e cand intervalele se repetă ” Ființa îngrozitoare făcu din nou cu ochiul "Dar de data asta Nu mă deranjează Când am observat, în teatrul de acolo, modul prietenos în care primeai acele mişcări mărunte ale pleoapelor mele pe care le aveam speră, dar nu au mers niciodată atât de departe Micuțul animal de companie!” A ieşit mâna şi a mers înapoi - mai repede decât a venit „Vrei să te ții pentru tine, domnule? Ai îndrăznit o clipă să sugerez că te-am încurajat în comportamentul tău insolent? „Nu știi niciodată ce numește o femeie încurajare Dar când o găsești te așteaptă în brougham-ul soției tale, așa este ei bine, așa este arăta de parcă era vorba de ceva, nu-i așa? — Îndrăznești să insinuezi că m-am urcat în trăsura soției tale știind că era aici și că intri în ea?” „Acum, draga mea, să nu ne punem întrebări unul altuia Sunt obișnuit să fiu trece prin catehismul meu; se întâmplă în fiecare zi din viața mea Să fim sociabil " „Fii atât de bun încât să oprești trăsura – trăsura soției tale – asta instant Dacă nu vei ieși din asta, o voi face ” „Nu dacă știu asta Acum ești nerezonabil Orice s-ar întâmpla acum, eu va fi fierbinte S-ar putea la fel de bine să fiu spânzurat pentru o oaie ca pentru un miel” „Este o chestiune de totală indiferență pentru mine pentru ceea ce ești atârnat, așa că atâta timp cât ești spânzurat Dacă nu vei opri trăsura, atunci o voi face „Nu, nu faci ” S-a îndreptat spre mine cu un grad de agilitate care a fost incredibil anii lui multitudinii "Om!" Am plâns Punându-mi mâna pe umărul lui, l-am împins înapoi împotriva lui perne cu un grad de vigoare care aproape l-a trimis prin ele eu cred că i-a provocat surpriză Pentru moment părea că poate să nu faci altceva decât să gâfâie Îndrăznesc să spun că ar fi trebuit să opresc trăsura, doar în acel moment un alt brougham a venit sfâșiind de-a lungul, care, în momentul în care a trecut, a fost trase chiar peste drumul nostru Ne-am oprit, forțat, cu o smucitură și, eu suspect, cu observații de la șoferul nostru Celălalt s-a oprit și el, cineva a sărit afară și acolo, stând pe drum, uitându-se la noi, era bărbatul maro CAPITOLUL XXI LUI SINGULAR Arăta foarte drăguț - este un principiu al meu să spun adevărul întotdeauna, sau, cel puțin, aproape întotdeauna; așa că voi merge până acolo încât să afirm că arăta pozitiv delicios Pentru că a făcut-o El a purtat nu pardesiu În timp ce stătea la ușa deschisă, cu pălăria în mână, și doar acea aromă de impertinență despre zâmbetul și purtarea lui și purtare generală care devine unii bărbați, m-a lovit - chiar și în acel moment de atâtea agitații — nu doar ca fiind extrem de arătos, ceea ce, fără îndoială, era, dar și ca unul dintre aceia nechibzuit și criminal, persoane încântătoare cu care se putea cu greu ajută să te distrezi cu adevărat de prim rang Felul lui, când el vorbea, era suavitatea însăși Avea o voce plăcută și a ia-l de la sine înțeles aerul care era în acord cu ochii lui răutăcioși și mustața și vesta lui albă „Am crezut că ești tu ” A făcut el? Ce bine din partea lui! Ce treburi avea sa te gandesti deloc la asta? „A existat o neînțelegere Ale mele sora te-a îndrumat către trăsura greșită Acesta este al surorii mele transport Permiteți-mi să vă rog să vă ocupați să vă transferați aceasta " Am ezitat, sau ar fi trebuit să ezit, dacă n-ar fi fost asta bătrân nelegiuit și prezumțios „Cine sunteți, domnule? Ce vrei să spui prin reținerea trăsurii mele, domnule? Merge departe, domnule, și închideți ușa și lăsați-mi trăsura să meargă Acest doamna este cu mine ” S-ar putea să fie, dar nu intenționat, și chiar și vaga sugestie că ea a fost, a fost suficientă pentru a rezolva problema pe loc am platit nu atentie la el orice Mi-am adresat numai și în întregime bărbatul brun „Atât de drăguț din partea ta să-ți faci atâtea probleme și atât de dulce din partea surorii tale să mă lase să am trăsura ei Mă aștept ca greșeala să fie a mea ” Cu toate acestea, având în vedere grija pe care o avusese pentru a particulariza vehicul în care trebuia să intru, nu am văzut cum ar putea fi, dar asta a fost de altfel „Dacă îmi permit să intru ” Am continuat să cobor Vechiul meu tovarăș s-a străduit să mă oprească „Draga mea domnișoară, nu mă lăsa – doar prea încântată – ia-te oriunde!" Apoi a coborât în limba vernaculară, cu totul uitabil a adevărului solemn că faptul că are aproape, dacă nu chiar, atins psalmistul ar fi trebuit să-l determine să plătească ceva cu privire la proprietăți „Este greu să mă arunci asta linii neobișnuite de dure mai ales având în vedere rândul în care sunt rezervat pentru oricum Nu îl numesc un lucru de doamnă!” Noțiunile lui despre ceea ce era și despre ce nu era un lucru ca o doamnă de făcut erau probabil atât de clar ale lui încât cu greu puteau fi de așteptat sa ma intereseze În orice caz, nu au făcut-o Tocmai am trecut la trăsura surorii bărbatului brun și l-a lăsat să formuleze — cred acesta este cuvântul potrivit, dar dacă nu, nu mă pot abține - părerile lui despre doamnelor și lucrurilor la îndemâna lui Trecerea de la un brougham la altul era o senzație ciudată Broughams cu noi sunt reprezentați de vehicule din grajdurile de livre Oamenii uneori, deseori, iau mama și fetele în ei broughams; dar nimeni, de când eram cel mai simplu copil, nu l-a trădat vreodată cea mai mică dorință de a mă lua - nici măcar de a juca rolul agrișei Această neobișnuită anxietate reală de a plasa mijloace de transport absolut fermecătoare la dispoziţia mea a fost cel mai înviorător - ca să nu spun mai mult fusesem deja într-un omnibus privat - care, la urma urmei, nu era chiar atât de rău; in asa rau trăsura soției bătrânului – care era un animal de companie; iar acum eram în cea mai mare parte micul vehicul delicios pe care l-ați putea imagina - și toate în cursul unei singure seri Dacă aș progresa în acest ritm, s-ar putea să găsesc eu însumi călare în vagonul domnului primar înainte să mă culc Înainte să treacă multe clipe, însă, a început să-mi răsară că, în ceea ce privește compania, cu siguranță dintr-un punct de vedere, s-ar putea să nu fi făcut un schimb cu totul fericit The bărbat maro se mișca cu cizme de șapte leghe Comparativ cu rapiditatea lui înainte, fostul meu însoțitor pur și simplu se împiedicase Dar apoi, de desigur, era mult mai în vârstă Ne jucasem în tăcere și am început să mă întreb dacă Aș putea participa la o întâlnire a Quakerului, când noul meu însoțitor pune capăt oricăror temeri pe care le-aș fi putut avea cu privire la acest punct, spunând, în cea mai calmă voce din lume, genul de voce în care ar face-o s-au referit la posibilitatea unei averse de ploaie: — Mă întreb dacă ne putem căsători dimineață Am sărit, poate nu zgomotos, dar cu siguranță am sărit "Pardon?" Am observat „Spun că mă întrebam dacă ne putem căsători dimineață Ale mele unchiul este episcopul de Battersea Cred că poți deveni special licențe de la Episcopi și persoane de acest fel în timp ce așteptați am un bănuiala că se întoarce devreme: e genul ăsta de personaj The întrebarea este dacă îl voi ataca la această oră din noapte sau dă-l afară cu laptele dimineața – ceea ce i-ar fi displăcut cel mai puţin? Nu vreau să rănesc sentimentele bietului om drag mai mult decât mine poate ajuta " Era ca și cum o picătură de apă rece ca gheața s-ar fi prelingut pe mine coloană vertebrală a trebuit să tremur Omul maro ar putea fi nebun? Și așa arată bine! M-am străduit – dacă așa ar fi fost cazul – să-l conduc înapoi la linii de minte comparativă „Este minunat de bine din partea surorii tale să-mi împrumute frumosul ei transport " Răspunsul lui m-a surprins „Nu a făcut-o Nu presupune asta ” „Dar ea mi l-a oferit ea însăși ” „Asta este talentul ei Louisa este isteț Când i-am spus că o vreau brougham — pentru tine; brougham-ul ei dă un aer obiectului - a spus că o va face vezi-ma mai departe mai intai Așa că, când m-am dus să-l nobilesc, trăgându-te, ea te-a cărat la altcineva Foarte îngrijit într-adevăr, Louisa nu prost " Această declarație a faptelor cauzei, așa cum i s-au arătat, a luat imi taie respiratia S-ar putea să fie adevărat „Atunci trebuie să înțeleg că sora ta nu știe că sunt în mine brougham-ul ei?” "Ea stie S-ar putea să pariezi pe faptul că Louisa știe ” — Atunci sunt aici contrar dorinței ei? „La ce folosește să-ți faci griji pentru fleacuri? nu face niciodata Ce deranjează eu este întrebarea mult mai serioasă dacă putem fi căsătoriți dimineața Episcopul este o creatură incontrolabilă Obișnuia să fie al meu tutore Fără să arunci lucruri în el, nu l-ai putea face niciodată comporta-te cu decenta Nu poți arunca lucruri în un Episcop Nu e bine formă Știi ceva despre așa ceva?” „Despre ce fel de lucruri?” „Licențe speciale și așa mai departe ” — Ai avea amabilitatea să-i rogi coșerului tău să oprească următorul taxi venim la, și voi intra în el ” "Spun! Într-adevăr! Nu trebuie să vorbești așa!” „Mi se pare că trebuie să vorbesc așa par a fi călare în trăsura surorii tale împotriva dorinței ei și tu cu siguranță vorbesc într-o tensiune care ar părea să sugereze că există ceva contează cu echilibrul tău mental Ar trebui să-mi pare rău par nepoliticos, dar prefer un taxi ” M-a privit cu ochii lui impertinenti într-un fel care m-a făcut fior peste tot Este cu totul imposibil pentru o persoană ca mine, care cu greu cunoaște un capăt al unui stilou de celălalt și nu vrea să - să da o impresie adecvată a modului perfect fermecător în care el spuse cele mai ridicole și dezonorante lucruri Am avut toate intentiile și dorința de a fi supărat, dar a trebuit să zâmbesc „Asta este nerezonabilul lumii Toată lumea inclusiv Louisa, care practic este toată lumea, m-a îndemnat de totdeauna mult să se căsătorească Dar am simțit că am o vocație Femeile au mi s-a părut că este bun pentru orice, în afară de căsătorie Louisa plânge Apoi, în seara asta, când te văd la Imperial, nu doar căd iubire cu tine - ceea ce nu este nimic, pentru că mă încad în mod constant dragoste și afară din nou, dar sunt cuprins de o convingere instantanee că căsătoria este vocația mea Mă grăbesc după tine la teatru, unde Louisa are o cutie Îi spun: „Louisa, o să fac cum vrei tu, sunt pe cale să se căsătorească! Ea dă o mișcare care poate semnifica sau nu satisfacție și ejaculează: „Nu!” Replic: „Da! acolo este doamna cine să-mi fie soție! Și te arăt pe ea în locul tău din grajduri Ea te concentrează cu paharul ei și exclamă „Cerul bun!” Apoi adaugă: „Cine este ea?” „Nu am nici cea mai vagă idee cine este ea”, Îi explic: „Știu doar că ea va fi soția mea” Louisa ridică privirea la mine și întreabă: „Ești supărat?” Acolo să mă întorc la mine poziţia anterioară - este nerezonabilul lumii Louisa sugerează nebunie pentru că sunt incapabil să accept dorințele ei; când sunt eu, ea mă numește nebun Te întreb dacă există vreun motiv pentru care nu ar trebui să fii Soția mea?" "Mai degraba! Să intri pentru un moment în starea ta de spirit - există vreun motiv pentru care Ar trebui?" „Motive evidente În primul rând, iubesc, care este un motiv burghez poate Apoi, sunt bogat, ceea ce iarăși este puțin burghez; dar inca motiv sănătos Sunt tânăr, sunet de minte, nu de corp, nu prost, cu o reputație decentă, temperament ușor Fericirea este doar o cuvânt, adică lucruri diferite în gurile diferite Cu toate acestea, nu este decât simplu adevăr pe care îți pot oferi tot ceea ce poate inima unei femei dorința - când se căsătorește ” „Se pare că ai o părere tolerabilă despre tine ” "De ce nu? Totuși, am o părere mai bună despre tine ” "Mă îndoiesc de asta Mă întreb dacă presupui că am făcut-o recent a scăpat dintr-un azil de nebuni, sau dacă este faptul că ai ” „Nu spune că vezi sănătatea mintală doar în locurile comune Asta ar fi clasează-te prea violent cu Louisa ” „Și aceasta este trăsura Louisei, dacă, așa cum pretindeți, aceasta este a dumneavoastră numele surorii Ți-am cerut deja să mă lași să ies din asta într-o taxi Unde conduce bărbatul? Nu cred că acesta este calea Kensington ” „De ce ar trebui să fie drumul către Kensington?” "De ce! Pentru că locuiesc acolo N-ai auzit adresa pe care ți-am dat-o?” — Dar adresa mea este în Berkeley Square " Adresa ta! Ce legătură are adresa ta cu mine?” „Deoarece trebuie să fie și al tău, întrebarea nu pare un fleac brut?" „Adresa ta trebuie să fie a mea? Ce vrei să spui?" „Am încredere că ești suficient de demodat pentru a fi de acord să distribui acasă la soțul tău ” „Acasă e soțul meu! Ai îndrăznit să-i spui omului să mă conducă la tine? casa?” „Ideea este aceasta: că vei fi de acord să accepți adăpostul meu acoperiș în timp ce îl elimin pe episcop, ca să ne căsătorim în dimineaţă Poate părea să preseze lucrurile pe un fleac în grabă, să să-ți ceară să-ți permiți să fii „curățit și căsătorit și tot” în interiorul o jumătate de duzină de ore Dar am un sentiment puternic asupra mea că acesta este un afaceri care ar fi bine făcute dacă ar fi făcute rapid Dacă amânăm vor fi o sută de mii de motive care bâzâie în urechile noastre, pentru a ne înțepă de parcă ar fi țânțari În timp ce, dacă suntem căsătoriți, va fi să nu mai rămână nicio ustură în ele Vor doar bâzâie Și din asta o vor face în curând obosește ” „Cred că ești complet nebun Ești mai rău decât bătrânul ăla rău om Și am crezut că ești un domn Îi vei spune cocher — imediat! — să mă conducă direct acasă ” „Draga mea doamnă, permiteți-mi să vă întreb numele Este un dezavantaj pentru a bărbatul să nu știe numele doamnei cu care urmează să se căsătorească ” „Cu siguranță nu vă voi spune numele meu Vei face ce-ți cer eu?” „Sunt sclavul tău devotat, numai că nu mă trata cu prea mult asprime Acesta este un moment critic din viața mea: soarta mea atârnă în echilibru Să ne apropiem de luarea în considerare a destinelor noastre respective cu calm nepasional, cu mintea deschisă Să fim atenți evitați orice ar putea avea aspectul de căldură ” Când i-am atras atenția, eram mai sigur ca oricând că râdea de mine S-ar putea să fi fost un individ cu totul încântător - ofer eu nicio sugestie că nu era; dar obrăznicia lui dezgolită și nesăbuită îndrăzneala erau dincolo de orice am conceput vreodată ca posibil am văzut că ar trebui să mă aflu într-o poziție drăguță dacă nu m-aș uita afară - și repede Avusesem o existență atât de uscată ca praful; aici era promisiunea aventurii, dacă ți-a plăcut Și nu mă deranjează să dețin asta mi-a trecut prin minte o idee sălbatică de a vedea aventura către a termina, de a avea încredere în el, de a-i permite să ia arbitrajul meu soarta în cele două mâini ale lui, dacă acel episcop avuncular ar putea fi convins să se dovedească susceptibil de a-i permite să se căsătorească cu mine în dimineaţă Ce curte ar fi fost! si ce nunta! Ce o minune de nouă zile! Ce ar fi spus fetele? si mama? și cei cinci - în special Walter Hammond, când a aflat cum cineva altcineva scosese o frunză din propria sa carte și alergase cu o răzbunare? Chipul surorii lui - ce fel de expresie ar fi au fost la asta atunci când a aflat ce folosire a fost făcută de ea brougham? și ce fel de părere ar fi avut ea despre mine? Era o persoană foarte magnetică - de departe cea mai magnetică pe care am avut-o vreodată întâlnite Pe măsură ce cineva devenea din ce în ce mai conștient de suprema lui personalitate atrăgătoare – așa cum nu se putea abține – a existat ceva fascinant chiar și în felul lui răsturnat de a pune lucruri Dacă m-aș fi predat magiei influenței lui, ce s-ar fi intamplat? Care ar fi fost problema aventurile nopții? Dacă am avut! Dar nu am făcut-o M-am dat, așa cum e au fost, un ciupit mental, și mi-am scos capul pe fereastră și eu chemat șoferului CAPITOLUL XXII MĂ COMPORT CA O GÂSĂ "Vizitiu!" Am plâns Șoferul își frâu calul "Unde ești să mă ia?” „Acasă, doamnă ” "Acasă? La a cui casă? La mine acasă?” — Al domniei sale, doamna mea, Casa Chelmsford M-a numit „doamna mea” și a vorbit despre „Grația Sa” și despre Chelmsford Casa Atunci bărbatul brun trebuie să fie Ducele de Chelmsford? Nicio femeie nu poate trezită brusc de faptul că a fost în societatea unui real trăieşte duce — şi un asemenea duce — fără a deveni conştient de un singular ceva Mi-am retras capul de la fereastră cu un fel de spasmodic te grabesti — Ești ducele de Chelmsford? "Eu sunt; și sper că în curând vei fi ducesă ” Ducesa! ducesa de Chelmsford! consoarta celor mai bogati duce în lume și, după cum mi-au spus proprii mei ochi, cel mai frumos; regina societății engleze – palate și pământuri doar peste tot – cel lume la picioarele mele, gata, dornică, dornică să-mi facă un omagiu eu! Mic mirare că totul părea să se întoarcă dintr-o dată A fost posibil ca cele mai mari premii ale vieții — de la orice sensibil punctul de vedere al femeii - mi s-a oferit? că de fapt eram rugat să o accepte? Asta a fost ceva ca o aventură Vocea bărbatului maro, adică a Ducelui, mi-a venit încă surprins ureche „Veți găsi mai degrabă plictisitor să fiți ducesă Plictiseala firească, să care orice făptură este moștenitor, vă va afecta într-o formă accentuată Dar te vei obișnui Utilizarea este prin a fi un panaceu universal Atunci vei descoperi că este un fel de plictiseală pe care o ai mai degrabă ajuns să placă Mama obișnuia să spună că a făcut-o ” Am întors mânerul ușii și, fără un cuvânt, am ieșit înăuntru drumul De îndată ce m-am ridicat în picioare, mi-am dat seama că tremuram din cap până în picioare M-am întrebat, neclar, dacă o să fiu prost; vag conștient că era un loc absurd de incomod în care să face un tam-tam Instantaneu, bărbatul brun, adică Ducele, a fost alături de mine „De ce ai ieșit aici? Preferi să mergi pe jos restul distanţă? E bine pentru mers pe jos Casa mea - casa noastră - este doar peste cale " „Vrei să-mi spui, te rog, unde este cel mai apropiat loc unde pot găsești un taxi?” Știu puțin despre acea parte a Londrei Mai ales îmi este ciudat timp de noapte Păream să fim într-o piață grozavă, cu case uriașe toate în jurul ei, și un drum frumos și larg, pe care, se pare, trebuia să-l facem cu toții noi insine „Nu vom avea nevoie de unul, este doar un pas ” Apoi, presupun, el am perceput că arăt ciudat, pentru că dintr-o dată tonul lui devenit solicitant „Pot să te rog să-mi accepți brațul Are orice te-a supărat?” „Vreau un taxi”, a fost tot ce am putut să murmur Ce ar fi spus el nu știu Înainte să poată vorbi altul Brougham a venit la bowling S-a oprit chiar lângă noi, și din ea din toți oamenii din lume – au umblat acel bătrân rău El a defilat direct până unde stăteam noi – de parcă ar fi avut cel mai mic teren pentru interferență Ceea ce și-a imaginat el s-a întâmplat eu, desigur, nu pot spune; dar ni s-a adresat într-o încordare cu adevărat remarcabilă — Exact ce mă așteptam, știam că ar trebui să găsesc așa ceva Dacă m-ai fi întrebat, ai fi fost avertizat la timp Tu tânăr oamenii nu sunt niciodată capabili să judeci singuri în cine poți avea încredere Acum, draga mea domnișoară, ai fi văzut cât ai fi mai înțelept fost dacă ai fi rămas cu mine ” „Cine este acest domn?” întrebă Ducele „Nu știu cine este, nu vreau să am nimic de-a face cu el el - nu este un cunoscut de-al meu - aș vrea să plece! Bătrânul acela chiar a îndrăznit să se prefacă că este rănit de repudierea mea l „Acum, ascultă asta! Și, din câte știu, soția mea e nemișcată stând pe trotuar aşteptându-şi trăsura; în timp ce, la această oră a nopții, am urmărit-o pe această fată ingrată din ea un ca un ca un prieten adevărat Și ajung în momentul în care protecția unui prieten adevărat este cea mai necesară, iar acesta este bun venit a primi Nu există nimic atât de ingrat ca o fată tânără, mai ales când recunoștința se datorează unui bărbat din anii mei Dar, draga mea domnișoară, te voi ierta totul; așa că întoarce-te la trăsura mea și nu să-l mai tulburăm pe acest tânăr domn ” Degetele lui s-au prins de brațul meu M-am strâns înapoi "Nu mă atinge " Ducele, punându-se între noi, a vorbit cu acel bătrân nenorocit „Ai bunătatea să nu ne lași să te mai reținem ” Cred că ar fi existat o scenă înainte ca noi să scăpăm de el, pentru că, din câte am putut vedea, nu dădea niciun semn de clintire, și în fiecare secundă deveneam din ce în ce mai ciudat Ceva înăuntru din mine părea să fi scăpat de sub control, așa că nu am putut trage eu împreună și să mă comport ca o ființă rezonabilă Așa cum am fost incepand sa-mi fie frica ca ar trebui sa ma asez in mijlocul drumul, sau să faci altceva la fel de nebunesc, s-a izbit de altul vehicul Cred că a fost un hansom taxi, dar când vedeam totul printr-un fel de ceață, nu puteam fi sigur Oricum, a sărit din ea sora bărbatului brun M-am gândit că vocea ei, când a ajuns la tonul meu urechi, a fost cel mai plăcut pe care l-am auzit în noaptea aceea La urma urmei, există nimic ca o femeie, când te-ai săturat de bărbați „Deci te-am găsit, nu-i așa? Roagă-te, ce faci acum? Bernard, ce proaspăt ciudat, te complați?” „Louisa, vrei să duci această doamnă la Chelmsford House Mă tem că e senzație de oboseală Sunt câteva cuvinte pe care trebuie să le spun la asta domn " Am simțit brațul surorii bărbatului brun înconjurându-mi talia; a fost atât de frumos "Obosit? Săracul copil! Ai supărat-o cu prostiile tale Bernard! rapid! ajută-mă cu ea până la trăsură Cine sunt toți acești oameni care vin?" „Toți acești oameni” erau cei cinci Au venit zgomotând împreună - cei patru din omnibus, Walter Hammond singur într-un hansom taxi Îmi pare că a fost o treabă bună Dar a fost pierdut pentru mine Pentru prima dată în viața mea m-am comportat ca o gâscă — în Ducele de brațele lui Chelmsford Așa că am mers acasă în brougham-ul surorii bărbatului brun CAPITOLUL XXIII "PANA CAND?" Și ce timp am avut când am ajuns acasă, însoțit de un întreg alaiul Mama stătea în picioare pentru mine, și Audrey și de asemenea Jane Ce senzație a provocat sosirea mea și nu existau alarme si excursii Trebuie să fi fost o procesiune singulară, mai ales când se consideră că pentru partea noastră de lume a fost un fleac târziu Eu cu sora bărbatului maro în brougham, Ducele în a lui taxiul surorii, Walter Hammond în propriul lui hansom, acel bătrân rău din trăsura soției sale – a insistat să o urmeze pe cea a acelei femele rănite vehicul până în pragul ușii mele, - cei patru din omnibusul lor îndrăznesc să spun că au fost făcute remarci care ar fi meritat raportate Dar eu a depășit etapa de raportare Nu m-am bucurat să mă regăsesc din nou singur în propriul meu micuț ponosit dormitor și scăpa de Jane Nu a fost o sarcină ușoară să scapi de Jane Dacă nu aș fi pus piciorul de ușă în clipa în care am trecut prin ea, eu cu greu ar fi trebuit să scape deloc de ea Așa cum a fost, ea a bătut neîncetat la panouri, implorând din afară să i se permită ajuta-ma sa ma dezbrac Ea mă ajutase să mă îmbrac; asta a fost suficient, în orice caz, pentru mine Dar nu avea rost să-i spun asta; în tonuri care deveneau din ce în ce mai lacrymoze pentru care ea continua să se roage la ceva timp după ce refuzasem să mă complacem într-o altă discuție Ce ușurare a fost să stai pe marginea patului și să-l iau pe al lui Jane jos pantofii - în sfârșit! Mi-ar fi plăcut să fi trecut la contrapapă și m-am culcat așa cum eram; Am fost obosit Când unul obișnuiește să se pensioneze mai devreme - în general eram în pat și dormeam adânc cu ore înainte ca ceilalți să fie - și fără entuziasm, să aibă atât de multe emoția înghesuită într-o singură noapte este obositoare Știu că l-am găsit asa de A fost doar pentru că conștiința mea nu m-a lăsat să intru în pat cu hainele pe care m-am dezbracat deloc Cum m-am luptat cu benzi și nasturi refractare și toate erau refractare atunci I mi-am spus că sunt un idiot să-mi permit să-i fiu sclav obicei, și numiți-o conștiință, când ochii mei nu țin deschiși Cu toate acestea, când m-am băgat în pat, cu hainele dezbrăcate sincer, nu am putut dormi Presupun că eram exagerat de obosit Cu siguranță eram exagerat de obosit Ca o fantasmagorie în continuă schimbare, evenimentele nopții au trecut înapoi și înainte prin creierul meu A fost o astfel de tulburare de întregul curs al naturii pe care ar trebui să fiu curtat, un lucru care trebuie să fiu dorit de barbati De la ce ora? De când, să zicem ora trei, întregul lumea, în ceea ce mă privea, fusese dată peste cap; cel Ordinea naturii fusese schimbată, se făcuse un miracol – am făcut-o devin toate acele lucruri care nu mai fusesem niciodată Că a fost nu amăgirea, eu și alții aveam suficientă siguranță și de cruțat am avut am văzut-o în felul în care oamenii mă priveau, în felul în care ei mi-a vorbit, m-au vânat când au putut În engleză simplă, părea ca dacă aș fi dobândit brusc capacitatea de a înnebuni oamenii am avut mereu bănuiam că nu era nevoie de mult pentru a face asta Acum a apărut că avea nevoie doar de mine Era o dovadă clară, ca Sfînta Scriere, că scrierea pe hartie La gândul la restul de hârtie, m-am dat jos din pat peste jumătate sclipind, aproape treaz Unde era? Am aprins din nou gazul, m-am uitat pentru ea, l-a găsit încă printre gunoiul de pe masa de toaletă Acolo era propoziţia mistică, magică, incredibilă, în limpede mică scris, care mi-a amintit cumva de scrisul în care au pus numele cuiva pe cartea de vizită „Dorința ta va fi îndeplinită până când ” "Pana cand?" De ce, cu siguranță, când am văzut-o s-a întâmplat, nu a fost acolo Cu siguranță a fost nu când am văzut-o prima dată Se mai scria propoziţia? Apoi scribul a fost destul de lent Dacă așa ar fi cazul, ce trebuia urmează după „până”? „Până când” – a urmat sațietatea și mă săturasem? Aș putea stinge puterea mea din plăcere și, făcând asta, o pornesc din nou? Cum? Ar fi dezvăluit și secretul acelei operațiuni oarecum delicate? „Până când” am fost căsătorit? S-ar putea să mă căsătoresc în câteva ore, dacă aș alege, ducelui de Chelmsford, acel bărbat maro delicios de impertinent Nu ar trebui să pot cânta peste mama și fetele dacă aș fi? Ar fi nu este un exemplu magnific de Cenușăreasa actualizat? Deși nu s-ar putea vorbi despre fete ca fiind „surori urâte” „Până când” am fost bătrân? Unii oameni ar putea considera douăzeci și doi ca bătrâni Eu însumi simt uneori ca dacă este plecat de greutatea anilor Care a fost perioada din viață la despre care s-a convenit universal că oamenii erau bătrâni, chiar și de către oameni înșiși? Știam că mama se considera destul de tânără Daca mi-au fost lăsate să stabilesc vârsta la care aș putea fi considerat bătrân, eu s-ar putea spune după expirarea unui secol, și, chiar și de la mic Văzusem lucruri, cred că unii oameni s-au apreciat pe ei înșiși relativ juvenilă chiar și atunci Bărbați de lux de toate rangurile și vârstele făcând dragoste cu o adevărată bătrână! Nu ar fi îngrozitor? "Până când eu decedat? Nu eram sigur că aș vrea să fiu privit ca un obiect al dorința fiecărei creaturi masculine pe care am întâlnit-o, până la sfârșit eu ar fi putut avea mult mai mult decât suficient de mult înainte de asta Mai ales dacă au continuat să se apese asupra mea la fel de nerăbdători ca făcuseră în noaptea aceea Într-adevăr, era extrem de probabil, chiar dacă moartea ar putea pune o perioadă persecuției lor, pentru ca eu să mă bucur cu răpire mormântul unui sinucigaș Am stins din nou gazul și, cu restul de hârtie între mine degetele, întors în pat, problema propoziției neterminate încă nerezolvată Și am o idee vagă că am adormit adânc de îndată ce am era a doua oară între cearşafuri – cuvintele lipsă încă lipsesc CAPITOLUL XXIV PROPOZA TERMINATĂ Câteva momente nu m-am putut gândi la ce s-a întâmplat tocmai am avut a fugit cu ducele de Chelmsford și pentru că mai mulți bărbați au avut susținea că nu ar trebui să facă nimic de acest fel, mă băgase buzunarul lui – care nu era suficient de mare – și aruncat Pantofii purpuri ai lui Jane în fața surorii sale, care apoi se schimbase într-un cal - cu capul lui Walter Hammond, pe care se ridicase; și, galopând pe hipodrom, mă târase din buzunar cu multă dificultate! — și sa căsătorit cu mine în mijlocul tribunei eu am simțit, chiar și în somn, că acesta este un mod surprinzător pentru o persoană se comportă, și că am avut o nemulțumire, când deodată am devenit conștientă de chipul lui Audrey aplecat peste patul meu și de faptul că ea mă zguduia "Stii cat e ceasul?" Nu mi-a păsat și nu mi-a păsat imi place eu semnificat la fel de mult „Este unsprezece și jumătate și deja oamenii au făcut-o vin să te văd ” Totuși eram indiferent: încă declarația nu transmitea nici un sens "Cum te simti?" "Ieftin " Audrey a râs „Asta e lipsă de experiență, draga mea Deși este adevărat că cu atât mai mult o noapte scumpă, cu atât te simți mai economic în dimineața mai ales, îmi plac, când e o femeie în caz Deşi Am cunoscut bărbați care au suferit Dar te-ai distrat bine, nu te-ai distrat tu?" „Nu mă întreba Presupun că am făcut dar în prezent nu sunt foarte sigur A fost un mic coșmar ” Audrey era nemișcată Deși aveam ochii închiși, eram ciudat de conștient că ai ei îmi cercetau fața cu o examinare curioasă Și, cumva, părea să știu că ceea ce a văzut acolo i-a făcut rău, dar dacă pentru ea sau pentru mine nu puteam spune „Îmi imaginez că toată lumea trebuie să fi fost puțin nebună – ieri ” Era o inflexiune în vocea ei care m-a făcut să ridic privirea "Nebun? Da; Cred că trebuie să fi fost!” — O parte din pudra magică a lui Puck trebuie să le fi intrat în ochi, așa că au văzut lucrurile așa cum au văzut în acel pădure de lângă Atena Poate o vor face am scos-o azi ” "Poate " Din nou s-a uitat la mine și, în timp ce mă uitam la ea, de data asta am văzut că era necaz în ochii ei, necaz care părea să crească pe măsură ce ea s-a uitat Aplecându-se, m-a sărutat, spunând ceva ce nu am făcut intelege deloc — Nu contează, Norah; toți avem de suportat poverile noastre Este un frumos lume grea pentru lucrurile feminine Să le spun acelor oameni că nu poți le vezi, că nu te simți bine? Nu pari la înălțimea marca, știi ” „Arăt bolnav?” „Nu, nu bolnav, exact Ești ca sinele tău obișnuit: și în ultimul rând noapte – cu greu ai fost ” De data aceasta, ceva din cuvintele ei, tonul ei, maniera ei, mi-a dat o indiciu despre ce a vrut să spună Când am început să percep ce era ea a vrut să înțeleg că am devenit conștient de o strângere legată de regiune a inimii, de parcă ar fi fost brusc cântărită cu plumb A văzut că așa este, pentru că m-a sărutat din nou „Să-i trimit?” În timp ce eu ezitam, pentru că gândul pe care ea mi-l prezentase mintea mă lăsase pentru moment fără cuvinte, mama a intrat în cameră În clipa în care a vorbit, a fost clar că auzise ce a auzit Audrey a spus: — Nu vor merge, începu ea „Nu pot să mă gândesc la ce vor veni oamenii în zilele noastre – n-am văzut niciodată astfel de maniere în viața mea – dacă acei bărbați ar fi fost măturătorii de trecere nu se puteau comporta mai rău! şi nu sunt sigur că unele dintre ele sunt mult mai bune! Unul dintre ei are siguranța de a suna însuși ducele de Chelmsford În afară de orice altceva, faptul că este atât de extrem de arătos îl proclamă impostor Toți ducii sunt notoriu de urâți Norah, insist să-mi spui care este sensul acestor proceduri ” Audrey a răspuns pentru mine „Draga mea mamă, din moment ce Norah abia se trezește, nu văd cum poți așteaptă-te să explice ceea ce ea însăși nu știe încă nimic ” Mama s-a prefăcut că este supărată pe Audrey, ceea ce era foarte neobișnuit lucru, pentru că nimeni nu a fost niciodată supărat pe Audrey de mult — Nu are rost să te străduiești să atenuezi comportamentul lui Norah, Audrey eu nu-l voi avea! Am avut deja prea mult! Nu-mi place atitudine pe care ai luat-o în această chestiune! nu devine tu! Comportamentul lui Norah este dincolo de înțelegerea mea - uită-te la ultima scenă noapte! Și acum iată acești bărbați - oameni ciudați! - la acest ceas nepotrivit de dimineață, cerând să o vadă de parcă ar prezenta o pistolul la capul meu Nu voi tace și nu voi lăsa să existe scandal adus în casa mea Spune-mi imediat, Norah, cine este această persoană care se numește Ducele de Chelmsford?” — El este ducele de Chelmsford, mamă "De unde ştiţi? Și cum ai făcut cunoștință cu el, dacă el ești tu, dintre toți oamenii din lume?” „Mi s-a prezentat aseară ” „S-a prezentat ție! un bărbat în poziția lui! Ție! Unde au fost acei bărbați că așa ceva ar fi trebuit să fie posibil?” Am oftat, cel puțin am făcut un zgomot care presupun că poate fi descris drept un oftat, deși întotdeauna mi s-a părut un cuvânt mai degrabă poetic pentru a se aplica la felul de sunet icnet pe care îl scoatem atunci când simțiți asta ceilalți oameni sunt doar puțin proști — Mi-ar lua un timp bun să-ți explic, mamă, și apoi poate și tu nu ar înțelege ” — Într-adevăr, deși asta e o remarcă pe care nicio fată nu ar trebui să i-o facă mamă, îndrăznesc să spun că este destul de adevărat; totul e dincolo de mine înţelegere Încă de ieri după-amiază mă întreb dacă lumea întreagă a înnebunit Și acum că mă uit la tine mă întreb mai mult decât oricând Niciun bărbat nu a văzut vreodată nimic în tine în afară de doi ochi și un nas, iar acum ceea ce cred ei că văd în tine dintr-o dată este dincolo de mine cu totul Ce spui despre ea sa schimbat, Audrey, este doar o prostie, cu excepția faptului că s-a schimbat în rău, dacă nu vrei pentru a insinua că vederea îmi scapă Ea a fost întotdeauna o simplă fată singura din familia mea! și ea este o femeie simplă fără chiar și acel tip de simplitate care este interesant Și ce îmi dorești să înțeleagă vorbind despre ea că s-a schimbat suficient la ține cont de comportamentul acelor bărbați, așa cum am spus, dacă nu mă duc orb, e nebunie că vorbești E o frică, doar atât, și nimic mai mult; și este o zi proastă când eu, mama ei, nu am avut niciodată o copil, cu excepția ei care nu era potrivită pentru încadrare, trebuie să o spun În timpul rostirii acestor remarci foarte deschise, am știut – deși Nu mă uitam - că Audrey îi făcea semne mamei să fie a puțin atentă în alegerea cuvintelor; semne care, aparent, mama a preferat să ignore - simțind, eventual, că, în circumstanțe, a-mi cruța sentimentele însemna să răsfăț copilul Când mama avea destul am terminat apoi m-am întors spre Audrey, iar când i-am surprins privirea ea a zâmbit, nu era nici o greșeală că ea ar fi o imagine care merită bine incadrare! — Nu contează ce spune mama, șopti ea „Nu,” am răspuns, cu o sinceritate perfectă și la fel de adevăr "Eu niciodata do " Desigur, mărturisirea nu a fost pierdută de mama „Dacă i-aș fi vorbit mamei așa, în prezența ei, ar fi făcut-o m-a bătut; dar, în acele zile, fiicele obișnuiau să privească o mamă ca un parinte Acum, ea ar putea la fel de bine să fie vitele de pe câmp Si Consecințele vor fi, Norah O'Brady, că poți la fel de bine să pleci funcţionar, sau însoţitor al unei bătrâne, sau ceva la fel ca degradant pentru copilul tatălui tău, pentru toate șansele pe care le vei avea vreodată de a se instala decent în viață - în ciuda tuturor celor pe jumătate înțelepți bărbați care îmi invadează casa la această oră a dimineții Și ce este că am de-a face cu ei, aș vrea să știu ” Audrey a repetat întrebarea pe care o lăsasem fără răspuns „Să-i trimit?” Am ezitat, căutându-i chipul după ce era scris pe ea Era cu o nouă scufundare a inimii pe care am înțeles-o sau am crezut că o fac "Nu; lasa-i sa astepte Voi fi cât de repede pot și voi ajunge la lor Va fi mai bine să treci peste asta ” Ea s-a aplecat și mi-a șoptit la ureche, așa că, de data asta, am fost singurul care a auzit: „Oamenii sunt cei mai puțin de încredere dintre toate creaturile lui Dumnezeu Nu trebuie minte " A fost o expresie criptică - pentru cei care nu aveau cheia, pe care eu mi-a părut că am A luat-o pe mama cu ea am ramas singur În clipa în care au dispărut, am scos, dintre cearșafuri, a rest de hârtie the resturi O luasem cu mine în pat Toată noaptea lung, se părea, o ținusem în mână, strâns între mine degete M-am gândit la asta în momentul în care am presupus că am o idee despre semnificația lui Audrey; și, simțindu-l acolo, își dăduse seama cum aproape de un vecin care fusese în timp ce dormisem Totul era mototolit L-am netezit și m-am uitat Scrisul devenise slab; atât de slab ca să sugereze că scriitorul trebuie să fi folosit cerneală foarte evanescentă calitate Deja, ici și colo, cuvintele cu greu puteau fi descifrat Dar sentința s-a terminat! Cum, în timp ce dormeam, ajunsesem la final, sau de către cine, eu nu putea spune Rezultatul a fost inconfundabil Soarta mea m-a privit în față; presimțirile mele s-au realizat; sensul a ceea ce văzusem în Ochii lui Audrey, auziți în vocea ei, erau clari „Dorința ta va fi îndeplinită până mâine ” „Mâine” fusese cuvântul care lipsea – adică azi Dorința mea a fost să fiu mulțumit până astăzi, ceea ce însemna că toată mulțumirea eu trebuia să primesc – în ceea ce privește acea dorință specială – am avut avea deja Care a fost mai exact dorința mea? Nu mi-ar fi plăcut să am a trebuit să răspundă la întrebare pe jurământul meu Vorbeam frumos sălbatic la vremea aceea! Dar, din câte îmi aminteam, mi-am dorit asta tot bărbații - fiecare bărbat - s-ar putea îndrăgosti de mine la vedere Cum, întins acolo, cu sânge rece — metaforic, cu sânge foarte rece, într-adevăr! — I m-am străduit să-l amintesc, cât am putut de exact, ce singular aș fi părut, să spun cel puțin! Și fusese mulțumit? Și acum s-a terminat cu? Dragă! dragă! ce mi se oferise o perioadă foarte scurtă de bucurie Ce foarte mic rezultatul în care se sfârşise binefacerea care fusese conferită sensul sentimentului de care eram conștient - că m-am întors din nou la ce am fost? Cu siguranță era adevărat că am fost asuprit de un teamă, care era aproape asemănătoare cu frica, că de aseară ceva se pierduse, că ceva plecase de la mine, ceea ce aveam când m-am culcat să adorm - plecat, să nu mă mai întorc niciodată Ce ar putea fi? Aceasta nu era că eram bolnav, sau obosit, sau—cum pretindeam că fac Audrey, chiar și ieftin Nu era nimic pe jumătate atât de banal M-am ridicat din pat și, în timp ce făceam asta, am simțit că virtutea dispăruse pe mine; viața, acel icor al zeilor care îmi fusese în vene noaptea trecută în loc de sânge L-am lovit - eram ca unul dintre zei - scriitorul numai din propoziţia de pe acel fragment de hârtie ştia cum – şi a fost din nou dar muritor Între somn și trezire, coborisem pe olimpic deal, aruncat în jos, mai degrabă, a fost dat jos, poate, printre batjocuri și glume ale locuitorilor de drept; și chiar la picior a fost încă o dată - Norah O'Brady Nu aveam nevoie de asigurarea oglinzii Dacă aș fi făcut-o, am avut-o, dincolo de orice posibilitate de a contesta Fața pe care am văzut-o în ea a fost una pe care o văzusem mereu; nu cea care păruse să ardă la mine ieri după-amiază Lumina dispăruse din ochi; fulgerul, un simplu o privire despre care – după cum, cumva, știam – ar fi cel mai mult sânge lent în vene masculine arzând ca în foc; si, odata cu el, toate plecaseră Nu era decât lăsat câmpia, neinteresantă, fața nedistinsă, neintelectuală a Norah O'Brady, îngroșată M-am îmbrăcat Cât de ponosit mi s-au părut lucrurile, neobișnuit de ponosit, chiar și pentru pe mine Prost modelat, prost potrivit, cu despre ei, fiecare, că sugestie exasperantă de a fi fost destinată altcuiva Întotdeauna, tot ce aveam, părea să strige la mine, cu furie plângere, că ar fi putut părea prezentabil dacă ar fi fost purtat de o creatură complet diferită de mine Dacă m-ar fi lăsat aleg propriile mele lucruri și, indiferent de ceea ce a fost sau nu a fost mod, mi-au permis să mă îmbrac în hainele în care eu părea cel mai puțin ciudat; în orice caz, deficiențele mele reale s-ar putea să nu au fost atât de invadatoare Dar, în parodii continue ale modele momentului care le-a mers foarte bine, dar, oh! asa de îngrozitor cu mine - ce sperie m-au făcut să arăt CAPITOLUL XXV SCUZEA OMULUI MARO În timp ce coboram scările, îmbrăcat – dacă ai putea să-i spui îmbrăcat – la în sfârșit, cât de hidos de conștient eram că am prezentat un spectacol de tot ceea ce era cel mai puţin dezirabil în femeie Familiaritate lungă cu faptele mă întărâsese Presupun că nici un lucru feminin nu devine complet împăcat cu accidentul că nu este fizic simpatic Femeile care sunt simple uneori nu își dau seama simplitatea Îndrăznesc să spun că este adevărat Sau pot prețui o speranță care, în ochii cuiva, într-o zi, s-ar putea să nu fie simpli Dacă, orfan de tată, fără frați, locuiesc cu cinci surori minunate și un alambic mamă arătoasă - care consideră frumusețea singurul lucru care merită o femeie are — ambele mângâieri le vor fi refuzate Lung înainte de a ajunge la ani de maturitate, vor fi învățat, cu acea certitudine absolută a convingerii care nu lasă loc indiferent de îndoială, că sunt rătuci urâte, și că, pentru așa ceva ca ei, lumea aceasta nu are lucruri bune; că, într-adevăr, este la fel de sigur ca că cerul este deasupra pământului, că numai idioții, sau mai rău, nu vor să-i stimeze vreodată numai pentru ei înșiși Și, deși devin obișnuit cu aceste cunoștințe și atât de pahidermatos, într-un sens, acolo sunt ocazii în care actualitățile poziției lor sunt ca niște înțepături pentru a-i face să tresară la fel de nerăbdători de parcă pielea lor nu ar fi fost niciodată bronzată, prin așezarea a nenumărate dungi, în ascuns Coborârea scărilor care despărțea dormitorul meu de salonul era una dintre acele ocazii Mai rău noroc pentru mine În salon erau bărbaţii care fuseseră închinătorii fetei care a fost — aseară; vino, la acea oră matutinală, să-i dea dovezi ale devotamentului lor Se ducea la ei fata care era azi; acea caricatură grotească a ființei pe care o cunoscuseră și despre care se pare că încă visau În mod clar, era îndoielnic dacă acesta a fost un caz în care ar percepe că era „mai bine să fi iubit și pierdut, decât să nu fi iubit deloc” Niciun bărbat nu prețuiește o durere sentimentală când descoperă că a fost păcălit iubind o femeie Fund în cap de măgar Umorul situației probabil că i-ar atrage mult mai puternic decât pe mine La jumătatea drumului, am întâlnit-o pe Jane, care, mai degrabă bănuiesc, fusese ținându-se la îndemână în posibila așteptare a unei asemenea întâlni Văzându-mă, a sărit „Doamne! Domnișoară Norah, orice ți-a venit! N-ar trebui aproape niciodată te-am cunoscut; arăți atât de diferit – într-adevăr, n-ar trebui ” „Arăt diferit? Cum?" Eram curios să aflu cum i s-a părut problema Felul ei de văzând că s-ar putea să fie ca un pai care să mă îndrume spre sfertul din care M-aș putea aștepta să bată vântul în interviul la care am fost înaintând Ochii ei au călătorit peste trăsăturile mele într-un mod liniștit, observator modă, de parcă ar fi căutat particularitățile unui lemn figura de protectie „Serios, domnișoară, cu greu nu aș putea spune – chiar nu aș putea; deși așa o diferență pe care nu o văd niciodată Este mai mult decât o diferență; nu pari de parcă ai fi aceeași persoană – că nu ești ” „Dar vă asigur că sunt ” „Scuzați-mă, domnișoară Norah, dar că nu sunteți nu sunteți, într-adevăr Cel puțin, nu în ceea ce privește aspectul Dacă te-ai putea vedea așa cum ai uitat aseară și așa cum arăți acum, tu însuți nu ai fi făcut-o spune că ai fost la fel - nu cred că ai face-o, într-adevăr A fost încurajator să primesc o astfel de mărturie de la Jane, mai ales ca pe chipul ei, sinceritatea era scrisă mare, și surpriza și, Mi-a părut mai degrabă ar fi putut fi doar fantezie, dar mă îndoiesc ea dezamăgire Dacă modificarea era atât de evidentă pentru Jane, cei care nu sunt inuman de critici, cu ce evidență îngrozitoare ar fi să nu-i lovească pe domnii cu văzători care mă aşteptau în salon și ale căror voci le-am auzit deja Aceeași reflecție i sa întâmplat de fapt slujitoarei papucilor purpuri - la amintirea splendorilor lor parcă încă mă ciupeau „Orice vor spune ei acolo, domnii, când vă vor vedea ca arăți asta, domnișoară Norah, nu pot să mă gândesc; și sunt câțiva dintre ei Există o chel bătrân ce mi-a dat un suveran să-l arăt fără anunțându-l ” — O petrecere veche cu capul chel? „„Nu contează numele meu”, spune el — Îmi arăți direct în afară mă anunță și iată un suveran pentru tine Așa că l-am arătat în, pentru că suveranii nu mint peste tot, nu în asta casa nu sunt Deși aș vrea să știu ce crede el după, fără mai mult păr pe cap decât un ou galben de Bramah ” Am simțit că și mie aș vrea să știu Era posibil ca asta reprobabil nu se pocăise încă de greșelile din noaptea trecută Jane a continuat să spună ceva care aproape m-a făcut să mă prăbușesc restul scărilor „Dar cel care mă iubește este el cu mustăți Acum el este ceva ca un bărbat Dacă ar fi fost scos curat dintr-o poză, el nu putea fi mai mult ceea ce ar fi trebuit să fie ” „Cu mustața?” Gândurile mele au revenit la ducele de Chelmsford Era el, în casa lui Jane estimare, ceva ca un bărbat? Dar se părea că eram pe miros greșit „El cu mustăți ceea ce apare la capete ca și cum ar fi baghete Dacă nu este soldat, nu e din lipsă de a-l privi Superb, îl numesc Atunci uită-te la înălțimea lui - obișnuit monument, cum ai putea spune Și așa drept! Apoi ei acolo ochii de ai lui! nu sunt ochi? Eu niciodata! Când s-au uitat la mine, m-au făcut să plec peste tot - într-adevăr au făcut-o Și nu am trecut peste sentimentul acum - că Nu am Este părerea mea, și a fost întotdeauna, că unii dintre ei bărbații străini sunt mai bine cultivați decât unii dintre englezii noștri ” „Bărbați străini?” O premonitorie ceva începea să mă înghesuie în centrul lui partea din spate „Vorbește cu un accent străin - accent minunat, îl numesc eu - așa muzical Și are un mod despre el care te face să gândești, pentru toți fiind un bărbat atât de mare, încât dacă ar fi să te ia în brațele lui ar fi tandru ” „Jane! Nu ar trebui să spui așa ceva!” „Ei bine, domnișoară, nu sunt decât un om, așa cum se spune; iar dacă aş intra în în salon să văd un bărbat ca el, mai degrabă decât să arăt o frică pune ceva pe fața mea, sau fă ceva pentru mine cumva, pentru uite diferit de ceea ce cauți acum când aș face oricât de aș fi făcut-o " Cu acele ultime cuvinte de sfat încurajator, Jane a trecut pe scări, probabil pentru a-și urma ocupațiile profesionale Nu ar fi făcut-o niciodată am îndrăznit să spun așa ceva uneia dintre fete, dar mie întotdeauna se pare că toată lumea spune orice Acea persoană splendidă, cu mustățile răsucite la capete ca niște berbeci, iar ochii și accent străin – ar putea fi acel demnitar impunător al imperialului Hotel? Dacă ar fi avut îndrăzneala să mă urmărească până la propria mea casă și să apeleze pe mine? Un chelner! Ce adunare cosmopolită părea să fie adunată împreună în salon Vocile dinăuntru păreau ridicate a lui Walter Hammond și a lui Basil Carter vocile erau foarte auzite Mi s-a părut că aud și accentul „drăguț” despre care vorbise Jane Mama era inconfundabil Se parea ca an înăuntru avea loc ceartă, care se încălzește din ce în ce mai repede grade, cu promisiunea de a deveni, într-un moment timpuriu, absolut Fierbinte Tocmai când am ajuns la ușă și era pe cale să rotesc mânerul, ea a fost deschis din interior, cu ceva înflorire Am ales să iau ca fiind deschisă pentru mine și a intrat direct înăuntru Apariția mea a creat o senzație, că nu aveam nevoie să-mi spună nimeni Cu atât mai puțin trebuia să mi se spună că era o senzație de curios drăguț Avusese loc o ceartă care era tolerabilă imitație la altceva Asta era clar Părea probabil că asupra demnitarului imperialului fusese pusă presiune Hotel pentru a-l determina să ia el însuși, și că presiunea a avut a fost aplicată în zadar Basil Carter a pus mâna pe clanța ușii, aerul lui sugerând ceva mai mult decât comandă, cât timp era ceva în atitudinea lui Walter Hammond care a sugerat măsuri de a un fel distinct viguros Dacă nu aș fi ajuns chiar atunci, sunt înclinat să cred că ar fi fost făcuți pași în foarte scurt timp pentru a aduce asta demnitar al Hotelului Imperial pentru a-și înțelege corect poziția Având în vedere fizicul său, este destul de sigur că cei care a asumat sarcina de persuasiune ar fi putut constata că au existat dificultăți în cale Din câte am putut judeca - și am avut destul oportunități bune - nu era cea mai puțin adunată persoană prezentă Când am intrat, stătea în mijlocul camerei, pălăria și stea într-o mână, un buchet de flori în cealaltă Chiar și în înălțime el se înălța deasupra lui Walter Hammond, care nu era pitic, în timp ce, până la circumferință a plecat, ar fi făcut cu ușurință două din oricare dintre celelalte El a fost zâmbind companiei lui și mă tem chiar și mamei, într-un fel care a fost cu greu respectuos; dar când m-a văzut a început să salută-mă cu o plecăciune de cea mai profundă deferență Spun că a început, pentru că de fapt nu a ajuns mai departe decât ar fi trebuit eu apelează impulsul El a început, dar chiar în actul de a începe, așa cum este au fost, oprite scurt, de parcă ceva ce a văzut în mine ar fi lovit el cu paralizie temporară - paralizie care nu a fost hotărât rezultatul unei cauze măgulitoare El a fost, probabil de profesie, pentru a chelnerul trebuie să știe să-și controleze chipul - un maestru al artei de a-și ține sentimentele departe de față Că el a fost surprins, eu am fost inconfortabil convins — surprins aproape până la limita de a fi uluit Cu toate acestea, el a reușit să împiedice faptul că acest fapt să fie trădat de către el Caracteristici Expresia lui, ca să spunem așa, era ținută în suspans Dar în prezent a devenit destul de elocvent Am auzit ceva despre insolența străinilor stiu un fată care și-a trăit cea mai mare parte a vieții în străinătate și am auzit-o spunând că, în timp ce străinii sunt cele mai politicoase creaturi de pe pământ, ei sunt si cel mai insolent Am avut atunci un exemplu Asta a sublimat o persoană din clasa ospătarului se așteptase evident să vadă un fel de a fată și chiar am văzut alta Pentru o clipă sau două a rămas nemișcat, privindu-mă, tot timpul, plin în față Apoi a zâmbit, nu numai la mine, dar și la ceilalți, și a spus, a lui ușor străin accent care subliniază intenția lui batjocoritoare: „Ce diferență între noapte și dimineață!” Legănând florile pe care le ținea în mână, ceea ce cu siguranță avea era destinat mie, a trecut pe lângă mine, direct din cameră, fără un alt cuvânt, încă zâmbind În timp ce deschidea ușa holului pentru a lăsa el însuși afară, el a râs - așa râs! Am știut, la fel de bine ca și cum l-aș fi văzut făcând asta, de îndată ce a fost pe trepte, a aruncat florile care îmi fuseseră destinate în stradă Dacă m-ar fi lovit în față cu bastonul, nu ar fi putut m-a marcat cu un semn mai distinctiv de ignominie - el, un chelner! The farmecul era că nimeni nu dădea nici cel mai mic semn de resentimente comportamentul lui Am ramas fara cuvinte Anticipam niște dificultăți cu limba mea, dar în prezența acelei sublimități a insultei, ea a refuzat să-și facă serviciul cu totul Confuzia mea s-a agravat încurcat de jena oribilă a bărbaţilor de către care am găsit eu însumi confruntat Uimirea lor față de personalitatea pe care mi intrarea descoperise – într-un contrast atât de uluitor cu gloriosul fiinţa la care visaseră – era evident atât de mare încât să fie dincolo capacitatea lor de ascundere Nu numai că le-a furat de ei simțurilor, dar și a manierelor lor Nu mi-au oferit niciun fel salut, nu recunoscând prezența mea printr-un cuvânt sau mișcare, dar nu putea decât să stea și să se uite și să gâfâie, probabil anatemizând ei înșiși în interior pentru grosimea prostiei lor Domnii aceia bine crescuți! Tăcerea continuă a devenit atât de hidosă încât a trebuit chiar ruptă deși a trebuit să o rup eu însumi Nu puteam să stau acolo și să mă încred înaintea privirii lor pietroase M-a costat un spasm muscular sever să rup slăbit de treptele tipului de tetanos de care eram nenorocit Și când am făcut-o, rezultatul a fost ridicol de inadecvat Ale mele intenția a fost să fie vorbă, un flux de lavă de cuvinte Tot ce am putut spune a fost asta: „Nu mă vrei Nu trebuie să stau ” Era adevărat, esența concentrată a adevărului Dar ca o ilustrare din resursele limbii engleze, părea cu greu egală cu ocazia A fost o chestie atât de stupidă, atât de grosolană, să spui așa cu totul în caracter Conștiința că asta era așa că eram, după decretul naturii, un idiot prost, nechibzuit, sclipitor - a fost ultimul paie M-am întors ca să ies din cameră cât am putut mai bine Întoarcerea mea l-a trezit, cel puțin, pe unul dintre domni la un sens al cerinţele poziţiei sale - bărbatul brun El se arătase, aseară, să fie proprietarul unor magazine considerabile de prezență de minte; a dovedit, acum, că mai poseda niște rămășițe – chiar deși erau, așa cum se poate să fie rămășițele, oarecum dubioase calitate Înaintând o jumătate de pas spre locul în care mă aflam, m-a controlat retragerea mea — Scuzați-mă, un moment, domnișoară O'Brady Nu am fost domnișoara O'Brady eu tânjea, chiar și atunci, să-i spună așa Dar, din fericire, am reușit abține „Sunt aici să-ți ofer scuzele mele ” Eram perfect sigur că venise acolo fără nicio intenţie de acest fel „Mi-e teamă de asta noaptea trecută m-am comportat cu puțină discreție te-am speriat Cred că Trebuie să fi fost puțin din cap Vă rog să fie în lumina aceea că vei avea în vedere singularitatea conduitei mele; și poate doar acum te asigur că sunt gata să pun la picioarele tale scuzele mele, regretele mele, mărturisirea mea de conduită greșită, sub orice formă ai putea comanda ” Nu părea să vadă că cuvintele lui, care erau mai mult decât puțin artificiale, nu au fost atât scuze, cât o nouă ofensă El a avut a făcut dragoste cu mine pentru că era un pic de cap, nu-i așa? Ce compliment, în circumstanțele, ideea transmisă ar trebui sa am i-a plăcut să-l fi ciupit sau să fi făcut ceva mai accentuat încă și, poate, ceva mai nedemn În loc de care eu pur și simplu răspunse, cu o stângăcie incomodă de care eram prea ascuțit sensibil: „Rugați-vă, nu vă cereți scuze! Nu contează deloc ” Nu am dat nimănui altcuiva ocazia să rostească o silabă Vederea lui mutitatea lor continuă a fost mai mult decât ar putea îndura carnea și sângele; și, mai presus de toate, ceea ce bărbatul brun a avut îndrăzneala să-și spună scuze Am ieșit cu pași mari în hol și mi-e teamă că am lovit ușa după mine în timp ce mergeam CAPITOLUL XXVI ASUPRA EFECTELOR SINGULARE ALE LUMINEI SOARELOR Când mi-am recăpătat dormitorul, care, în ciuda multiplelor sale și deficiențe ostentative, am considerat de multă vreme un port de refugiu în care s-ar putea să găsesc adăpost atunci când furtunile vieții apăsau și ele cu greu, am scos din buzunarul rochiei – am insistat mereu să am o buzunarul din rochia mea, indiferent de modă, era cel mai important punct pe care mi-aș fi înțeles acea bucată de hârtie Era gol Acea propoziţia trebuie să fi fost scrisă pe ea cu cerneală care dispare, pentru că deja nu se vedea nici o urmă din el Acest proces de estompare trebuie au procedat cu o rapiditate minunată Am ținut în mână un murdar, bucată de hârtie mototolită, care era atât de lipsită de orice în formă de caractere scrise, că nu mă pricepeam la ce parte a ei au existat cuvinte misterioase Scurta oră a triumfului meu dispăruse și ea Eram din nou câmpia, neinteresanta Norah O'Brady; fata urata cu surorile frumoase; gawk overgrowk, care arăta mereu atât de ridicol în hainele pe care ea purtau Așa cum mă auzisem odată descris creatura cu maini si picioare Am fost din nou acea persoană plăcută, de data aceasta pentru totdeauna si o zi Cu greu mă puteam aștepta la o a doua interferență miraculoasă cu ordonanta naturii Iar povestea acelei interpoziții avea să fie înțeleasă împotriva mea, în contul debitorului și creditorului familiei, pentru a fi folosit ca o altă rachetă, când povestea stângăciei lui Norah, ursuzului, multitudine prostii, a fost încă o dată tema domestică bine purtată Ce amuzant ar fi să ne amintim ziua în care cei cinci bărbați au scos-o la masă Cât de incredibil părea și, într-adevăr, era Trebuie să fi visat-o Treptat, foarte probabil, ar crește o legendă că ar fi fost un glumă practică elaborată pe care acei cinci domni o plănuiseră printre înșiși Și Ducele care a chemat-o! N-ai crede că uită-te la ea, vrei? Nimeni nu crede niciodată; dar el de fapt făcut Și vechea groază cu capul chel! Și chelnerul ăla! un chelner, de fapt, draga mea! un tip atât de ridicol! Nu-ți amintești cum impertinent a fost pentru ea? Cum a tratat-o ca și cum ea ar fi murdăria sub picioarele lui! A fost cel mai amuzant lucru pe care l-ai văzut vreodată Stiam Sufletul meu profetic a văzut totul pregătit pentru mine, fiind cunoscut cu metodele de familie în cazul în care orice ar indica un gibe împotriva mea era îngrijorat Punându-mi pălăria am ieșit Atmosfera casei, chiar și a mea propria cameră, era insuportabil Nu ar fi fost surprinzător dacă cineva se străduise să mă rămână, căci cu Jane, ajutată doar de o femeie de serviciu, a trebuit să joc rolul de a doua servitoare Dar nimeni nu a făcut-o eu era conștient că cineva a venit la fereastra salonului în timp ce mă duceam de Dar nu am observat cine era; și după câte știu eu, nu S-a încercat să-mi atrag atenția, nu mi-a păsat Am condus spre Kensington Gardens Erau cei mai apropiati disponibile apropiere de țara după care tânjeam mereu; și acolo, uneori, cineva poate fi singur cu iarba, copacii și păsări Acesta a fost sentimentul meu dominant: dorința de a scăpa de toată lumea, din toate Să mă transplantez din această lume, în care am fost, și am fost și ar trebui să fiu, un eșec atât de total Dacă eu m-am putut găsi doar într-un mediu diferit, într-un loc unde oamenii nu erau preocupați în principal de aspectul celuilalt, unde cineva putea să se îmbrace după bunul plac, să facă ce vrea și să fie confortabil, și totuși să nu fie subiectul unui comentariu perpetuu; Unde se putea avea libertatea de a fi femeie, fată, în felul său, care La urma urmei, nu ar fi un mod atât de îngrozitor, în care cineva ar putea fi egal imens și simplu și nu disprețuit, ce loc ar fi În timp ce călcam printre copaci, căutând un loc care să nu fie depășit cu doamnele și tot felul de persoane, nu am perceput nicio perspectivă găsind vreodată un astfel de refugiu; cu excepția cazului în care, poate, a fost prin intermediul Iaz rotund, dacă conține apă pentru a acoperi o persoană nepotrivită a mea inci Pe cealaltă parte, aproape ascunsă de trunchiul unui stejar grozav, am văzut două scaune Nu numai că erau neocupați, dar și acolo părea să nu fie nimeni în imediata lor vecinătate Așa că am plantat eu însumi într-una În Grădinile Kensington, nimeni nu stă niciodată pe iarbă Nu numai că ar fi în cel mai înalt grad impropriu, dar ar fi strică hainele cuiva, și toată lumea s-ar uita și s-ar fi luat una cu totul o persoană comună Un astfel de act ar fi imposibil Dacă cineva stă deloc, unul stă pe un scaun, așa cum am făcut atunci, deși aș fi făcut-o la infinit preferam pământul, iar spatele meu lângă un copac, pentru că scaunul a fost cel mai inconfortabil Și m-am pregătit să mă bat cu pesimism și reflecții dureroase asupra unor subiecte atât de vesele precum Vanitatea lui Dorințe umane - vă rugăm să scrieți cu majuscule Din păcate, soarele strălucea; și când soarele strălucește, și eu sunt în aer liber, iar aerul este proaspăt și dulce și se simte că vara este la îndemână și nu există nicio persoană nesimțitoare care să lipească ace în tine, cumva, niciodată nu pot face atât de mult din suferințele mele pe cât ar trebui la; par să se topească Pentru început, sunt solide; de fapt, extrem de solide și vreau să le păstrez solide Într-adevăr, deseori am stabilit afară cu intenţia deliberată de a nu lua în considerare altceva decât soliditatea lor imensă și fără a permite nimic să interfereze cu mine consideraţie fie Apoi, într-un fel, soarele intră în mine ochi, sau cap, sau ceva, și are un fel de orbitor efect Trebuie să fie, pentru că, dintr-o dată, au dispărut - sau par plecat Nu le pot vedea nicăieri Desigur, este absurd și majoritatea ilogic; pentru că, tot timpul, trebuie să fie acolo Dar chiar este fatal pentru mine să încep să mă gândesc la nemulțumirile mele pe vreme frumoasă Nu indiferent cât de hotărât sunt să rămân la subiect, nu-l pot păstra niciodată mintea fixată asupra lor când soarele strălucește și eu sunt afară niciodată Așa a fost, atunci Nu fusesem pe scaunul acela de trei minute când Ben Morgan veni și se așeză pe cel de lângă am fost prea surprins pentru cuvinte, neavând nicio idee că se afla nicăieri în termen de mile Venirea lui în acel mod neașteptat și surprinzător Mi-am smuls toate ideile din cap, cu excepția conștiinței de conduita mea rușinoasă față de el cu o zi înainte Dar tactul lui a fost minunat; Mereu am fost lovit de asta Nu a făcut niciodată aluzie la asta atât cât o silabă Și în momentul de față, spre uimirea mea absolută, eu M-am trezit trăncănind de parcă aș fi ieșit pentru acea specială scop Am început cu ceea ce era în ziar, ceea ce nu mi s-a întâmplat am văzut, totuși, din ceea ce am putut aduna de la el, nu pierdusem mult Și atunci ei bine, subiectul a fost schimbat Un pudel alb traversat în fața noastră și am început să vorbim despre câini Eram amândoi dintre noi suntem foarte pasionați de câini și, într-adevăr, de tot felul de animale; astfel încât acesta a fost un subiect care ne-a interesat pe amândoi Atunci subiectul era schimbat din nou A devenit personal Derivat, parcă am mereu a râs de oamenii care au făcut așa ceva în Grădinile Kensington eu nu m-am gândit niciodată că ar fi trebuit să o fac - niciodată Dar a devenit mai însorit și mai însorită în fiecare clipă, până când priveam totul printr-o ceață aurie Ei bine, am spus că o voi face Și când mi-am mărturisit rușinea și regretul pentru comportamentul meu față de el ieri, a spus că nu contează - nimic conta acum Și am fost cea mai fericită fată din lume! Cât despre a fi îmi pare rău pentru că acea putere fatală a mea a rezistat atât de scurt timpul, a fost cel mai bun lucru care s-ar fi putut întâmpla Am fost încântat Cât de îngrozitor ar fi fost dacă toți cei pe care i-am întâlnit ar fi continuat să cadă iubește cu mine imediat sus și jos, căsătorit și singur, tânăr și vechi - când nu voiam să fiu iubit de nimeni altul decât de Ben Când i-am povestit, într-un mod tulbure, despre ceea ce s-a întâmplat, ar trebui am văzut cât de delicios s-a amuzat Deși a spus unul lucru ridicol - că nu putea vedea nimic miraculos în oameni îndrăgostindu-mă de mine la vedere, pentru că niciun om care merită sarea nu ar putea Ajută-l Bineînțeles că știam că asta era una dintre dulciurile sperjur ale dragostei Nu sunt sigur că adevărul este întotdeauna ceea ce trebuie să fie dorit El nu este deloc deformat, într-adevăr; sau, dacă este, cea mai mică resturi: Îl iubesc cu atât mai mult din cauza asta Pentru mine, el va fi mereu mai drept decât mine; și, de când eram cel mai simplu copil, pentru dreptate, am fost un grenadier perfect El mergea acasă cu mine; și le-a spus despre asta, atunci și acolo Ar fi trebuit să-i vezi pe mama și fetele când am intrat împreună De fapt uitasem de prânz; era destul de târziu după-amiaza; începeau să se întrebe ce s-a întâmplat cu mine Când au învățat, feţele lor erau un studiu Dar, în mod pozitiv, au fost cât se poate de drăguți la amândoi Mama m-a sărutat și a fost destul de dulce cu Ben; și Audrey, în special, a spus câteva lucruri minunate Vom avea acel fragment de hârtie, pe care scrie a fost, înrămat și agățat în - în dormitorul nostru [Sfârșitul] NOTELE TRANSCRITORULUI Modificări ale textului: Adăugați TOC Schimbați mai multe cazuri de anyrate în any rate Remedieri minore de punctuație Notă: au fost lăsate neconcordanțe minore de ortografie și silabe asa cum este [Capitolul III] „Sunt un fel de spectacol rare, deci oricând ” schimbați virgula în punct [Capitolul V] „dintre toți concurenții mei sunt cel mai bine calificat ” schimbați punctul în virgulă [Capitolul IX] „decât până la capătul unui braț de femeie” la ale femeii „Abia spunând bo ! la o gâscă” la boo [Capitolul XVIII] Schimbați „când erau yonng ” în tineri Schimbați „pe partea de otber din partea de sus ” în other [Capitolul XX] „sau furie sau ceva " schimbați punctul după furie într-o virgulă Schimbați „Dar de data asta nu mă deranjează” să shan't [Capitolul XXV] Schimbați „Un promonitor ceva a fost ” în premonitoriu 